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ՎԵՐԼՈՒԾՈՒԹՅՈՒՆ 

Սույն հոդվածը անդրադառնում է սահմանադրական իրա­
վունքի տեսության կարևորագույն հիմնախնդիրներից մեկի՝ 
պետության տարածքային ամբողջականության ապահովման 
սահմանադրաիրավական երաշխիքների տեսական-իրավա­
կան հիմնախնդիրների հետազոտությանը։

Հոդվածում բացահայտվում է ժամանակակից իրավագի­
տության մեջ «պետության տարածքային ամբողջականութ­
յուն» եզրույթի, ինչպես նաև տարածքային ամբողջականութ­
յան ապահովման սահմանադրաիրավական ժամանակակից 
երաշխիքների համակարգի էությունն ու դրսևորման առանձ­
նահատկությունները: Թեմայի ուսումնասիրության նպատակն 
է՝ հիմք ընդունելով կատարված հետազոտության առանձնա­
հատկությունները և ստացված արդյունքները, տարածքային 
ամբողջականության ապահովման սահմանադրաիրավական 
ժամանակակից երաշխիքների վերաբերյալ իրավագետների 
տեսական-իրավական հայացքների ու ուսմունքների շրջանա­
կում դոկտրինալ մոտեցումները, տարածքային ամբողջակա­
նության ապահովման երաշխիքների սահմանադրաիրավա­
կան բովանդակության դրսևորման առանձնահատկություն­
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ները Հայաստանի Հանրապետության սահմանադրական կար­
գավորումների համատեքստում։

 Առանձնակի ուշադրության են արժանացնել «պետության 
տարածքային ամբողջականություն» սահմանադրական 
սկզբունքի համատեքստում սահմանադրաիրավական առան­
ձին երաշխիքներին առնչվող հիմնախնդիրները: Ուսումնա­
սիրության արդյունքները հնարավորություն կընձեռնեն առա­
վել մանրամասն պատկերացում կազմել «պետության տա­
րածքային ամբողջականություն» սկզբունքի սահմանադրա­
կան ամրագրման ժամանակակից հիմնախնդիրների վերա­
բերյալ, ինչի արդյունքում կկարողանանք կատարելագործել 
ՀՀ օրենսդրությունը:

Հիմնաբառեր. իրավական ապահովման օբյեկտ, պետութ­
յան տարածքային ամբողջականություն, սահմանադրաիրա­
վական երաշխիք, տարածքային ամբողջականության ապա­
հովման սահմանադրաիրավական երաշխիք, իրավական 
ապահովման օբյեկտի գործառույթ: 

Ներածություն

Պետության ինքնիշխանության երաշխավորման առանցքային պայման­
ներից է տարածքային ամբողջականության ապահովման երաշխիքների 
սահմանումը: Ընդ որում, և մասնագիտական քննարկումների շրջանակում, 
և քաղաքական համակարգում, և միջազգային հարաբերություններում՝ պե­
տության տարածքային ամբողջականությունը դիտարկվում է որպես պետա­
կան ինքնիշխանության իրավական երաշխիք, բայց, միաժամանակ՝ պետա­
կան իշխանության միասնականության ապահովման պայման (Խաչատրյան, 
2016, էջ 83։ Այվազյան Ն. և Այվազյան Ա., 2004, էջ 5-6, 4-6)։

Մեթոդ

Սույն ուսումնասիրության մեթոդական հիմքը ձևավորվում է ֆորմալ 
տրամաբանական և ֆորմալ իրավական մեթոդներով, համակարգային կա­
ռուցվածքային, տեխնիկական, համեմատական և իրավական վերլուծության 
մեթոդներով, որոնք օգտագործվել են ուսումնասիրության, համակարգման, 
հասկացությունների և իրավական բովանդակությունների բացահայտման 
ընթացքում:

Արդյունքներ և քննարկում
Իրավագիտությունում վաղուց արդեն հաստատվել է այն, որ՝ «երաշ­

խիք» հասկացությունը ֆրանսերենից թարգմանաբար նշանակում է «ապա­
հովում», և այդ մոտեցման շրջանակում այն ընկալվում է որպես իրավա­
կան որոշակի պայմանների, միջոցների, եղանակների ամբողջություն, 
որոնք կոչված են ապահովելու իրավական երևույթի կամ գործընթացի 
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ապահովում (Иванов, 2018, էջ 17)։
Պրոֆեսոր Մ.Վ. Բագլայը մարդու իրավունքների ու ազատությունների 

սահմանադրաիրավական երաշխիքներ է դիտարկում այնպիսի իրավական 
միջոցները, որոնք ապահովում են դրանց իրականացումը (Баглай, 2007, էջ 
294): Համանման տեսակետ են արտահայտել նաև անվանի գիտնականներ 
Վ.Ս. Ներսեսյանցը (Нерсесянц, 2014, էջ 158), Ս.Ս. Ալեքսեևը (Алексеев, 1995, 
էջ 217), Վ.Դ. Պերևալով (Теория государства и права, 2002, էջ 474), Ա.Վ. Ու­
միևը (Умиев, 2006, էջ 11), Ի.Ե. Ֆարբերը (Фарбер, 1979, Էջ 158) և այլք:

Ընդհանրապես իրավական երաշխիքների հիմնախնդիրը իրավագիտութ­
յան բարդ ու բազմաշերտ կատեգորիաներից է: Խնդիրը նրանում է, որ գո­
յություն ունեն իրավական ապահովմանը ենթակա բազմաթիվ օբյեկտներ, 
որոնց թվում առաջնահերթ նշանակություն ունեն պետության տարածքային 
ամբողջականության ապահովման երաշխիքները (The Oxford Handbook on 
the United Nations, 2008, էջ 21):

Տեսական-իրավական հայացքների ու ուսմունքների շրջանակում (դոկտ­
րին) իրավական երաշխիքների, դրանց տեսակների ու համակարգի հետ 
կապված հարցերը բավարար չափով ուսումնասիրված չեն: Առաջին տեսա­
կան հետազոտությունը խնդրո հարցի վերաբերյալ իրականացրել է պրո­
ֆեսոր Ա.Վ.Լոշկարևը: Վերջինս գտնում է, որ «իրավաբանական երաշխիք­
ները արտահայտվում են առանձնահատուկ իրավաբանական միջոցներով՝ 
որպես նորմատիվ իրավական կարգադրեր, որոնց իրացումը ապահովվում 
է այլ նորմատիվ իրավական կարգադրերով» (Лошкарев, 2008, էջ 129): 

Անհրաժեշտ է նկատել, որ նման դիրքորոշման պարագայում իրավաբա­
նական օբյեկտների ապահովումը պայմանավորվում է արդեն նորմատիվ 
իրավական այլ կարգադրագրերի ընդունմամբ: Անշուշտ, այդպիսի նեղ մո­
տեցմանը կարելի է հակազդել իրավունքի հիմնական հատկանիշներից մե­
կի՝ հարկադրականության իրագործման միջոցով (Володко, 2015, էջ 19): Բայց, 
միաժամանակ, հարկ է նշել, որ՝ որպես իրավական ապահովման օբյեկտ 
կարող է հանդիսանալ իրավունքն ամբողջությամբ վերցրած:

Մեր կարծիքով, իրավական երաշխիքները հանդիսանում են ընդհանուր 
երաշխիքների համակարգի բաղկացուցիչ մաս1, իսկ ապահովման ենթակա 
օբյեկտների ու սուբյեկտների համակցությունը կազմում են իրավական 
ապահովման (երաշխավորման) կառուցակարգը, որի վերջնական նպատակն 
է՝ մարդու իրավունքների և հիմնարար ազատությունների երաշխավորված 
իրացումը (Белавина, 2002, էջ 87):

Իրավական ապահովման կառուցակարգն իր հերթին դիտարկվում է որ­
պես ընդհանուր ապահովման կառուցակարգի ենթահամակարգ, որը ներա­
ռում է սահմանադրաիրավական ապահովման ենթակա օբյեկտների, այդ 
թվում՝ սահմանադրական արժեքների, սկզբունքների, նորմերի, հանրային 
իշխանության և քաղաքացիական հասարակության սուբյեկտների ամբող­
ջություն:

1 Ավանդաբար, իրավագիտության մեջ առանձնացվում են ընդհանուր (սոցիալ-տնտեսական, 
քաղաքական, հոգևոր, գաղափարական և այլն) և հատուկ իրավական երաշխիքները:

Աշոտ Խաչատրյան, Միլենա Ղազարյան
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Հայ իրավագետների շրջանում իրավական երաշխիքները նույնպես կար­
ևորվում են առաջնային նշանակությամբ, որոնց օգնությամբ պետությունը 
նպատակաուղղված ներգործություն է ունենում հասարակական ու քաղա­
քական հարաբերությունների վրա: Այդ իմաստով արդարացի է այն մոտե­
ցումը, ըստ որի իրավական երաշխիքները իրավական ակտերով ամրագր­
ված այն միջոցներն են, որոնց միջոցով պետությունը կանխարգելում կամ 
չեզոքացնում է իր դեմ ուղղված հնարավոր կամ իրական սպառնալիքները 
(Խաչատրյան, 2016, էջ 83), ինչը սույն հետազոտության առարկայի տրամա­
բանության շրջանակում նշանակում է, որ տարածքային ամբողջականության 
ապահովման իրավական երաշխիքները պետք է համարժեք լինեն այն 
սպառնալիքներին, որոնք իրականում գոյություն ունեն կամ կարող են տե­
ղիք տրվել (Weiss, 1993, էջ 18): 

Պետության տարածքային ամբողջականությունը սահմանադրական ար­
ժեհամակարգի կարևոր բաղադրիչներից է, որի ապահովումը պետության 
գերակա և առաջնահերթ խնդիրներից է: 

Պրոֆեսոր Վ.Գ. Աննենկովան անդրադառնալով պետության միասնութ­
յան և տարածքային ամբողջականության երաշխիքներին՝ դրանք դիտարկում 
է որպես պետության միասնության իրական գործող և զարգացող իրավա­
կան ինստիտուտների ապահովման պայմաններ և միջոցներ, ինչպիսին են՝ 
տարածքը, պետական իշխանությունը, անձի իրավական կարգավիճակը, 
պետության դաշնային սուբյեկտների միասնությունը, իրավական տարածքի 
միասնությունը, տնտեսական միասնությունը (Анненкова, 2006, էջ 12): 

Ասվածի համատեքստում՝ տարածքային ամբողջականության ապահով­
ման երաշխիքներին իրավական ձև հաղորդելն ինքնին անհրաժեշտ ու կար­
ևոր գործընթաց է, որը կոչված է ապահովել ոչ միայն պետության ինքնիշ­
խանության ու միասնության պաշտպանությունը, այլև մարդու իրավունք­
ների արդյունավետ իրացումը և այդ իրավունքների պաշտպանությունը 
որևէ ոտնձգությունից։

Մեր կարծիքով, սահմանադրաիրավական երաշխիքները կարող են ամ­
րագրված լինել սահմանադրական սկզբունքներում, սահմանադրական և 
իրավական այլ նորմերում կամ սահմանադրական իրավունքի տեսության 
մեջ (իրավական պետության, արտաքին քաղաքականության, երկրի պաշտ­
պանության և անվտանգության ռազմավարությունում և այլն):

Միաժամանակ, սահմանադրաիրավական երաշխիքները դրանք սահմա­
նադրաիրավական այն կառուցակարգերն են, որոնք իրականացնում են ոչ 
միայն ապահովման գործառույթներ, այլև՝ դրանց նորմատիվ իրավական 
բովանդակությունն անմիջականորեն ուղղված է սոցիալ-իրավական որևէ 
օբյեկտի ապահովմանը: Հետևաբար` սահմանադրաիրավական երաշխիք­
ների բովանդակությունն ավելի ընդգրկուն է, քան սահմանադրաիրավական 
կառուցակարգերին, քանի որ ոչ բոլոր կառուցակարգերը կարող են իրակա­
նացնել այդ գործառույթները։ 

Ակնհայտ է, որ սահմանադրաիրավական երաշխիքները կարող են արդ­
յունավետ իրագործվել, եթե ապահովված են նաև համապատասխան կա­
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ռուցվածքային բաղադրատարրերով, ինչպիսին են՝ իրավասու սուբյեկտնե­
րը, անհրաժեշտ նյութական բաղադրիչները և այլն: Հետևաբար, միայն իրա­
վունքի, իրավական երաշխիքների, իրավական կառուցակարգերի և կառուց­
վածքային բաղադրիչների միասնական փոխգործակցության արդյունքում, 
մասնավորապես՝ պետության տարածքային ամբողջականության ապահով­
ման շրջանակում, հնարավոր է հասնել առաջադրված նպատակին և համա­
պատասխան արդյունք արձանագրել:

Այնուհետև, սահմանադրաիրավական երաշխիքները օժտված են նաև 
գործառնական նշանակությամբ, որոնք դրսևորվում են տարբեր իրավական 
ապահովման գործառույթների միջոցով, որպիսիք են՝ 1) սահմանադրաիրա­
վական սկզբունքներից, նորմերից, արժեքներից բխող և տեսական-իրավա­
կան հայացքների հիման վրա ձևավորված իրավական ապահովման օբյեկտ­
ների ստեղծման գործառույթը, 2) արդեն իսկ գոյություն ունեցող իրավական 
ապահովման հիշյալ օբյեկտների իրագործման գործառույթը, 3) այդ օբյեկտ­
ների արդյունավետ գործառնության պահպանման գործառույթը, 4) իրավա­
կան ապահովման նույն օբյեկտների պաշտպանության գործառույթը:

Այստեղից, սահմանադրաիրավական երաշխիքների էության և բովան­
դակության վերլուծությունը թույլ է տալիս սահմանել սահմանադրական այդ 
կատեգորիան՝ որպես իրավաբանորեն ամրագրված և կառուցվածքային 
առումով ներառված եղանակների, միջոցների, մեթոդների կուռ տրամաբա­
նական համակարգ, որն ուղղված է իրավական օբյեկտների, այդ թվում՝ 
պետության տարածքային ամբողջականության ապահովմանը։

Այդ առումով, յուրաքանչյուր պետության համար տարածքային ամբող­
ջականության ապահովումն ինքնին ենթադրում է բազմազան ու մշտական 
երաշխիքների առկայություն: Եվ այդպիսի երաշխիքների սահմանումը և 
դրանց հետ կապված հիմնախնդիրների լուծումը ինքնին ընկալվում է այդ 
պետության պետական քաղաքականության կարևոր բաղկացուցիչ մաս: 

Թեև մասնագիտական գրականության մեջ առանձին հեղինակներ անդ­
րադարձ կատարել են պետության տարածքային ամբողջականության ապա­
հովման երաշխիքների հիմնախնդրին (Амиров, 2004, էջ 17), (Горюнов, 2007, 
էջ 85), այնուամենայնիվ, հարկ է նկատել, որ Հայաստանի Հանրապետութ­
յան օրենսդրությամբ բացակայում է «տարածքային ամբողջականության 
իրավական երաշխիքներ» եզրույթի նորմատիվային սահմանումը, իսկ սահ­
մանադրական իրավունքի գիտության մեջ դեռևս ամբողջական հայեցա­
կարգային ձևակերպում չի ստացել՝ ներպետական օրենսդրության առանձ­
նահատկություններով պայմանավորված:

Ասվածի համատեքստում՝ անհրաժեշտ է կարևորել Հայաստանի Հան­
րապետության տարածքային ամբողջականության ապահովման սահմանադ­
րաիրավական հետևյալ երաշխիքները, որոնք, մեր կարծիքով դրսևորվում 
են իրենց գերակայությամբ և առաջնահերթությամբ։ 

Առաջին, այդպիսի երաշխիքներից է՝ ժողովրդաիշխանությունը: Որպես 
ժողովրդավարության բարձրագույն իրավական հիմք՝ Սահմանադրությունն 
ամրագրում է ժողովրդավարության սկզբունքը՝ հաստատելով իշխանության 

Աշոտ Խաչատրյան, Միլենա Ղազարյան
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պատկանելությունը ժողովրդին: Միաժամանակ Սահմանադրությունը սահ­
մանում է, որ ժողովուրդն իրեն պատկանող իշխանությունն իրականացնում 
է ոչ միայն անմիջապես, այլ նաև ներկայացուցչական ժողովրդավարութ­
յամբ, պաշտոնատար անձանց և ինքնակառավարման մարմինների միջոցով 
և որոնց անմիջական մասնակցությամբ ապահովում է նաև սահմանների 
անձեռնմխելիությունը և տարածքային ամբողջականության ապահովումը 
(ՀՀ Սահմանադրություն, հոդվ. 1, 2, 14 և այլն):

Ժողովրդավարությունն իրական դարձնելու համար ՀՀ Սահմանադրութ­
յունն ամրագրում է իրավական պետության և ժողովրդավարական հասա­
րակարգի ու իրավակարգի որոշակի մոդել, որը բնութագրվում է որպես 
պետության տարածքային ամբողջականության ապահովման հետ փոխկա­
պակցված հուսալի ու անհրաժեշտ միջոցների ամբողջություն՝ ուղղված Հա­
յաստանի Հանրապետության պաշտպանության ու անվտանգության, քաղա­
քացիական հասարակության, մարդու արժանապատվության, բնական և 
անօտարելի իրավունքների ու ազատությունների, ինչպես նաև դրանց ան­
ձեռնմխելիության երաշխավորված պաշտպանության համար (ՀՀ Սահմա­
նադրություն, հոդվ. 2, 3, 14 և այլն):

Երկրորդ, Հայաստանի Հանրապետության տարածքային ամբողջակա­
նության ապահովման սահմանադրաիրավական հաջորդ կարևոր երաշխիք­
ներից է՝ պետական ինքնիշխանությունը։ Այն Սահմանադրությամբ ամրագր­
ված հիմնարար երաշխիքներից է, որն անմիջականորեն կապված է պետութ­
յան տարածքային գերակայության և տարածքային ամբողջականության 
ապահովման հետ:

Որպես սահմանադրական հիմնարար սկզբունք և պետության հիմնական 
բնութագրիչ՝ ինքնիշխանությունն առավել ընդհանուր ու ելակետային է, քա­
նի որ այն արտահայտում է պետական իշխանության ներքին գերակայութ­
յունն ու լիիշխանությունն և արտաքին անկախությունը, որն էական է պե­
տության կազմակերպման ու գործունեության, այդ թվում նաև՝ սահմանադ­
րական մեկ այլ հիմնարար սկզբունքի՝ պետության տարածքային ամբող­
ջականության ապահովման համար:

Ներկայացնելով ինքնիշխանության և տարածքային ամբողջականության 
հարաբերակցության հիմնախնդիրը, անհրաժեշտ է նկատի ունենալ, որ 
դրանց փոխադարձ կապը պայմանավորված է այդ եզրույթների դիալեկտիկ 
միասնությամբ, որտեղ ինքնիշխանությունն արտահայտվում է պետական 
իշխանության գերակայության, պետության տարածքային ամբողջականութ­
յան և անկախության իրավաբանական և քաղաքական կողմերի միասնութ­
յամբ, ինչը նշանակում է, որ ինքնիշխանության իրավաբանական կողմը չի 
կարող գոյություն ունենալ առանց տարածքային ամբողջականության ապա­
հովման իրական հիմքերի կամ հակառակը, պետությունը տարածքային ամ­
բողջականության իրացման հնարավորությունը պայմանավորված է պետա­
կան իշխանության և անկախության ինստիտուցիոնալ գերակայությամբ: 

Այստեղից, ինքնիշխանությունը պետության մենաշնորհային իրավունքն 
է ապահովելու երկրի անվտանգությունը, տարածքային ամբողջականութ­
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յունը և մարդու հիմնական իրավունքների ու ազատությունների պահպա­
նումն ու պաշտպանությունը: Այսինքն, պետության ինքնիշխան իրավունքն 
է լեգիտիմ հնարավորության ստեղծում՝ պաշտպանելու իր ազգային անվ­
տանգությունը, սահմանների անձեռնմխելիությունը, տարածքային ամբող­
ջականությունը մարդու իրավունքներն ու ազատությունները՝ տարբեր եղա­
նակներով ու միջոցներով։

Երրորդ, պետության տարածքային ամբողջականության ապահովման 
տեսանկյունից մարդու իրավունքներն ու ազատությունները, պատիվն ու 
արժանապատվությունը հանդիսանում են սահմանադրաիրավական հաջորդ 
կարևոր երաշխիքը։ Ակնհայտ է, որ պետության տարածքային ամբողջակա­
նության ապահովման հիմնական նպատակն է՝ պաշտպանել այդ տարած­
քում ապրող մարդու պատիվն ու արժանապատվությունը, նրա իրավունք­
ներն ու ազատությունները: 

Սահմանադրաիրավական այս երաշխիքն առանցքային նշանակություն 
ունի տարածքային ամբողջականության ապահովման սահմանադրական 
իրավակարգավորումների ոլորտում, ընդ որում, ՀՀ Սահմանադրությունը 
ելնում է այն կանխադրույթից, որ արժանապատվությունը մարդուն ներհա­
տուկ է հենց նրա գոյության իմաստով: 

ՀՀ Սահմանադրության 3-րդ և 23-րդ հոդվածների համակարգային վեր­
լուծությունից հետևում է, որ մարդու՝ որպես բարձրագույն արժեքի անօտա­
րելի արժանապատվությունը անխախտելի է և կազմում է իր իրավունքների 
և ազատությունների անքակտելի հիմքը: Այստեղից ակներև է մարդու ար­
ժանապատվության և հիմնական իրավունքների միջև անխզելի կապը, ին­
չը նշանակում է, որ՝ առանց մարդու արժանապատվության չկան հիմնական 
իրավունքներ կամ՝ առանց հիմնական իրավունքների չկա մարդու արժա­
նապատվություն:

Բացի այդ, ՀՀ Սահմանադրության 3-րդ հոդվածի 2-րդ մասը սահմանում 
է պետության պարտականությունները հիմնական իրավունքների նկատ­
մամբ՝ նախատեսելով այդ պարտականությունների երկու դրսևորում: Ըստ 
այդ դրույթի՝ հանրային իշխանությունը պարտավոր է մի կողմից հարգել, 
իսկ մյուս կողմից՝ պաշտպանել այդ իրավունքները և անազատությունները: 
Դրանով ՀՀ Սահմանադրությունն ամրագրում է հիմնական իրավունքներից 
բխող՝ պետության նեգատիվ և պոզիտիվ պարտականությունները: Սակայն 
մարդու իրավունքներն ու պարտականությունները գործում են պետության 
ողջ տարածքում, հետևաբար հարգելով և պաշտպանելով դրանք, պետութ­
յունը կամա թե ակամա պարտավոր է պաշտպանել իր տարածքային ամ­
բողջականությունը։ Եվ հենց այստեղ է ուղղակի դրսևորվում մարդու իրա­
վունքները որպես տարածքային ամբողջականության ապահովման երաշխիք, 
ինչը նշանակում է, որ՝ եթե խախտվում է պետության տարածքային ամբող­
ջականությունը, ինքնին խախտվում է մարդու իրավունքներն ու ազատութ­
յունները:

Հետևաբար` մարդու իրավունքների և ազատությունների պաշտպանութ­
յունն ու հարգումն անուղղակի և ուղղակի կառուցված է նաև պետության 

Աշոտ Խաչատրյան, Միլենա Ղազարյան
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տարածքային ամբողջականության երաշխավորված պաշտպանության հա­
մատեքստում:

Չորրորդ, պետության տարածքային ամբողջականության ապահովման 
ոլորտում իր ուղղակի դերակատարումն ունի իշխանությունների բաժանման 
և հավասարակշռման սկզբունքը ` որպես սահմանադրաիրավական կարևոր 
երաշխիք։

ՀՀ Սահմանադրության 4-րդ հոդվածի բովանդակությունից բխում է, որ 
պետական իշխանությունն իրականացվում է Սահմանադրության և օրենք­
ների պահանջներին համապատասխան՝ օրենսդիր, գործադիր և դատական 
իշխանությունների բաժանման ու հավասարակշռման հիման վրա: 

Իշխանությունների բաժանման և հավասարակշռման սկզբունքը, որն են­
թադրում է որոշակի համակարգի ու կառուցակարգերի առկայություն, հիմ­
նաքարային նշանակություն ունի, այդ թվում նաև երկրի տարածքային ամ­
բողջականության ապահովման երաշխիքների համակարգում: Ընդ որում, 
եթե իշխանությունների բաժանումը դրսևորվում է՝ գործառութային, կառու­
ցակարգային և հասցեական նշանակությամբ, ապա տարածքային ամբող­
ջականության ապահովման առումով այն ենթադրում է՝ օրենսդրական, գոր­
ծադիր-կարգադրիչ և արդարադատական առանձնացված գործառույթների 
առկայություն։

Ընդ որում, եթե հետազոտության առարկա ոլորտում օրենսդիր մարմինը 
օրենսդրական ակտերով կանոնակարգում է պետության սահմանի կարգա­
վորման ռեժիմը, տարածքային ամբողջականության ապահովման կառու­
ցակարգերը, զինված ուժերի լիազորությունները տարածքային ամբողջա­
կանության ապահովման ոլորտում, իսկ գործադիր իշխանության մարմին­
ներն՝ իրենց լիազորությունների սահմաններում կոչված են ապահովելու 
սահմանների անձեռնմխելիությունը և տարածքային ամբողջականությունը, 
ապա դատական իշխանության մարմիններն արդարադատություն իրակա­
նացնելիս անուղղակիորեն մասնակցում են պետության տարածքային ամ­
բողջականության ապահովմանն այնպիսի կառուցակարգերի ու միջոցների 
միջոցով, ինչպիսիք են՝ սահմանադրական վերահսկողությունը, արդար դա­
տաքննություն իրականացնելը, դատական ակտեր ընդունելը և այլն, որոնք 
ապահովվում են զինված ուժերի մարտունակությունը և կարգապահովութ­
յունը՝ իրենց ծառայական պարտականությունները կատարելիս:

Հինգերորդ, զինված ուժերը հանդիսանում են պետության տարածքային 
ամբողջականության ապահովման սահմանադրական ինստիտուցիոնալ հա­
մակարգ բովանդակող սահմանադրաիրավական հաջորդ կարևոր երաշխի­
քը։ Այսպես, պաշտպանությունը՝ այդ թվում տարածքային ամբողջականութ­
յան ապահովումը ցանկացած պետության կարևորագույն գործառույթներից 
է։ Հայաստանի Հանրապետության զինված ուժերի սահմանադրական պար­
տականությունն է ապահովել Հայաստանի Հանրապետության պաշտպա­
նությունը, անվտանգությունը, տարածքային ամբողջականությունը և սահ­
մանների անձեռնմխելիությունը (Սահմանադրություն, հոդվ. 14, մաս 1):

Միաժամանակ, «Պաշտպանության մասին» ՀՀ 2017 թվականի դեկտեմ­
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բերի 6-ի թիվ ՀՕ-196-ն օրենքի 3-րդ հոդվածի բովանդակությունից բխում 
է, որ Հայաստանի Հանրապետության պաշտպանությունը ներառում է պե­
տության տարածքային ամբողջականությունը, սահմանների անձեռնմխե­
լիությունը և անվտանգությունը, այդ թվում՝ քաղաքացիների պաշտպան­
վածությունը, ռազմական սպառնալիքներից ապահովելու նպատակով խա­
ղաղ ժամանակ և ռազմական դրության պայմաններում քաղաքական, ռազ­
մական, տնտեսական, տեղեկատվական, սոցիալական, իրավական և այլ 
բնույթի միջոցների կիրառման ու միջոցառումների իրականացման ընդհան­
րություն։

Բացի այդ, «Պետական սահմանի մասին» ՀՀ 2001 թվականի դեկտեմ­
բերի 25-ի թիվ ՀՕ-265-ն օրենքի 2-րդ հոդվածի կարգավորումներից հետ­
ևում է, որ Հայաստանի Հանրապետությունը պետական սահմանը տեղո­
րոշելիս և փոփոխելիս, սահմանակից պետությունների հետ հարաբերութ­
յունները, ինչպես նաև սահմանամերձ շրջաններում և միջազգային հա­
ղորդակցության ուղիներում իրավահարաբերությունները կարգավորելիս 
առաջնորդվում է նաև Հայաստանի Հանրապետության տարածքային ամ­
բողջականության պաշտպանության սկզբունքով։

Իսկ «Ռազմական դրության իրավական ռեժիմի մասին» 2007 թվակա­
նի հունվարի 17-ի թիվ ՀՕ-258-Ն օրենքի 4-րդ հոդվածը սահմանում է, որ 
ռազմական դրություն հայտարարվում է միայն այն հանգամանքների առ­
կայության դեպքում, որոնք անմիջականորեն սպառնում են նաև Հայաս­
տանի Հանրապետության տարածքային ամբողջականությանը և դրանով 
պայմանավորված` քաղաքացիների կյանքին ու անվտանգությանը։

Այնուհետև, Հայաստանի Հանրապետության նախագահի 2007 թվա­
կանի փետրվարի 7-ի ՆՀ-37-Ն հրամանագրով հաստատված Հայաստանի 
Հանրապետության ազգային անվտանգության ռազմավարությամբ՝ ազ­
գային անվտանգության հիմնարար արժեք է սահմանվել պետության և 
ժողովրդի պաշտպանվածությունը,  ինչը այդ ռազմավարության տրամա­
բանությամբ, նշանակում է. Հայաստանի Հանրապետությունն ապահովում 
է իր տարածքային ամբողջականությունը, սահմանների անձեռնմխելիութ­
յունը, բնակչության ֆիզիկական գոյությունը: Միաժամանակ, բանակա­
շինության բնագավառում որպես ռազմավարության նպատակ է դիտարկ­
վել պետության այնպիսի պաշտպանական ներուժի ապահովումը, որն 
անհրաժեշտ է, այդ թվում Հայաստանի Հանրապետության տարածքային 
ամբողջականությունը պաշտպանելը:

Իսկ Հայաստանի Հանրապետության նախագահի 2007 թվականի դեկ­
տեմբերի 25-ի մեկ այլ՝ ՆՀ-308-Ն հրամանագրով հաստատված Հայաս­
տանի Հանրապետության ռազմական դոկտրինի համաձայն՝ Հայաստանի 
Հանրապետության բնակչության ֆիզիկական գոյության, պետության ան­
կախության, ինքնիշխանության և տարածքային ամբողջականության, 
սահմանների անձեռնմխելիության նկատմամբ այլ պետությունների ձեռ­
նարկած ոտնձգությունները, միջամտությունը Հայաստանի Հանրապե­
տության ներքին գործերին դիտարկվում է որպես, ռազմական անվտան­

Աշոտ Խաչատրյան, Միլենա Ղազարյան
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գության արտաքին սպառնալիք (կետ 3), իսկ Հայաստանի Հանրապետութ­
յան զինված ուժերը որպես ռազմական անվտանգության համակարգի 
հիմքը կազմող պետական ռազմական կառույց, կոչված է ապահովելու 
այդ թվում՝ Հայաստանի Հանրապետության տարածքային ամբողջակա­
նության զինված պաշտպանությունը (կետ 35):

Հիշատակված նորմերի համակարգային վերլուծությունից հետևում է, 
որ տարածքային ամբողջականության պահպանումը, պաշտպանությունը 
և ապահովումը իրականացվում է պետական իրավասու մարմինների կող­
մից համապատասխան միջոցների ու պայմանների առկայությամբ: Իսկ 
դա ենթադրում է, որ պետության տարածքային ամբողջականության 
ապահովման, պահպանման ու պաշտպանության հնարավոր միջոցները 
և պայմանները, հետևաբար՝ դրանց իրագործումն իրականացնող պետա­
կան մարմինները կազմում են Հայաստանի Հանրապետության տարած­
քային ամբողջականության ապահովման երաշխիքը: 

Վեցերորդ, պետության տարածքային ամբողջականության ապահով­
ման հաջորդ կարևոր երաշխիքն առնչվում է Հայաստանի Հանրապետութ­
յունում տեղական ինքնակառավարման` որպես ժողովրդավարության էա­
կան հիմքերից մեկի երաշխավորման հետ (Սահմանադրություն, հոդվ. 9)։ 
Այս երաշխիքի հիմքում ընկած է այն գաղափարը, ըստ որի՝ ժողովուրդն 
իր իշխանությունն իրականացնում է տեղական ինքնակառավարման՝ որ­
պես հանրային իշխանության մասի միջոցով, ինչը ենթադրում է, որ հա­
մայնքային իշխանությունն ածանցվում է հանրային իշխանությունից, հետ­
ևաբար, տեղական ինքնակառավարման մարմինների գործունեությունը 
պայմանավորված պետք է լինի համայնքի բնակիչների շահերի բավա­
րարման և Հայաստանի Հանրապետության պաշտպանությանը, անվտան­
գությանը, տարածքային ամբողջականությանը ու սահմանների անձեռնմ­
խելիությանը մասնակցության առաջնահերթությամբ:

Ասվածը ենթադրաբար համարժեք է այն եզրահանգման հետ, որ սահ­
մանադրական ինստիտուցիոնալ մարմինները, այդ թվում տեղական ինք­
նակառավարման մարմինները պետության տարածքային ամբողջակա­
նության երաշխավորման համատեքստում ունեն առանձնակի կարևորութ­
յուն ու նշանակություն Դա պայմանավորված է այն հիմնավորմամբ, որ 
տեղական ինքնակառավարման համակարգը՝ որպես ինքնիշխան պետութ­
յան գոյության հիմնական տարրերից մեկը, հանրային իշխանությանն իր 
մասնակցության ապահովմամբ, նույնպես դիտարկվում է պետության 
միասնության ու պետության տարածքային ամբողջականության համար 
երաշխիքային նշանակություն ունեցող սահմանադրական իստիտուտ։

Յոթերորդ, պետության տարածքային ամբողջականության ապահով­
ման հաջորդ կարևոր երաշխիքն առնչվում է պետության միասնական 
իրավական ու տնտեսական տարածքի ապահովման խնդրին։ Այն ունի 
ընդհանրական նշանակություն և փոխկապակցված է պետության ամբող­
ջականության և միասնության հետ: Ընդ որում, պետության միասնական 
իրավական ու տնտեսական տարածքի ապահովման համատեքստում պե­
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տության միասնականությունը և տարածքային ամբողջականությունն ինք­
նին անհրաժեշտ է ընկալել միմյանց փոխլրացնող և փոխգործակցող 
տարրերի ամբոջություն, որտեղ պետության միասնականությունը դրսևոր­
վում է ոչ միայն տարածքային ամբողջականության ու միասնության բնույ­
թով, այլև պետության քաղաքական, տնտեսական, սոցիալական և իրա­
վական համակարգերի միասնությամբ։

Այսպես, տարածքային ամբողջականության ապահովման խորապատ­
կերում պետության միասնական իրավական տարածքն անմիջականորեն 
փոխկապակցվում է իրավաստեղծ գործընթացների միասնականության 
ապահովման, իրավական ակտերի աստիճանակարգված ենթակայության 
և այլ սկզբունքների իրացման հետ։ Ընդ որում, միասնական իրավական 
տարածքի երաշխիքների համակարգի կատարելագործումն ինքնին պայ­
մանավորված է պրակտիկայում սահմանադրաիրավական որոշակի 
սկզբունքների իրացման արդյունավետության ապահովման անհրաժեշ­
տությամբ, մասնավորապես՝ իրավական նորմերի աստիճանակարգության 
սկզբունքը (ՀՀ Սահմանադրություն, հոդվ. 5), օրինականության սկզբուն­
քը (ՀՀ Սահմանադրություն, հոդվ. 6), անմեղության կանխավարկածի 
սկզբունքը (ՀՀ Սահմանադրություն, հոդվ. 66), մեղքի սկզբունքը և պատ­
ժի համաչափության սկզբունքը (ՀՀ Սահմանադրություն, հոդվ. 71) և այլն։

Իսկ միասնական տնտեսական տարածքի երաշխավորումն առնչվում 
է տնտեսական այնպիսի միջոցների հետ, որոնց իրագործումն ինքնաբե­
րաբար պահանջում է տնտեսական հարաբերությունների կարգավորման 
հատուկ միասնական իրավական ընթացակարգերի իրականացում։ Մաս­
նավորապես, միասնական տնտեսական տարածքի երաշխիքներն առաջին 
հերթին պայմանավորված են միասնական քաղաքացիական, ֆինանսա­
կան, տնտեսական օրենսդրության առկայությամբ, որպեսզիք են՝ սեփա­
կանության բոլոր ձևերի ճանաչում և հավասարապես պաշտպանումը 
(Սահմանադրություն, հոդվ. 10), տնտեսական միասնական կարգը (ՀՀ 
Սահմանադրություն, հոդվ. 11), տնտեսական գործունեության ազատութ­
յան երաշխավորումը (ՀՀ Սահմանադրություն, հոդվ. 59) տարածքային 
զարգացման համաչափությունը (ՀՀ Սահմանադրություն, հոդվ. 86, մաս 
10), ֆինանսատնտեսական, վարկային և հարկային միասնական պետա­
կան քաղաքականության իրականացումը (ՀՀ Սահմանադրություն, հոդվ. 
154, մաս 1) և այլն։ Ասվածի համատեքստում, կարծում ենք արդարացի է 
այն պնդումը, ըստ որի՝ միասնական տնտեսական տարածքի երաշխիք­
ներն առաջին հերթին պայմանավորված են միասնական քաղաքացիական, 
ֆինանսական, տնտեսական օրենսդրության առկայությամբ (Кузовкин, 
2005, էջ 17,18):

Եզրակացություն.
Այսպիսով, ընդհանրացնելով, անհրաժեշտ է կատարել հետևյալ եզ­

րահանգումները.
1) պետության տարածքային ամբողջականության ապահովման սահ­

Աշոտ Խաչատրյան, Միլենա Ղազարյան
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մանադրաիրավական երաշխիքները դրանք սահմանադրաիրավական այն 
կառուցակարգերն են, որոնք իրականացնում են ոչ միայն ապահովման 
գործառույթներ, այլև՝ դրանց նորմատիվ իրավական բովանդակությունն 
անմիջականորեն ուղղված է սոցիալ-իրավական որևէ օբյեկտի ապահով­
մանը: 

2) սահմանադրաիրավական այդ երաշխիքներն օժտված են գործառ­
նական նշանակությամբ, որոնք դրսևորվում են սահմանադրաիրավական 
սկզբունքներից, նորմերից, արժեքներից բխող և տեսական-իրավական 
հայացքների հիման վրա ձևավորված իրավական ապահովման ենթակա 
օբյեկտների՝ ստեղծման, իրագործման, պահպանման և պաշտպանության 
գործառույթների միջոցով:

3) պետության տարածքային ամբողջականության ապահովումը պայ­
մանավորված է որոշակի սահմադրաիրավական երաշխիքների առկայութ­
յամբ, դրանք են՝ ժողովրդաիշխանությունը, պետական ինքնիշխանութ­
յունը, մարդու իրավունքներն ու ազատությունները, պատիվն ու արժա­
նապատվությունը, իշխանությունների բաժանման և հավասարակշռման 
սկզբունքը, զինված ուժերը, տեղական ինքնակառավարման համակարգը, 
պետության միասնական իրավական ու տնտեսական տարածքը, որոնք 
միաժամանակ՝ պետական իշխանության գերակայության, պետության 
միասնության ու անկախության երաշխավորման համատեքստում կարող 
են դիտարկվել որպես Հայաստանի Հանրապետության՝ որպես ինքնիշխան 
պետության տարածքային ամբողջականության ապահովման հիմնական 
կամ երաշխիքային նշանակություն ունեցող պայմաններ: 
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КОНСТИТУЦИОННЫЕ ГАРАНТИИ ОБЕСПЕЧЕНИЯ 
ТЕРРИТОРИАЛЬНОЙ ЦЕЛОСТНОСТИ ГОСУДАРСТВА: ТЕОРЕТИКО-

ПРАВОВОЙ АНАЛИЗ

В данной статье рассматривается один из важнейших вопросов теории 
конституционного права: исследование теоретико-правовых вопросов 
конституционных гарантий территориальной целостности государства.

В статье раскрываются сущность и проявление термина «территориальная 
целостность государства» в современной юридической науке, а также система 
современных конституционных гарантий обеспечения территориальной 
целостности. 

Цель исследования темы - взяв за основу особенности проведенного 
исследования и полученные результаты, доктринальные подходы в рамках 
теоретико-правовых взглядов и учений юристов относительно современных 
конституционных гарантий территориальной целостности, особенности 
проявления конституционно-правового содержания гарантий территориальной 
целостности в контексте конституционных норм Республики Армения.

Особого внимания заслуживают вопросы, связанные с отдельными 
конституционными гарантиями в контексте конституционного принципа 
«территориальная целостность государства». Результаты исследования дадут 
возможность сформировать более детальное представление о современных 
вопросах конституционного укрепления принципа «территориальной 
целостности государства», в результате чего мы сможем усовершенствовать 
законодательство республики. Армении.

Ключевые слова: объект правового обеспечения, территориальная 
целостность государства, конституционно-правовая гарантия, конституционно-
правовая гарантия обеспечения территориальной целостности, функции 
объекта правового обеспечения.
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CONSTITUTIONAL GUARANTEES OF ENSURING THE TERRITORIAL 
INTEGRITY OF THE STATE: THEORETICAL AND LEGAL ANALYSIS

This article examines one of the most important issues in the theory of 
constitutional law: the study of theoretical and legal issues of constitutional 
guarantees of the territorial integrity of the state.

The article reveals the essence and manifestation of the term “territorial 
integrity of the state” in modern legal science, as well as the system of modern 
constitutional guarantees to ensure territorial integrity.

The purpose of the study is to take as a basis the features of the research 
carried out and the results obtained, doctrinal approaches within the framework 
of theoretical and legal views and teachings of lawyers regarding modern 
constitutional guarantees of territorial integrity, features of the manifestation of 
the constitutional and legal content of guarantees of territorial integrity in the 
context of the constitutional norms of the Republic of Armenia.

Issues related to individual constitutional guarantees in the context of the 
constitutional principle of “territorial integrity of the state” deserve special 
attention. The results of the study will make it possible to form a more detailed 
understanding of modern issues of constitutional strengthening of the principle 
of “territorial integrity of the state”, as a result of which we will be able to 
improve the legislation of the republic. Armenia.

Key words: object of legal support, territorial integrity of the state, 
constitutional and legal guarantee, constitutional and legal guarantee of ensuring 
territorial integrity, functions of the object of legal support.

Հոդվածը խմբագրություն է ներկայացվել՝ 2024թ. մայիսի 22-ին:
Հոդվածը հանձնվել է գրախոսման՝ 2024թ. մայիսի 24-ին:
Հոդվածն ընդունվել է տպագրության՝ 2024թ. մայիսի 31-ին։
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Գևորգ Իսրայելյան 
ՀՀ ԳԱԱ Փորձաքննությունների ազգային բյուրոյի Քրեաբանության

կիրառական հիմն ախնդիրների գիտահետազոտական կենտրոնի պետ,
Եվրասիա միջազգային համալսարանի դասախոս,

իրավաբանական գիտությունների թեկնածու, դոցենտ
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ՆՈՐՄԱՏԻՎ ԻՐԱՎԱԿԱՆ ԱԿՏԵՐԻ ՆԱԽԱԳԾԵՐԻ 
ՔՐԵԱԲԱՆԱԿԱՆ ՓՈՐՁԱՔՆՆՈՒԹՅԱՆ ԻՐԱՎԱԿԱՆ 
ԿԱՐԳԱՎՈՐՄԱՆ ԿԱՏԱՐԵԼԱԳՈՐԾՄԱՆ ԽՆԴԻՐԸ 

ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅՈՒՆՈՒՄ 

Հանցավորության կանխարգելման ժամանակակից իրա­
վական միջոցների թվին է դասվում նորմատիվ իրավական 
ակտերի նախագծերի քրեաբանական փորձաքննությունը: Հե­
ղինակի հետազոտության արդյունքները վկայում են, որ Հա­
յաստանի Հանրապետությունում փորձաքննության քննարկվող 
տեսակի իրավական հիմքերը թերի են, բացակայում են դրա 
կազմակերպման և անցկացման կառուցակարգերը, ինչի արդ­
յունքում մինչ օրս համապատասխան կառույցի կողմից այդ­
պիսի փորձաքննություն չի իրականացվել: Ըստ այդմ, հեղի­
նակն անհրաժեշտ է համարում ընդունել «Նորմատիվ իրա­
վական ակտերի նախագծերի քրեաբանական փորձաքննու­
թյան մասին» օրենք, որը կսահմանի նշված փորձաքննության 
հասկացությունը, խնդիրները, սկզբունքները, օբյեկտները, 
կկարգավորի փորձաքննության այլ խնդիրներին առնչվող հա­
րաբերությունները, ինչպես նաև իրականացնել այլ իրավա­
կարգավորումն եր:

Հիմնաբառեր. նորմատիվ իրավական ակտ, նախագիծ, 
քրեաբանական փորձաքննություն:
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Ներածություն

Հանցավորության կանխարգելման ժամանակակից իրավական միջոց­
ների թվին է դասվում նորմատիվ իրավական ակտերի նախագծերի քրեա­
բանական փորձաքննությունը: Մեր հետազոտության արդյունքները վկայում 
են, որ Հայաստանի Հանրապետությունում քրեաբանական փորձաքննության 
քննարկվող տեսակի իրավական հիմքերը թերի են, բացակայում են այդ 
փորձաքննության կազմակերպման և անցկացման կառուցակարգերը (Իս­
րայելյան1, 2024, էջ 6), ինչը խոսում է խնդրի իրավական կարգավորման 
կատարելագործման անհրաժեշտության մասին: 

Նշվածից ելնելով՝ սույն հետազոտության նպատակն է նորմատիվ իրա­
վական ակտերի նախագծերի քրեաբանական փորձաքննության (այսուհետ՝ 
Փորձաքննություն) իրավական հիմքերի կատարելագործման ուղիների նա­
խանշումը, իսկ խնդիրներն են Փորձաքննության իրավական հիմքերի վեր­
լուծությունը և կատարելագործման առաջարկությունների ներկայացումը:

Մեթոդը

Սույն հետազոտության մեթոդաբանական հիմքն են կազմել տրամաբա­
նական, համակարգային-կառուցվածքային վերլուծության, ձևական-իրավա­
բանական մեթոդները:

Արդյունքներ և քննարկում

1. Փորձաքննության իրավական հիմքերի վերլուծությունը
Հայաստանի Հանրապետությունում Փորձաքննությանն է նվիրված 

«Հայաստանի Հանրապետության գիտությունների ազգային ակադեմիայի 
«Փորձաքննությունների ազգային բյուրո» պետական ոչ առևտրային կազ­
մակերպություն ստեղծելու և նրա կանոնադրությունը հաստատելու մասին» 
Հայաստանի Հանրապետության կառավարության 22.07.2004թ. № 1127-Ն 
որոշման 3-րդ կետի «է» ենթակետի կարգավորումը, որի համաձայն՝ Փոր­
ձաքննությունների ազգային բյուրոյի (այսուհետ՝ Բյուրո) նպատակներից է 
իրավաստեղծ լիազորություններ ունեցող մարմինների որոշմամբ իրավական 
ակտերի նախագծերի քրեաբանական փորձաքննությունների կազմակերպու­
մը և իրականացումը:

Նշված իրավակարգավորումից բխում է հետևյալը.
1. Փորձաքննություն նշանակելու իրավասությունը պատկանում է իրա­

վաստեղծ լիազորություններ ունեցող մարմիններին: Պետք է նշել, որ նշվա­
ծից բացի որևէ այլ իրավական ակտով նման լիազորություն նախատեսված 
չէ1, ինչի արդյունքում ցայսօր գեթ մեկ Փորձաքննություն չի նշանակվել: 

1 Բացառություն է կազմում «Նորմատիվ իրավական ակտերի նախագծերի հակակոռուպցիոն 
բնագավառում կարգավորման ազդեցության գնահատման իրականացման կարգը հաստատելու 
մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության 22.10.2009թ. № 1205-Ն որոշումը, որը, 
ըստ էության, կարգավորում է Փորձաքննության մի տեսակը՝ իրականացվող Արդարադատության 
նախարարության կողմից: Կարծում ենք՝ նոր կարգավորումների պարագայում դա ևս պետք է 
իրականացվի Բյուրոի համապատասխան ստորաբաժանման կողմից:
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2. Փորձաքննությունը կազմակերպելու և իրականացնելու իրավասութ­
յունը պատկանում է Բյուրոյին: Այս նպատակի իրագործման համար, 
«Հայաստանի Հանրապետությունում հանցագործությունների կանխարգել­
ման պետական ծրագիրը հաստատելու մասին» Հայաստանի Հանրապե­
տության կառավարության 27.03.2008թ. № 1039-Ն որոշման հավելված 1-ի 
10-րդ կետի 47-րդ ենթակետի հիման վրա, 2009 թվականին Բյուրոյի կազ­
մում ստեղծվել է Քրեաբանության կիրառական հիմն ախնդիրների գիտա­
հետազոտական կենտրոն (այսուհետ՝ Կենտրոն):

3. Փորձաքննության օբյեկտ են իրավական ակտերի նախագծերը: Ձևա­
կերպումից բխում է, որ խոսքը բոլոր տեսակի իրավական ակտերի նախագ­
ծերի մասին է՝ նորմատիվ, լոկալ և անհատական:

Թվարկված իրավակարգավորումն երի վերլուծությունից բխում է, որ բա­
ցակայում են Փորձաքննության նշանակման և անցկացման իրավական կա­
ռուցակարգերը: Նշվածի արդյունքում Կենտրոնի կողմից Փորձաքննություն 
չի իրականացվում: 

2.	 Փորձաքննության իրավական հիմքերի կատարելագործման ու
ղիները Հայաստանի Հանրապետությունում

Խնդրո առարկայի կարգավորման հիմն ական միջոցը, մեր կարծիքով, 
«Նորմատիվ իրավական ակտերի նախագծերի քրեաբանական փորձաքն­
նության մասին» օրենքի ընդունումն է:

Կարծում ենք, որ այս օրենքը պետք է կանոնակարգի հետևյալ հարաբե­
րությունները. 

1) Փորձաքննության հասկացությունը և խնդիրները
Փորձաքննության հասկացությունը պետք է ներառի դրա հիմնական 

հատկանիշները (Осипова, 2024): Ըստ այդմ, կարծում ենք, որ Փորձաքննութ­
յան օրենսդրական սահմանումը կարելի է ձևակերպել հետևյալ կերպ. 
«Նորմատիվ իրավական ակտերի նախագծերի քրեաբանական փորձաքն­
նությունը նորմատիվ իրավական ակտերի նախագծերի բովանդակության 
հետազոտությունն է, որի նպատակն է այնպիսի իրավական նորմերի հայտ­
նաբերումը, որոնց իրագործումը հասարակական կյանքի տարբեր բնագա­
վառներում կարող է հանգեցնել (հանգեցրել է) բացասական հետևանքների՝ 
պայմանավորված քրեածին կամ զոհածին բնույթի վտանգների (ռիսկերի) 
առաջացմամբ»:

Կարծում ենք, որ Փորձաքննության հիմն ական խնդիրներին անհրաժեշտ 
է դասել.

ա) նորմատիվ իրավական ակտերի նախագծման ընթացքում քրեաբա­
նության ժամանակակից գիտական պատկերացումն երին համահունչ քրեա­
ծին և զոհածին ռիսկի ծագման հնարավորության կանխատեսումը,

բ) քրեածին և զոհածին ռիսկի ծագմանը նպաստող իրավական կարգա­
վորումն երի թերությունների վերացման նպատակով գիտականորեն հիմն ա­
վորված առաջարկությունների մշակումը,

գ) քրեածին և զոհածին ռիսկի ծագումը բացառող կարգավորման նոր 

Գևորգ Իսրայելյան
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տարբերակների առաջարկումը:
2) Փորձաքննության կազմակերպման և անցկացման սկզբունքները
Սկզբունքների խնդրին անդրադարձ կատարվել է մեր նախորդ հրատա­

րակություններից մեկում (Իսրայելյան2, 2024, էջ 110-111): 
3) Փորձաքննության օբյեկտները
Ի տարբերություն գործող իրավակարգավորման, որը, ինչպես նշվեց, 

նախատեսում է բոլոր տեսակի իրավական ակտերի նախագծերի քրեաբա­
նական փորձաքննությունների կազմակերպումը և իրականացումը, Փոր­
ձաքննության օբյեկտ, մեր կարծիքով, պետք է դիտարկվեն բացառապես 
նորմատիվ իրավական ակտերի նախագծերը: Կարծում ենք, որ ոչ նորմատիվ 
իրավական ակտերը Փորձաքննության օբյեկտ չպետք է հանդիսանան, քա­
նի որ դրանք ընդունվում են նորմատիվ իրավական ակտերի հիման վրա, 
և առկա են դրանց ընդունման նկատմամբ վերահսկողության և իրավաչա­
փության ստուգման կառուցակարգեր, ինչպես օրինակ՝ անհատական ակ­
տերի պարագայում բողոքարկման ինստիտուտը:

Գործող օրենսդրությամբ սահմանված օրենսդրական և ենթաօրենսդ­
րական նորմատիվ իրավական ակտերի նախագծերից բացի, Փորձաքննութ­
յան օբյեկտ պետք է դառնան նաև մինչև Փորձաքննության ներդրումն ըն­
դունված և գործող նորմատիվ իրավական ակտերը, քանի որ դրանք ևս 
կարող են պարունակել իրավական բնույթի քրեածին և զոհածին գործոններ: 
Այս մասին կարելի է ամրագրում նախատեսել առաջարկվող օրենքի եզրա­
փակիչ դրույթներում:

Անհրաժեշտ է նկատի ունենալ, որ Փորձաքննության չեն կարող ենթարկ­
վել այն նորմատիվ իրավական ակտերի նախագծերը, որոնք չեն անցնում 
պարտադիր իրավական փորձաքննություն, ինչպես օրինակ՝ հանրաքվե կամ 
ընտրություններ նշանակելու վերաբերյալ նորմատիվ իրավական ակտերի 
նախագծերը («Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հան­
րապետության օրենք, հոդված 7):

4) Փորձաքննություն նշանակող սուբյեկտները
Որպես այդպիսիք կարող են հանդիսանալ իրավաստեղծ լիազորություն­

ներ ունեցող մարմինները: Այս առումով անհրաժեշտ են համարժեք իրավա­
կան կարգավորումն եր ոչ միայն տվյալ օրենքով, այլև համապատասխան 
մարմինների գործունեությունը կանոնակարգող աղբյուրներում:

5) Փորձաքննություն իրականացնելու իրավասություն ունեցող մարմ
նի կարգավիճակը

Ինչպես գործող կարգավորումն երի պարագայում, այնպես և ապագայում, 
կարծում ենք, որ Փորձաքննության կատարումը պետք է իրականացնի Կենտ­
րոնը:

Որպես Կենտրոնի իրավական դրության բաղադրիչ անհրաժեշտ է ամ­
րագրել հետևյալ իրավունքները.

ա) համապատասխան սուբյեկտներից պահանջել Փորձաքննության իրա­
կանացման համար անհրաժեշտ լրացուցիչ տեղեկատվություն, 

բ) ֆինանսների, բժշկության և այլ բնագավառներում հատուկ գիտելիք­
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ների և կարողությունների միաժամանակյա կիրառման անհրաժեշտության 
դեպքում Փորձաքննությանը ներգրավել իրավաստեղծ լիազորություններ 
ունեցող մարմինների աշխատակիցների, ինչպես նաև անկախ փորձագետ­
ների,

գ) մինչև պարտադիր Փորձաքննության ներդրումն ընդունված նորմա­
տիվ իրավական ակտերի Փորձաքննության անցկացման պարագայում գոր­
ծող ակտերն ընդունած մարմիններից պահանջել դրանց կիրառման պրակ­
տիկայի վերլուծության մասին տեղեկատվություն:

6) Փորձաքննություն նշանակելու կարգը
Փորձաքննության նշանակումը, կարծում ենք, պետք է իրականացվի հա­

մապատասխան իրավաստեղծ լիազորություններ ունեցող մարմնի հայտով: 
Այն պետք է ունենա ուղեկցող նամակ, նորմատիվ իրավական ակտի ըն­
դունման (արձակման) հիմնավորումը, նորմատիվ իրավական ակտերի պե­
տական-իրավական փորձաքննության եզրակացությունը: 

7) Փորձաքննության անցկացման կարգը
Փորձաքննությունը պետք է կատարվի «Նորմատիվ իրավական ակտերի 

մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքով նախատեսված նորմատիվ 
իրավական ակտերի պետական-իրավական փորձաքննության իրականա­
ցումից հետո: Հաշվի առնելով Փորձաքննության բարդությունը, կարծում ենք, 
որ այն պետք է իրականացվի հանձնաժողովային կարգով:

8) Փորձաքննության եզրակացությունը
Եզրակացությունը փաստաթուղթ է, որը պետք է բովանդակի համապա­

տասխան հարցերով հիմնավորված եզրահանգումներ: Այն պետք է ունենա 
հետևյալ կառուցվածքը.

1) ներածական մաս՝ տեղեկատվություն այն մասին, թե երբ և ում կողմից 
է ներկայացվել Փորձաքննության օբյեկտը (գործող նորմատիվ իրավական 
ակտի դեպքում՝ նաև երբ և ում կողմից է այն ընդունվել), տեղեկատվություն 
Փորձաքննության անցկացմանը Կենտրոնի կողմից այլ մարմիններից ներգ­
րավված անձանց մասին,

2) հետազոտական մաս, որտեղ նշվում են Փորձաքննության մեթոդները, 
Փորձաքննության օբյեկտի ընդհանուր քրեաբանական գնահատականը, այն 
նորմերի մատնանշումը, որոնց կիրառումը կարող է հանգեցնել (հանգեցրել 
է) քրեածին կամ զոհածին ռիսկի առաջացման, կամ նշում այդպիսի նորմե­
րի բացակայության մասին՝ համապատասխան հիմն ավորմամբ,

3) եզրափակիչ մաս, որում թվարկվում են բացահայտված քրեածին կամ 
զոհածին գործոնները (կամ նշվում է դրանց բացակայության մասին) և ձևա­
կերպվում են դրանց վերացմանն ուղղված գիտականորեն հիմն ավորված 
առաջարկություններ (Барановский, Шевчук, 2012, էջեր 192-193):

Վերը թվարկված հարաբերությունների շրջանակը սպառիչ չէ, ուստի 
Օրենքը կամրագրի նաև այլ դրույթներ, օրինակ՝ Փորձաքննության անցկաց­
ման ժամկ ետները, մերժման հիմքերը, ֆինանսավորման կարգը և այլն:

Իրավական հիմքերի կատարելագործման հաջորդ միջոցը վերոհիշյալ 
օրենքի դրույթների մանրամասն կանոնակարգումն է՝ համապատասխան 

Գևորգ Իսրայելյան
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ենթաօրենսդրական ակտերի (օրինակ՝ Փորձաքննության անցկացման մե­
թոդաբանության վերաբերյալ) ընդունումը, գործող ակտերի դրույթները հա­
մապատասխանեցումը նոր կարգավորումն երին (օրինակ՝ Բյուրոյի կանո­
նադրության մեջ Փորձաքննության օբյեկտ սահմանել ոչ թե բոլոր, այլ միայն 
նորմատիվ իրավական ակտերը): 

Եզրակացություն

Մեր կողմից կատարված հետազոտության արդյունքները վկայում են, որ 
Հայաստանի Հանրապետությունում խնդրո առարկայի կանոնակարգման 
իրավական հիմքերը բավարար չեն, բացակայում են Փորձաքննության կազ­
մակերպման և անցկացման կառուցակարգերը, ինչի արդյունքում Կենտրո­
նի կողմից գեթ մեկ Փորձաքննություն չի իրականացվել։ Ըստ այդմ, անհ­
րաժեշտ է համապատասխան իրավական կարգավորումն երի կատարումը: 
Մասնավորապես առաջարկվում է ընդունել «Նորմատիվ իրավական ակտե­
րի նախագծերի քրեաբանական փորձաքննության մասին» օրենք, որը կկար­
գավորի Փորձաքննության հասկացությունը, խնդիրները, սկզբունքները, 
օբյեկտները, նշանակման, անցկացման կարգը և այլ հարաբերություններ, 
ինչպես նաև իրականացնել այլ կարգավորումն եր:

Օգտագործված գրականության ցանկ

«Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենք: 
Ընդունվել է 21.03.2018թ.: ՀՕ-180-Ն: ՀՀՊՏ 2018.03.28/23(1381): Հոդ.373:

«Հայաստանի Հանրապետության գիտությունների ազգային ակադեմիայի «Փոր
ձաքննությունների ազգային բյուրո» պետական ոչ առևտրային կազմա
կերպություն ստեղծելու և նրա կանոնադրությունը հաստատելու մասին» Հա
յաստանի Հանրապետության կառավարության 22.07.2004թ. № 1127-Ն որոշում: 
ՀՀՊՏ 2004.09.01/47(346): Հոդ.1032:

«Հայաստանի Հանրապետությունում հանցագործությունների կանխարգելման պետա
կան ծրագիրը հաստատելու մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառա
վարության 27.03.2008թ. № 1039-Ն որոշում: ՀՀՊՏ 2008.10.01/60(650): Հոդ.1022:

«Նորմատիվ իրավական ակտերի նախագծերի հակակոռուպցիոն բնագավառում կար
գավորման ազդեցության գնահատման իրականացման կարգը հաստատելու 
մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության 22.10.2009թ. № 1205-
Ն որոշում: ՀՀՊՏ 2009.11.04/55(721): Հոդ.1230:

Իսրայելյան Գ.1, Հանցավորությունը պայմանավորող իրավական բնույթի գործոնները 
և դրանց կանխարգելման արդի միջոցները Հայաստանի Հանրապետությու­
նում //Դատական իշխանություն, հունվար-մարտ 2024, 1-3 (295-297), էջեր 3-9:

Իսրայելյան Գ.2, Նորմատիվ իրավական ակտերի նախագծերի քրեաբանական փոր
ձաքննության սկզբունքները և մեթոդները //Օրենքի պատվար № 17, 2024, 
էջեր 108-117:

Барановский Н.А., Шевчук Н.Н. Криминологическая экспертиза в системе предупреж­
дения преступности //Вестник Полоцкого государственного университета. 
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ПРОБЛЕМА СОВЕРШЕНСТВОВАНИЯ ПРАВОВОГО РЕГУЛИРОВАНИЯ 
КРИМИНОЛОГИЧЕСКОЙ ЭКСПЕРТИЗЫ ПРОЕКТОВ НОРМАТИВНЫХ 

ПРАВОВЫХ АКТОВ В РЕСПУБЛИКЕ АРМЕНИЯ

К числу современных правовых средств предупреждения преступности 
относится криминологическая экспертиза проектов нормативных правовых 
актов. В Республике Армения указанной экспертизе посвящена регламентация 
подпункта «э» п. 3 постановления Правительства от 22 июля 2004 года № 
1127-Н «О создании государственной некоммерческой организации 
«Национальное бюро экспертиз» Национальной академии наук Республики 
Армения и утверждении его устава», согласно которой одним из целей На­
ционального бюро экспертиз является организация и проведение кримино­
логической экспертизы проектов правовых актов по решению органов, обла­
дающих правотворческими полномочиями. Для реализации упомянутой цели, 
на основе подпункта 47 п. 10 приложения 1 постановления Правительства от 
27.03.2008 года № 1039-Н «Об утверждении государственной программы 
предупреждения преступлений в Республике Армения», в составе Нацио­
нального бюро экспертиз в 2009 году был создан Научно-исследовательский 
центр прикладных проблем криминологии.

Результаты исследования автора свидетельствуют о том, что 
вышеуказанные правовые основы обсуждаемого вида криминологической 
экспертизы недостаточны, отсутствуют механизмы организации и проведения 
обсуждаемой экспертизы, вследствие чего указанным центром до сих пор ни 
одной такой экспертизы не было осуществлено. Исходя из сказанного, автор 
считает необходимым предусмотрение соответствующих регламентаций, 
принятие закона «О криминологической экспертизе проектов нормативных 
правовых актов». По мнению автора этот закон определит понятие, задачи, 
принципы, объекты и другие отношения, связанные с проблемами указанной 
экспертизы.

Ключевые слова: нормативный правовой акт, проект, криминологическая 
экспертиза.
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THE PROBLEM TO IMPROVE THE LEGAL REGULATION OF THE  
CRIMINOLOGICAL EXPERTISE OF DRAFT NORMATIVE LEGAL ACTS  

IN THE REPUBLIC OF ARMENIA

Criminological expertise of draft normative legal acts is one of the modern 
legal means of crime prevention. In the Republic of Armenia, some regulations of 
subparagraph “e” of paragraph 3 of Government Resolution No. 1127-N, dated 
07/22/2004, “On the establishment of the State non-profit organization ‘National 
Bureau of Expertise’ of the National Academy of Sciences of the Republic of 
Armenia and approval of its Charter,” are devoted to this expertise. According to 
these regulations, one of the goals of the Bureau is to organize and conduct 
criminological expertise of draft legal acts by decision of the bodies possessing 
law-making powers. To achieve this goal, based on subparagraph 47 of paragraph 
10 of Appendix 1 of Government Resolution No. 1039-N, dated 03/27/2008, “On 
the approval of the State Crime Prevention Program in the Republic of Armenia,” 
the Scientific Research Center for Applied Problems of Criminology was established 
in the Bureau in 2009.

The results of the author’s research indicate that the above-mentioned legal 
foundations of the expertise are insufficient. There are no mechanisms for 
organizing and conducting the expertise under discussion, and as a result, the 
specified center has not carried out any such expertise so far. Based on this, the 
author considers it necessary to provide appropriate regulations, including the 
adoption of the law “On Criminological Expertise of Draft Normative Legal Acts.” 
According to the author, this law will define the concept, tasks, principles, objects, 
and other relations related to the problems of the specified expertise.

Key words: normative legal act, draft, criminological expertise.

Հոդվածը խմբագրություն է ներկայացվել՝ 2024թ. ապրիլի 2-ին:
Հոդվածը հանձնվել է գրախոսման՝ 2024թ. ապրիլի 10-ին:
Հոդվածն ընդունվել է տպագրության՝ 2024թ. ապրիլի 19-ին։
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ՈՐՊԵՍ ՌԱԶՄԱԿԱՆ ԱՆՎՏԱՆԳՈՒԹՅԱՆ ԵՐԱՇԽԻՔ

Տեղեկությունների առատության այս դարաշրջանում կար­
ևոր է դրան իրավական համաժամանակյա կարգավորում և 
գնահատական տալը, որը դրսևորվում է գիտական համա­
պատասխան հետազոտությունների իրականացմամբ։ «Առանց 
հսկողության» մնացած տեղեկությունը կարող է բազմաթիվ 
խնդիրներ առաջացնել ինչպես մասնավոր, այնպես էլ՝ պե­
տական և միջազգային հարաբերություններում։ Ուսումնասի­
րության անհրաժեշտությունն ավելի է ընդգծվում, հատկա­
պես, երբ խոսքը վերաբերում է պետության ռազմական անվ­
տանգության ու դրա պաշտպանության համար էական նշա­
նակություն ունեցող ռազմական բնույթ կրող տեղեկություն­
ների վերահսկողությանը, դրանց տրամադրման ու շրջանառ­
ման իրավական հարցերին։

Սույնով իրականացված ուսումնասիրությամբ անդրա­
դարձ է կատարվում ռազմական բնույթ ունեցող տեղեկութ­
յունների էությանը, դրանց պաշտպանվածությանը, ինչպես 
նաև իրավունքի իրավաչափ սահմանափակման ներքո հան­
դես գալուն։ Վերջինս քննարկվում է սահմանադրաիրավական 
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լույսի ներքո՝ տեղեկատվության ազատության, տեղեկություն­
ներ ստանալու հիմնական իրավունքի հետ հարաբերակցութ­
յամբ։

Հիմնաբառեր. Ռազմական անվտանգություն, ռազմական 
բնույթի տեղեկություն, տեղեկատվության ազատություն, Սահ­
մանադրություն, իրավունքի սահմանափակում:

Ներածություն

Տեղեկության արժեքն արտահայտվում է պետության կողմից տեղեկութ­
յան ու դրա ազատության նկատմամբ ունեցած վերաբերմունքով ու քաղա­
քականությամբ։ Իրազեկ քաղաքացին ժողովրդավար պետության կայացման 
անհրաժեշտ և կարևոր հիմնասյուներից է, իսկ իրազեկ քաղաքացի ունե­
նալու կարևոր նախապայման է պետական մարմինների գործունեության 
հրապարակայնության սկզբունքի ապահովումը։ Քաղաքակրթության բարձ­
րագույն աստիճանին հասնում է այն հասարակությունը և պետությունը, որը 
տնօրինում է ամենից որակով տեղեկույթին, մեծ ծավալով և արագ յուրաց­
նում է այն՝ արդյունավետ կերպով օգտագործելով համամարդկային նպա­
տակների իրականացման համար (Հարությունյան, Վաղարշյան, 2010, էջ 307): 
Եթե տղամարդկանց և կանանց թույլ չտան լսել տեղեկություն, որը վերա­
բերում է հանրային որևէ խնդրի, ապա ընդհանուր բարօրությանը հասնելու 
նրանց ջանքերը կլինեն անիմաստ և անհավասարակշիռ։ Նման համայնքը 
կխեղաթյուրվի, իսկ կառավարության դեմոկրատական հեղինակությունը 
կկորչի (Richard, 2000, էջ 14):

Տեղեկությունների նկատմամբ պետության վերաբերմունքն արտահայտ­
վում է, նախևառաջ, դրա ճանաչմամբ ու երաշխավորմամբ։ Այսպես, ՀՀ Սահ­
մանադրությունը (այսուհետ նաև՝ Սահմանադրություն) երաշխավորում է 
տեղեկություններ ստանալու իրավունքը (51-րդ հոդված), ըստ որի՝ Յուրա
քանչյուր ոք ունի պետական և տեղական ինքնակառավարման մարմինների 
ու պաշտոնատար անձանց գործունեության մասին տեղեկություններ ստա
նալու և փաստաթղթերին ծանոթանալու իրավունք:

Մյուս կողմից, ինչպես ՀՀ Սահմանադրական դատարանն է արձանագրել՝ 
տեղեկատվության ազատության նկատմամբ պետական միջամտության բա­
ցառման առանձնահատուկ երաշխիքը, սակայն, չի խոչընդոտում այս ոլոր­
տում (...) հասարակության և պետության օրինական շահերից ելնելով՝ օրեն­
քով որոշ սահմանափակումներ նախատեսելը (ՀՀ Սահմանադրական դա­
տարան, 2001, ՍԴՈ-278)։ Մարդու իրավունքների սահմանափակումը օրինա­
կան զսպում է ապօրինի գործողություններից, որով ստեղծվում է բավարար 
պայմաններ և հնարավորություններ պաշտպանելու հասարակության հա­
մընդհանուր շահերն ու հետաքրքրությունները (Малько, 2011, էջ 142): Այսինքն, 
տեղեկություններ ստանալու իրավունքը, ինչպես մարդու հիմնարար իրա­
վունքների մեծ մասը, չի կարող բացարձակ լինել։

Տեղեկություններ ստանալու իրավունքի սահմանափակումները նախա­

Էդգար Ավետիսյան, Ռաֆիկ Ավետիսյան
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տեսված են հենց Սահմանադրությամբ, որի 51-րդ հոդվածի երկրորդ մասի 
համաձայն՝ Տեղեկություններ ստանալու իրավունքը կարող է սահմանափակ
վել միայն օրենքով` հանրային շահերի կամ այլոց հիմնական իրավունքների 
և ազատությունների պաշտպանության նպատակով:

Այս ուսումնասիրությունն ուղղել ենք պետության ռազմական անվտան­
գության պաշտպանության համար էական նշանակություն ունեցող ռազմա­
կան բնույթ կրող տեղեկությունների իրավական կարգավորմանը, դրանց 
տրամադրման իրավական սահմանափակմանն ու դրա շուրջ առաջացող 
այլ իրավական հարցերի քննարկմանը։

Ուսումնասիրության մեթոդն ու տեսական հիմքը

Հետազոտությունն իրականացվել է վերլուծության, ձևական իրավաբա­
նական, իրավահամեմատական մեթոդների կիրառմամբ, իսկ որպես հետա­
զոտության տեսական հիմք հանդես են եկել մասնագիտական ոլորտի հայ­
րենական ու արտասահմանյան գիտական արժեքավոր աշխատություններ 
և հետազոտություններ։

Ռազմական անվտանգության ու ռազմական բնույթի տեղե
կություն

Անհրաժեշտ ենք համարում քննարկել ռազմական բնույթ ունեցող տե­
ղեկությունների պաշտպանության և տեղեկություններ ստանալու հիմնական 
իրավունքի հարաբերակցությունը։ Սրա շրջանակում պետք է բացահայտել 
նախ՝ ռազմական անվտանգության ու ռազմական բնույթի տեղեկության 
էությունը, ինչպես նաև պարզել՝ արդյոք ռազմական բնույթի տեղեկություն­
ներ ստանալու իրավունքը սահմանափակված է, թե՝ ոչ։

Ռազմական անվտանգությունը համարվում է պետության ազգային անվ­
տանգության համակարգի կարևորագույն ենթահամակարգերից։ Ռազմական 
անվտանգությունը պետության անվտանգության ռազմական բաղադրիչն է, 
որն ապահովվում է զինված ուժերի և հասարակության այն հաստատութ­
յունների վիճակով, որոնց շնորհիվ պետության պաշտպանական հզորութ­
յունը պահպանվում է այն անհրաժեշտ (բավարար) մակարդակում, որի դեպ­
քում այլ պետությունների հետ հաստատվում են բարենպաստ հարաբերութ­
յուններ, և բացառվում է առճակատումը ուժի կիրառմամբ: Սահմանվում է 
նաև որպես ռազմական ուժի կիրառման կամ դրա կիրառման սպառնալիքին 
առնչվող ներքին և արտաքին ռազմական սպառնալիքներից անձի, հասա­
րակության ու պետության կենսականորեն կարևոր շահերի պաշտպանվա­
ծության վիճակ, որին բնութագրական է ռազմական վտանգ չլինելը կամ 
դրան դիմակայելու կարողությունը (Ավետիսյան, 2022, էջ 132):

Ինչ վերաբերում է ռազմական բնույթի տեղեկությանը, ապա դրա բա­
ցահայտման համար անհրաժեշտ է ներկայացնել «Պետական գաղտնիքի 
մասին» ՀՀ օրենքի կարգավորումները, որի 8-րդ հոդվածը նվիրված է պե­
տական գաղտնիք համարվող տեղեկությունների դասակարգմանը։ Դրանց 
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թվին առաջինը ներկայացվում է հենց ռազմական բնույթի տեղեկություննե­
րը, ըստ որի՝ ռազմական բնագավառում պետական գաղտնիք համարվող 
տեղեկություններն են զինված ուժերի և այլ զորքերի ռազմավարական, օպե
րատիվ և մարտավարական բնույթի պլանների և ծրագրերի, ըստ ռազմական 
գործողությունների ձևերի զորքերի, ներառյալ աշխարհազորի և տարածքային 
պաշտպանության, Հայաստանի Հանրապետության տարածքի օպերատիվ 
սարքավորման (կահավորման), գործողությունների նախապատրաստման և 
վարման, զորքերի ծավալման (այդ թվում` զորահավաքային), նրանց մարտու
նակության, մարտական հերթապահության կրման ձևերի ու եղանակների, 
ղեկավարման համակարգի փոխդասավորության, գործունեության հաջորդա
կանության, համակարգի հասանելիության, ամբողջականության, համակող
մանի ապահովման վերաբերյալ տեղեկությունը և գաղտնիության դեմ ուղղված 
սպառնալիքները չեզոքացնելու միջոցառումները (...):

Նույն օրենքի իմաստով ռազմական բնույթ ունեցող վերոգրյալ տեղե­
կությունները պետական գաղտնիք են և պահպանվում ու պաշտպանվում 
են պետության կողմից, իսկ տարածումը կարող է վնաս հասցնել ՀՀ ազգա­
յին անվտանգությանը կամ շահերին (3-րդ հոդվածի առաջին մաս)։

Ռազմական անվտանգության ոլորտում տեղեկությունների պաշտպան­
վածության կարևորությունն արձանագրվում է նաև ՀՀ ռազմական դոկտ­
րինում, որում ամրագրվում է ռազմական անվտանգության պաշտպանութ­
յան շրջանակում տեղեկությունների, տեղեկատվական անվտանգության, 
ապատեղեկատվական քարոզչության չեզոքացման, տեղեկատվական պա­
տերազմների հիմունքները ներառող պաշտոնական հայեցակետերը /դոկտ­
րին/:

Կարող ենք նկատել, որ օրենսդիրը պետական անվտանգության պաշտ­
պանության ներքո առանցքային դեր է տվել պետական գաղտնիք համարվող 
ռազմական բնույթի տեղեկություններին՝ հաշվի առնելով դրանց կարևո­
րությունը պետական ու ազգային անվտանգության ոլորտում։

Ռազմական բնույթի տեղեկության և տեղեկություններ ստանա
լու հիմնական իրավունքի հարաբերակցությունը

Ինչպես նշեցինք՝ տեղեկություններ ստանալու հիմնական իրավունքը, 
որը երաշխավորված է Սահմանադրության 51-րդ հոդվածով, կարող է սահ­
մանափակվել միայն հանրային շահերի կամ այլոց հիմնական իրավունքնե
րի և ազատությունների պաշտպանության նպատակով։ Կարծում ենք, որ 
խիստ անհրաժեշտություն կա բացահայտել և հասկանալ՝ արդյոք ռազմա­
նական բնույթ ունեցող տեղեկությունը տեղավորվում է հանրային շահերի 
կամ այլոց հիմնական իրավունքների և ազատությունների պաշտպանության 
նպատակների ներքո։ Այլ խոսքով՝ արդյոք պետական և տեղական ինքնա­
կառավարման մարմինների ու պաշտոնատար անձանցից ռազմական բնույթ 
ունեցող տեղեկության ստացումը Սահմանադրությամբ ենթարկվում է իրա­

Էդգար Ավետիսյան, Ռաֆիկ Ավետիսյան
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վաչափ սահմանափակման, թե՝ ոչ։
Այսպես, հանրային շահերի հասկացությունը ներկայացված չէ օրենսդ­

րական կարգավորմամբ։ Միևնույն ժամանակ, դրա վերաբերյալ որոշակի 
մեկնաբանության է հանգել ՀՀ Սահմանադրական դատարանը՝ հանրային 
շահը ներկայացնելով որպես հասարակության շահ (ՀՀ Սահմանադրական 
դատարան, 2006, ՍԴՈ–630; ՀՀ Սահմանադրական դատարան, 2009, ՍԴՈ–
815; ՀՀ Սահմանադրական դատարան, 2011, ՍԴՈ–997)։ Ինչ վերաբերում է 
այլոց հիմնական իրավունքների և ազատությունների պաշտպանության 
նպատակին, ապա այն կրում է մասնավոր բնույթ, ուստի ուղղված է մաս­
նավոր շահի պաշտպանությանը։

Հիմնական իրավունքների սահմանափակման սահմանադրաիրավական 
նպատակների ուսումնասիրությունը ցույց է տալիս, որ ռազմական բնույթ 
ունեցող տեղեկությունների տրամադրման սահմանափակումը կարող է հա­
մապատասխանել պետական անվտանգության պաշտպանության սահմա­
նադրաիրավական նպատակին։ Մինչդեռ տեղեկություններ ստանալու իրա­
վունքի համար պետական անվտանգության պաշտպանությունը նախատես­
ված չէ որպես իրավունքի սահմանափակման նպատակ։ Ուստի, առաջնային 
է դառնում պարզել հանրային շահի և պետական անվտանգության պաշտ­
պանության նպատակների համանմանությունն ու տարբերությունը՝ հասկա­
նալու համար, արդյոք ռազմական բնույթ ունեցող տեղեկության ստացման 
սահմանափակումը կարող է հետապնդել հանրային շահի պաշտպանության 
նպատակ։

Հետաքրքիր է, որ օրինակ՝ կարծիքի արտահայտման ազատությունը 
(Սահմանադրության 42-րդ հոդված) կարող է սահմանափակվել պետական 
անվտանգության պաշտպանության նպատակով, մինչդեռ տեղեկություններ 
ստանալու իրավունքի (Սահմանադրության 51-րդ հոդված) համար պետա­
կան անվտանգության պաշտպանությունը չի համարվում իրավունքի սահ­
մանափակման նպատակ։

Ալ. Ղևոնդյանը հանրային շահը պետական շահի հետ մեկտեղ դիտար­
կում է որպես ազգային շահի բաղադրատարրեր և նշում, որ հանրային շա­
հերը ներառում են սոցիալական տարբեր շերտերի, խմբերի, անհատների 
գործունեության տարաբնույթ ոլորտներին վերաբերող հիմնարար ու փո­
փոխական շահերի դինամիկ ամբողջությունը (Ղևոնդյան, 2011, էջ 48)։ Բացի 
այդ, Սահմանադրությամբ տարբեր իրավունքների սահմանափակումների 
շարքում հանրային շահի ու պետական անվտանգության պաշտպանության 
նպատակները ներկայացված են որպես առանձին նպատակները։ Ուստի 
ակնհայտ է դառնում, որ հանրային շահի պաշտպանությունը տարբերվում 
է պետական անվտանգության պաշտպանությունից։

Վերը նշվածը թույլ է տալիս եզրակացնել, որ, փաստորեն, ռազմական 
բնույթ ունեցող տեղեկության ստացումը կարող է սահմանափակվել միայն 
սոցիալական տարբեր շերտերի, խմբերի ու անհատների շահերի պաշտպա­
նությամբ, մինչդեռ այդ տեղեկությունը վերաբերում ու առնչվում է հենց 
պետական անվտանգությանը և արդարացիորեն պետք է սահմանափակվի 
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միայն պետական անվտանգության պաշտպանության նպատակով։ Վերջինս, 
զարմանալիորեն, Սահմանադրության 51-րդ հոդվածով նախատեսված չէ 
որպես տեղեկության ստացման իրավունքի իրավաչափ սահմանափակման 
նպատակ։

Ռազմական բնույթ կրող տեղեկության ստացման սահմանա
փակումը կարծիքի արտահայտման ազատության սահմանադ
րաիրավական նորմի կիրառմամբ

Շատ մարդկանց համար հանրային նշանակության տեղեկությունների 
արդյունավետ հասանելիությունը կապվում է հանրային մարմինների կողմից 
այդ տեղեկությունների՝ առանց որոշակի հարցումների ակտիվորեն հրա­
պարակման հետ (Mendel, 2008, էջ 33)։ Վերջինս արտահայտվում է մայր 
օրենքով համապատասխան իրավունքների երաշխավորմամբ։ ՀՀ Սահմա­
նադրության ուսումնասիրությունը ցույց է տալիս, որ այն տեղեկատվության 
ազատության վերաբերյալ ունի երկու նորմ՝ վերևում քննարկված 51-րդ հոդ­
վածը և կարծիքի արտահայտման ազատության վերաբերյալ 42-րդ հոդվա­
ծը։ Տվյալ հոդվածի առաջին մասի համաձայն՝ Յուրաքանչյուր ոք ունի (…) 
առանց պետական և տեղական ինքնակառավարման մարմինների միջամ
տության և անկախ պետական սահմաններից` տեղեկատվության որևէ միջո
ցով տեղեկություններ ու գաղափարներ փնտրելու, ստանալու և տարածելու 
ազատություն: Նույն հոդվածի երրորդ մասի համաձայն՝ այն կարող է սահ
մանափակվել միայն օրենքով` պետական անվտանգության (…) պաշտպա
նության նպատակով:

Կարծիքի արտահայտման ազատությունը (42-րդ հոդված) և տեղեկութ­
յուններ ստանալու իրավունքը (51-րդ հոդված), ըստ էության, տեղեկատ­
վության ազատության բաղադրիչներ են, մինչդեռ, ինչպես տեսանք, սահ­
մանադիրը պետական անվտանգության պաշտպանության նպատակով 
միայն կարծիքի արտահայտման ազատության սահմանափակումն է նախա­
տեսել։

Հաշվի առնելով արձանագրվածը՝ անհրաժեշտաբար քննարկման առար­
կա է դառնում ռազմական բնույթ կրող տեղեկության ստացումը Սահմա­
նադրության 42-րդ հոդվածի կիրառմամբ պետական անվտանգության 
պաշտպանության նպատակով սահմանափակելու հնարավորության հարցը։

Ներկայացնելով տեղեկատվության ազատությանը վերաբերող երկու 
սահմանադրաիրավական նորմերով (42-րդ և 51-րդ) երաշխավորված իրա­
վունքների հարաբերակցությունը` անհրաժեշտ է հստակ տարանջատել 
դրանք։ Այսպես, հանրային մարմիններից տեղեկություն ստանալու իրավա­
հարաբերությունների նկատմամբ կիրառելի են և՛ կարծիքի արտահայտման 
ազատության, և՛ տեղեկություններ ստանալու իրավունքի նորմերը, ուստի 
այս դեպքում 42-րդ հոդվածի և 51-րդ հոդվածի միջև առաջացող հարաբե­
րակցությունը կարող ենք դրսևորել որպես ընդհանուր նորմի (lex posterior) 
և հատուկ նորմի (lex specialist) մրցակցություն։ Երկու նորմերի միջև մրցակ­

Էդգար Ավետիսյան, Ռաֆիկ Ավետիսյան
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ցության (կոլիզիայի, հակասության) դեպքում կիրառելի է lex specialist-ը 
(hամաձայն «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» ՀՀ օրենքի 40-րդ հոդ
վածի՝ «(...) ընդհանուր նորմի և հատուկ նորմի միջև կոլիզիաների դեպքում 
գործում է հատուկ նորմը»), այս դեպքում՝ 51-րդ հոդվածը։ Lex specialist նոր­
մը նախապատվություն ունի lex posterior և «մարդու համար բարենպաստ 
նորմի առաջնության» կանոնների նկատմամբ (Մուրադյան, Ղամբարյան, 
2018, էջ 587):

Վերոգրյալից կարող ենք եզրակացնել, որ ռազմական բնույթ կրող պե­
տական գաղտնիք պարունակող տեղեկությունների ստացման համար կիրա­
ռելի է ոչ թե տեղեկատվության ազատության ընդհանուր նորմը՝ 42-րդ հոդ­
վածը, այլ հատուկ նորմը՝ 51-րդ հոդվածը: Զուգահեռ՝ կարևոր ենք համարում 
նշել նաև ՀՀ-ում գործող իրավակիրառ պրակտիկան (Սահմանադրական 
դատարան, 2017, ՍԴՈ-1396; Սահմանադրական դատարան, 2016, ՍԴՈ-1256), 
ըստ որի՝ հանրային մարմիններից տեղեկություններ ստանալու իրավահա­
րաբերությունների իրավական հիմք է ընդունվում ինչպես հատուկ նորմը՝ 
51-րդ հոդվածը, այնպես էլ ընդհանուր նորմը՝ 42-րդ հոդվածը։ Մինչդեռ 
նշված հոդվածներով կարգավորվող իրավահարաբերություններն ունեն 
տարբերություններ՝ ընդհուպ իրավունք սահմանափակման հիմքերը (Ավե­
տիսյան, 2022, էջ 51)։

Այնուամենայնիվ, գտնում ենք, որ առկա իրավակարգավորումների լույ­
սի ներքո հանրային մարմիններից տեղեկություններ ստանալու իրավունքի 
համար կիրառելի է միայն Սահմանադրության 51-րդ հոդվածը, որը պետա­
կան անվտանգության պաշտպանությունը՝ որպես իրավունքի սահմանա­
փակման նպատակ, չի նախատեսում։

Թեև պետական անվտանգության պաշտպանությունը 51-րդ հոդվածի 
իմաստով չի հանդիսանում իրավունքի սահմանափակման նպատակ, սա­
կայն դա չի նշանակում, որ այս իրավունքը պետական անվտանգության 
նպատակով ընդհանրապես սահմանափակման ենթակա չէ: Սահմանադ­
րության 76-րդ հոդվածի համաձայն՝ ռազմական կամ արտակարգ դրության 
ժամանակ տեղեկատվության ազատության հիմնական իրավունքը (և՛ 42-րդ, 
և՛ 51-րդ հոդվածը) կարող է օրենքով սահմանված կարգով ժամանակավորա
պես կասեցվել կամ լրացուցիչ սահմանափակումների ենթարկվել: 
«Ռազմական դրության իրավական ռեժիմի մասին» ՀՀ օրենքի ուսումնասի­
րությունը ցույց է տալիս, որ ռազմական դրության իրավական ռեժիմի առաջ­
նային նպատակներից է հենց պետական անվտանգության պաշտպանութ­
յունը: Հետևապես կարող ենք եզրակացնել, որ ռազմական բնույթ կրող տե­
ղեկությունների ստացումը 51-րդ հոդվածի իմաստով կարող է սահմանա­
փակվել ժամանակավորապես՝ ռազմական դրության իրավական ռեժիմի 
ընթացքում։

Եզրակացություն

Ընդհանրացնելով ներկայացված հետազոտությունը՝ կարևոր ենք հա­
մարում արձանագրել, որ ռազմանական բնույթ կրող պետական գաղտնիք 
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համարվող տեղեկությունները պետք է գտնվեն պետական խիստ վերահս­
կողության տակ, քանի որ դրանք անմիջականորեն առնչվում են պետական 
ու ազգային անվտանգությանը։ Խնդիրն ավելի է ընդգծվում հատկապես ՀՀ 
ներկայիս ռազմական ու անվտանգային կարգավիճակում։

Պետական նման վերահսկողությունը պետք է արտահայտվի, առաջին 
հերթին, իրավական ամուր հենքի առկայությամբ, երբ նման տեղեկություն­
ների ստացումն ու տարածումը չպետք է իրավական բանավեճի կամ տա­
րընկալումների տեղիք տա։ Ռազմական բնույթ կրող պետական գաղտնիք 
պարունակող տեղեկության ստացման արգելքը պետք է լինի որոշակի և 
միանշանակ։ Մինչդեռ հետազոտությունը ցույց է տալիս, որ սահմանադ­
րաիրավական մակարդակում պետական անվտանգության պաշտպանութ­
յունը չի համարվում հանրային մարմիններից տեղեկության ստացման իրա­
վունքի սահմանափակման իրավաչափ նպատակ։

Ուսումնասիրությունը ցույց տվեց նաև, որ մի կողմից՝ տեղեկատվության 
ազատության բաղադրիչ այլ նորմի (42-րդ հոդվածի) կիրառմամբ հնարավոր 
է հասնել հանրային մարմիններից տեղեկության ստացման իրավունքի՝ պե­
տական անվտանգության պաշտպանության նպատակով սահմանափակմա­
նը (ինչով իրավակիրառ պրակտիկան է առաջնորդվում), մյուս կողմից՝ 
օրենսդրական մակարդակում (օրինակ՝ «Տեղեկատվության ազատության 
մասին» ՀՀ օրենքով) ապահովվում է ռազմական բնույթ ունեցող պետական 
գաղտնիք պարունակող տեղեկության տրամադրման սահմանափակումը։ 
Այնուամենայնիվ, վերջիններս պետք է հենված լինեն սահմանադրաիրավա­
կան ամուր, որոշակի ու հստակ հիմքերի վրա, որը, ըստ մեզ, որոշ չափով 
բացակայում է։ Ուստի կարծում ենք, որ ՀՀ Սահմանադրության՝ հանրային 
մարմիններից տեղեկություններ ստանալու իրավունքի համար անհրաժեշտ 
է նախատեսել պետական անվտանգության պաշտպանության նպատակին 
ուղղված իրավունքի իրավաչափ սահմանափակում։

Հետազոտությունն իրականացվել է ՀՀ ԳԱԱ ֆինանսական աջակցությամբ՝ 
«Երիտասարդ գիտնականների աջակցության ծրագրի» շրջանակներում, ծած
կագիր՝ 23-YSSS-0008:

Օգտագործված գրականության ցանկ

Ավետիսյան, Է.Գ. (2022). Ընդհանուր տեղեկատվության ազատություն և հատուկ 
տեղեկատվության ազատություն (հայեցակետ), Արդարադատություն 
գիտական հանդես, 1/56, Երևան, «Իրավական կրթության և վերականգ­
նողական ծրագրերի իրականացման կենտրոն» ՊՈԱԿ։

Ավետիսյան, Ռ.Գ. (2022). «Ազգային անվտանգություն. Ուսումնական ձեռնարկ», 
Երևան, Հայկական բանակ հրատ.։

Հարությունյան, Գ., Վաղարշյան, Ա. ընդհանուր խմբագրությամբ (2010). ՀՀ 
Սահմանադրության մեկնաբանություններ, Ընդհանուր խմբագրությամբ, 
Երևան, «Իրավունք»:

ՀՀ Սահմանադրական դատարանի թիվ ՍԴՈ-278 որոշում, 11.01.2001թ.:

Էդգար Ավետիսյան, Ռաֆիկ Ավետիսյան
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ЗАЩИТА ВОЕННОЙ ИНФОРМАЦИИ КАК ГАРАНТИЯ ВОЕННОЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ

В эпоху изобилия информации важно дать ей одновременное правовое 
регулирование и оценку, что демонстрируется выполнением соответствующих 
научных исследований. «Неконтролируемая» информация может вызвать 
множество проблем как в частных отношениях, так и в государственных и 
международных отношениях. Необходимость исследования подчеркивается 
еще больше, особенно когда речь идет о контроле военной информации, 
необходимой для военной безопасности и обороны государства, а также 
правовых вопросах ее предоставления и оборота.

Проведенное здесь исследование касается характера информации военного 
характера, ее защиты, а также действия в условиях правовых ограничений. 
Последнее обсуждается в связи со свободой информации, особенно с 
основным правом на получение информации.

Ключевые слова: военная безопасность, информация военного характера, 
свобода информации, конституция, ограничение прав.
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PROTECTION OF MILITARY INFORMATION AS A GUARANTEE OF 
MILITARY SECURITY

In this era of abundance of information, it is important to give it legal simul­
taneous regulation and assessment, which is demonstrated by the implementation 
of relevant scientific research. “Uncontrolled” information can cause many prob­
lems both in private relations, as well as in state and international relations. The 
necessity of the study is emphasized even more, especially when it comes to the 
control of military information essential for the state’s military security and de­
fense, as well as the legal issues of their provision and circulation.

The study carried out here refers to the nature of information of a military 
nature, their protection, as well as acting under legal restrictions. The latter is 
discussed in relation to the freedom of information, particularly the basic right to 
receive information.

Key words: military security, information of military nature, freedom of 
information, Constitution, limitation of right.

Հոդվածը խմբագրություն է ներկայացվել՝ 2024թ. հունիսի 11-ին:
Հոդվածը հանձնվել է գրախոսման՝ 2024թ. հունիսի 13-ին:
Հոդվածն ընդունվել է տպագրության՝ 2024թ. հունիսի 19-ին։
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Աննա Հովհաննիսյան
ՀՀ Սահմանադրական դատարանի Իրավախորհրդատվական վարչության

Անհատական դիմումների վերլուծության բաժնի գլխավոր մասնագետ,
Եվրոպական համալսարանի Իրավագիտության ամբիոնի հայցորդ
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ԱՆՄԵՂՈՒԹՅԱՆ ԿԱՆԽԱՎԱՐԿԱԾԻ ԻՐԱՎԱԿԱՆ 
ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹՅՈՒՆԸ ԵՎ ԽՆԴՐԱՀԱՐՈՒՅՑ 
ԱՍՊԵԿՏՆԵՐԸ ԵՎՐՈՊԱԿԱՆ ԻՐԱՎՈՒՆՔՈՒՄ

Սույն հոդվածը նվիրված է Հայաստանի Հանրապետութ­
յան Սահմանադրությամբ և քրեական դատավարության 
օրենսգրքով սահմանված անմեղության կանխավարկածի՝ մի­
ջազգային և եվրոպական ստանդարտներին համապատաս­
խանության գնահատմանը: Փորձ է արվել վեր հանել անմե­
ղության կանխավարկածի բովանդակությունը և խնդրահա­
րույց ասպեկտները եվրոպական իրավունքի համակարգում: 
Սույն հոդվածի շրջանակներում փորձել ենք նաև համապար­
փակ ձևով ուսումնասիրել անմեղության կանխավարկածի, 
դրա բովանդակության վերաբերյալ Մարդու իրավունքների 
եվրոպական դատարանի կողմից ձևավորած դիրքորոշումնե­
րը (պրակտիկան)՝ հաշվի առնելով Մարդու իրավունքների և 
հիմնարար ազատությունների պաշտպանության մասին եվ­
րոպական կոնվենցիայի դրույթների և դրա հիման վրա՝ Մար­
դու իրավունքների եվրոպական դատարանի դիրքորոշումնե­
րի կարևորությունը և տեղը Հայաստանի Հանրապետության 
իրավական համակարգում: 

Հիմնաբառեր: Անմեղության կանխավարկած, Մարդու 
իրավունքների եվրոպական դատարան, անմեղության կան­
խավարկածի բովանդակություն, եվրոպական իրավունք, 
ՄԻԵԴ պրակտիկա, եվրոպական ստանդարտ:
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Ներածություն

Ինչպես բազմիցս նշվել է, անմեղության կանխավարկածի սկզբունքը 
միջազգայնորեն ճանաչված սկզբունք է՝ ամրագրված միջազգային կարևո­
րագույն իրավական ակտերում: Այդպիսի միջազգային փաստաթղթեր վավե­
րացրած պետությունները ստանձնում են իրենց ներպետական օրենսդրութ­
յունը այդ փաստաթղթերին համապատասխանեցնելու պարտականություն: 
Սույն ենթավերնագրի շրջանակներում անհրաժեշտ ենք համարում անդրա­
դառնալ անմեղության կանխավարկածի բովանդակությանը և խնդրահա­
րույց ասպեկտներին եվրոպական իրավունքի համակարգում՝ հաշվի առնե­
լով Մարդու իրավունքների և հիմնարար ազատությունների պաշտպանութ­
յան մասին եվրոպական կոնվենցիայի դրույթների և դրա հիման վրա՝ Մար­
դու իրավունքների եվրոպական դատարանի դիրքորոշումների կարևորութ­
յունը և տեղը Հայաստանի Հանրապետության իրավական համակարգում: 
Այս համատեքստում կարևոր է ընդգծել, որ անմեղության կանխավարկածի 
բովանդակության հետ կապված հարցերի շուրջ տարաձայնությունները ՀՀ 
և արտասահմանյան այլ երկրների ներպետական օրենսդրություններում, 
մի շարք միջազգային փաստաթղթերում, այդ թվում՝ Մարդու իրավունք­
ների համընդհանուր հռչակագրում, Մարդու իրավունքների և հիմնարար 
ազատությունների պաշտպանության մասին եվրոպական կոնվենցիայում, 
Քաղաքացիական և քաղաքական իրավունքների մասին միջազգային դաշ­
նագրում, պայմանավորում են այդ սկզբունքի իրավական բովանդակության 
և խնդրահարույց ասպեկտների բացահայտման և ուսումնասիրման անհ­
րաժեշտությունը: Ընդ որում՝ Հայաստանի Հանրապետության ներպետա­
կան օրենսդրության տեսանկյունից կարևոր ենք համարում անդրադառնալ 
անմեղության կանխավարկածի ամրագրմանը հենց եվրոպական իրավուն­
քում՝ հաշվի առնելով Մարդու իրավունքների և հիմնարար ազատություննե­
րի պաշտպանության մասին եվրոպական կոնվենցիայի դրույթների և դրա 
հիման վրա՝ Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանի դիրքորոշում­
ների կարևորությունը և տեղը Հայաստանի Հանրապետության իրավական 
համակարգում: Սույն ուսումնասիրության արդյունքում մեր առջև բարձրաց­
ված խնդիրները հանգում են հետևյալին. Ուսումնասիրել անմեղության կան­
խավարկածի վերաբերյալ Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանի 
կողմից ձևավորած պրակտիկան, վեր հանել անմեղության կանխավարկածի 
վերաբերյալ տվյալ դատարանի հիմնական դիրքորոշումները, այդ դիրքո­
րոշումների հիման վրա առանձնացնել անմեղության կանխավարկածի իրա­
վական բովանդակությունը և խնդրահարույց ասպեկտները եվրոպական 
իրավունքի համակարգում:

Մեթոդ 

Ուսումնասիրությունն իրականացվել է վերլուծական, իրավահամեմա­
տական, համադրման մեթոդների հիման վրա։
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Արդյունքներ և քննարկում

2002 թվականի ապրիլի 26-ին Մարդու իրավունքների և հիմնարար ազա­
տությունների պաշտպանության մասին եվրոպական կոնվենցիայի վավե­
րացմամբ Հայաստանի Հանրապետությունը ստանձնել է ներպետական 
օրենսդրությունը միջազգային չափանիշներին համապատասխանեցնելու 
պարտավորություն: Այսինքն՝ Հայաստանի Հանրապետությունը ստանձնել է 
իր ներպետական օրենսդրությամբ սահմանված դրույթները, այդ թվում՝ ան­
մեղության կանխավարկածի վերաբերյալ դրույթները, միջազգային, սույն 
դեպքում՝ եվրոպական իրավունքին համապատասխանեցնելու պարտակա­
նություն: 

Անմեղության կանխավարկածի բովանդակության հետ կապված հարցե­
րի շուրջ տարաձայնությունները, մասնավորապես, հանգում են հետևյալին. 
որոշ դեպքերում անմեղության կանխավարկածը տարածվում է միայն մե­
ղադրյալի նկատմամբ, իսկ մյուս դեպքերում՝ ինչպես մեղադրյալի, այնպես 
էլ կասկածյալի, իսկ որոշ դեպքերում էլ՝ ցանկացած անձի, որոշ դեպքերում 
անձը «համարվում է» անմեղ, իսկ մյուս դեպքերում ՝ «չի համարվում» մե­
ղավոր, որոշ դեպքերում մեղադրյալը համարվում է անմեղ, քանի դեռ հա­
կառակն ապացուցված չէ, իսկ մյուս դեպքերում՝ մեղադրյալը համարվում է 
անմեղ մինչև դատարանի կողմից մեղադրական դատավճիռ կայացնելը, 
մինչև դատավճռի օրինական ուժի մեջ մտնելը և այլն: 

Մարդու իրավունքների և հիմնարար ազատությունների պաշտպանութ­
յան մասին եվրոպական կոնվենցիայի հիմնական դերը կայանում է նրանում, 
որ այն մեծացրել է մարդու իրավունքների պաշտպանության ոլորտը և նման 
պարտականություն դրել նաև անդամ պետությունների վրա: Հենց այս կոն­
վենցիայի վավերացմամբ Հայաստանի Հանրապետությունում անմեղության 
կանխավարկածի սկզբունքը սկսեց երաշխավորվել ոչ միայն Սահմանադ­
րությամբ և ներպետական օրենսդրությամբ, այլև իր վրա դրված միջազգա­
յին պարտավորություններով: Ընդ որում՝ Մարդու իրավունքների և հիմնա­
րար ազատությունների պաշտպանության մասին եվրոպական կոնվենցիա­
յով ամրագրված՝ մարդու իրավունքների և հիմնարար ազատությունների 
խախտումներից արդյունավետ պաշտպանության նպատակով, ինչպես նաև 
այն դեպքերում, երբ ներպետական՝ ազգային դատարանների մակարդակում 
դատական պաշտպանության միջոցները սպառվել են և իրավունքի համա­
պատասխան խախտումը չի վերացվել, ստեղծվել է վերոգրյալ կոնվենցիա­
յին կից մարմին, այն է՝ Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը: 

Մարդու իրավունքների եվրոպական կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածը նվիր­
ված է արդար դատաքննության իրավունքին, իսկ դրա 2-րդ մասը՝ արդար 
դատաքննության իրավունքի բաղադրատարր հանդիսացող անմեղության 
կանխավարկածի սկզբունքին: Մասնավորապես՝ 6-րդ հոդվածի 2-րդ մասը 
սահմանում է. «2. Յուրաքանչյուր ոք, ով մեղադրվում է քրեական հանցագոր
ծություն կատարելու մեջ, համարվում է անմեղ, քանի դեռ նրա մեղավորութ
յունն ապացուցված չէ օրենքին համապատասխան»: Վերոգրյալ դրույթի հի­
ման վրա էլ Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանն իր որոշում­

Աննա Հովհաննիսյան
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ներով ձևավորել է կայուն դատական պրակտիկա «նախադեպեր» անմե­
ղության կանխավարկածի վերաբերյալ:

Մարդու իրավունքների եվրոպական կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածով երաշ­
խավորված՝ արդար դատաքննության իրավունքի ուսումնասիրությունը հնա­
րավորություն է ընձեռում վեր հանել այդ իրավունքի իրացման երաշխիք­
ները, որոնք, մասնավորապես, հանգում են հետևյալին. 

- քրեական գործերով ապացուցման բեռը դրված է մեղադրանքի կողմի 
վրա;

- «in dubio pro reo» սկզբունքի կիրառում;
- դատավորների կողմից կանխակալ կարծիքներ չունենալու պահանջ;
- մեղադրողը պարտավոր է շարադրել այն փաստերը, որոնց հիման վրա 

մեղադրյալը մեղադրվում է և ներկայացնել նրա մեղքը հաստատող բավա­
րար ապացույցներ:

Վերոգրյալ երաշխիքներից բացի՝ Մարդու իրավունքների եվրոպական 
կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածի 2-րդ կետը նախատեսում է նաև իր սեփական 
երաշխիքները, ինչպիսիք են՝ 

- պետությունների պարտավորությունը՝ զերծ մնալ պատժամիջոցներ 
կիրառելուց՝ առանց մեղադրական դատավճիռ կայացնելու;

- լռության իրավունքի երաշխավորումը;
- նույն հանցագործության և նույն հանցագործի նկատմամբ կրկնակի 

դատաքննության արգելքը՝ հաշվի առնելով, որ այդ արգելքը ազդում է նաև 
նրա հետապնդման վրա:

Կասկածյալի կամ մեղադրյալի լռելու իրավունքի սկզբունքի հետ համա­
տեղ, անմեղության կանխավարկածի եվրոպական սկզբունքը սահմանում է 
հետևյալ կանոնները.

- ապացուցման բեռը դրված է մեղադրողի վրա;
- մեղադրյալը վայելում է կասկածի առավելությունը, այսինքն՝ չփարատ­

ված կասկածները լուծվում են հօգուտ մեղադրյալի;
- մեղադրյալի պասիվ դիրք գրավելու իրավունքը;
- անմեղության կանխավարկածի պահպանումը զանգվածային լրատ­

վության միջոցների հետ շփվելիս;
- արգելել դատարանին դատաքննության ընթացքում բացահայտել իր 

կարծիքը կամ համոզմունքները մեղադրյալի դեմ առաջադրված փաստերի 
վերաբերյալ; 

- քաղաքացիական իրավունքում բարեխղճության սկզբունքը դրսևորվում 
է քրեական դատավարությունում անմեղության կանխավարկածով՝ անքակ­
տելի կապ ստեղծելով իրավունքի երկու ճյուղերի (քաղաքացիական իրա­
վունք և քրեական դատավարության իրավունք) միջև (Gh. MateuŃ, 2007):

Վերոգրյալ երաշխիքներն իրենց արտացոլումն են ստացել և առավել 
մանրամասն կարգավորվել են հենց Մարդու իրավունքների եվրոպական 
դատարանի կողմից կայացված վճիռների շրջանակներում արտահայտած 
իրավական դիրքորոշումներով: 

Առաջին հերթին, Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը, անդ­
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րադառնալով անմեղության կանխավարկածի սկզբունքի կիրառման ժամա­
նակահատվածին, ձևավորել է կայուն դատական պրակտիկա առ այն, որ 
անմեղության կանխավարկածը լայն է մեկնաբանվում և իր մեջ ներառում է 
քրեական դատավարության բոլոր փուլերը՝ քրեական գործի նյութերի նա­
խապատրաստումից մինչև համապատասխան դատական ակտի՝ դատավճ­
ռի կայացումը: Այսինքն՝ անմեղության կանխավարկածի սկզբունքը կիրառ­
վում է թե՛ նախաքննության փուլում և թե՛ դատաքննության: Ընդ որում՝ դա­
տաքննության փուլում անմեղության կանխավարկածը գործում է սկսած 
գործը հանձնելու պահից մինչև վերջնական որոշման կայացումը, անկախ 
նրանից, թե քանի ատյան է այն անցնելու: Հետևաբար՝ անմեղության կան­
խավարկածի սկզբունքը հերքվում է բացառապես անձի մեղավորությունը 
հաստատող օրինական ուժի մեջ մտած դատական ակտի առկայության պա­
րագայում: Հետևաբար՝ միջազգային իրավական փաստաթղթերում առկա 
այն տարաձայնությունը, համաձայն որի՝ որոշ դեպքերում մեղադրյալը հա­
մարվում է անմեղ, քանի դեռ հակառակն ապացուցված չէ, իսկ մյուս դեպ­
քերում՝ մեղադրյալը համարվում է անմեղ մինչև դատարանի կողմից մե­
ղադրական դատավճիռ կայացնելը, մինչև դատավճռի օրինական ուժի մեջ 
մտնելը և այլն, Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանն իր որո­
շումներով լուծել է՝ սահմանելով անմեղության կանխավարկածի սկզբունքը 
հերքման պահը, այն է՝ անմեղության կանխավարկածի սկզբունքը հերքվում 
է բացառապես անձի մեղավորությունը հաստատող օրինական ուժի մեջ 
մտած դատական ակտի առկայության պարագայում:

Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանն իր որոշումներով 
կարևորել է քրեական գործի արդարացի քննությանը հասցված վնասի կան­
խարգելումը, որոնք առաջացել են այդ քննության կապակցությամբ արված 
մեղավորության մասին վաղաժամ հայտարարություններից: Մասնավորա­
պես՝ Եվրոպական դատարանն իր որոշումներում նշել է, որ անմեղության 
կանխավարկածի սկզբունքի ուղղակի խախտում են հանդիսանում այն դեպ­
քերը, երբ մեղադրող կողմը, քրեական գործի սկզբնական փուլում արված 
իր պաշտոնական հայտարարություններում, կասկածյալի մեղավորության 
մասին կարծիք է հայտնում՝ արդեն իսկ որպես հաստատված փաստ: Ընդ 
որում, Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը դիրքորոշում է ար­
տահայտել առ այն, որ իշխանությունները պետք է տարբերեն հանցագոր­
ծություն կատարելու մեջ անձի կասկածվելու վերաբերյալ կատարված հայ­
տարարությունն այն ուղղակի պնդումից, որ անձը կատարել է տվյալ հան­
ցագործությունը՝ մինչև դատարանի կողմից տվյալ անձի մեղավորությունը 
հաստատելը (Туманов, 2001թ. էջ 345):

Այսպես, Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանն իր մի շարք 
գործերով կայացված վճիռներով, որոնցից են օրինակ՝ «Մինելլին ընդդեմ 
Շվեյցարիայի» գործով 1983 թվականի մարտի 25-ի վճիռը (Case of Minelli v. 
Switzerland), «Ալլենետ դե Ռիբեմոնտն ընդդեմ Ֆրանսիայի» գործով 1995 
թվականի փետրվարի 10-ի վճիռը (Case of Allenet de Ribemont v. France), նշել 
է, որ անմեղության կանխավարկածի սկզբունքի խախտում են հանդիսանում 

Աննա Հովհաննիսյան



	 ԲԱՆԲԵՐ Եվրասիա միջազգային համալսարանի	 № 1, 2024

49

և անմեղության կանխավարկածն արգելում է դատարանի կողմից վաղաժամ 
արտահայտել այն կարծիքը, որ հանցագործության կատարման մեջ մեղադր­
վող անձը մեղավոր է, նախքան դրա՝ օրենքով սահմանված կարգով հաս­
տատումը: Ընդ որում, անմեղության կանխավարկածի սկզբունքի խախտման 
դեպքերն ընդգրկում են նաև այլ պաշտոնատար անձանց կողմից քննվող 
քրեական գործի վերաբերյալ արված հայտարարությունները, որոնք հասա­
րակությանը ներշնչում են այն գաղափարը, որ կասկածյալը (մեղադրյալը) 
մեղավոր է և առաջ են անցնում իրավասու դատական մարմինների կողմից 
փաստերի գնահատումից:

Վերոգրյալի համատեքստում հարկ է արձանագրել, որ Մարդու իրա­
վունքների եվրոպական դատարանի կողմից Մարդու իրավունքների եվրո­
պական կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածի 2-րդ մասով երաշխավորված՝ անմե­
ղության կանխավարկածի սկզբունքին առաջին անգամ անդրադարձ է կա­
տարվել հենց վերոգրյալ՝«Մինելլին ընդդեմ Շվեյցարիայի» գործի շրջանակ­
ներում: Այսինքն՝ տվյալ գործն այն գործն էր, որի շրջանակներում Մարդու 
իրավունքների եվրոպական դատարանն առաջին անգամ անդրադարձել է 
անմեղության կանխավարկածի սկզբունքին:

Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը իր մեկ այլ՝ «Տուրյեվն 
ընդդեմ Ռուսաստանի Դաշնության» գործով 2016 թվականի հոկտեմբերի 
11-ի վճռով (Case of Turyev v. Russia) արձանագրել է, որ Մարդու իրավունք­
ների եվրոպական կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածի 2-րդ մասով երաշխավոր­
ված՝ անմեղության կանխավարկածի սկզբունքի շրջանակներում պաշտո­
նատար անձանց թույլ չի տրվում մարդուն մեղավոր ճանաչել մինչև դատա­
րանի կողմից մեղադրական դատավճիռ կայացնելը, քանի որ պաշտոնական 
կարգավիճակ ունեցող անձանց խոսքերը (օրինակ՝ դատախազի խոսքերը) 
առավել համոզիչ են հասարակության աչքում: Միևնույն ժամանակ, Մարդու 
իրավունքների եվրոպական դատարանը նույն գործի շրջանակներում նաև 
դիրքորոշում է արտահայտել առ այն, որ անմեղության կանխավարկածի 
սկզբունքը չի նվազեցնում յուրաքանչյուր պետության՝ քրեական հետաքն­
նության մասին հանրությանը տեղեկացնելու իրավունքը։ Այնուամենայնիվ, 
պետությունը պետք է իրականացնի այդ իրավունքը զուսպ և շրջահայաց: 
Ընդ որում, Եվրոպական դատարանի գնահատմամբ՝ քրեական հետաքն­
նության մասին հանրությանը տեղեկացնելու իրավունքի իրացման ժամանակ 
բառերի ընտրությունը կարևոր է: Եվրոպական դատարանը նույն գործի 
շրջանակներում նաև ընդգծել է, որ անմեղության կանխավարկածի սկզբուն­
քի խախտում չեն համարվում այն դեպքերը, երբ իշխանությունները կամ 
պետական մարմինները խոսում են քրեական հետաքննության ընթացքի մա­
սին, օրինակ՝ կասկածների, ձերբակալությունների և խոստովանությունների 
մասին հաղորդելիս՝ առանց որևէ մեկին մեղավոր ճանաչելու:

Եվրոպական դատարանն իր «Ֆեդորենկոն ընդդեմ Ռուսաստանի Դաշ­
նության» գործով 2011 թվականի սեպտեմբերի 20-ի վճռում (Case of Fedorenko 
v. Russia) արձանագրել է, որ համապատասխան շրջանային դատարանը նշել 
է, որ դիմումատուի նկատմամբ պետք է կիրառվի խափանման միջոց կա­
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լանավորումը, քանի որ նա «կատարել է ծանր հանցագործություն, որի հա­
մար քրեական օրենքով նախատեսված է ազատազրկման ձևով պատիժ 
երկու տարուց ավելի ժամկետով»: Դատարանի գնահատմամբ համապա­
տասխան շրջանային դատարանի հայտարարությունը չի սահմանափակվել 
դիմումատուի նկատմամբ «կասկածի առկայության» նկարագրությամբ, այլ 
դատարանը, ըստ էության, որպես հաստատված փաստ է ներկայացրել դի­
մումատուի մասնակցությունը ծանր հանցագործության կատարմանը: Վե­
րոգրյալի համատեքստում Եվրոպական դատարանն արձանագրել է, որ 
դատարաններին արգելվում է, իսկ անմեղության կանխավարկածի սկզբուն­
քը խախտվում է նաև այն դեպքերում, երբ վերջիններս միջանկյալ դատա­
կան ակտեր կայացնելիս օգտագործում են անձի կատարած հանցագործութ­
յան փաստը հավաստող ձևակերպումներ: Ողջ վերոշարադրյալի հաշվառ­
մամբ՝ Եվրոպական դատարանը գտել է, որ շրջանային դատարանի կողմից 
կայացված որոշման մեջ արված ձևակերպումը, այն է՝ դիմումատուն «կա­
տարել է ծանր հանցագործություն», դիմումատուին մեղավոր է ճանաչել 
ուժի մեջ մտած մեղադրական դատավճռի բացակայության պայմաններում 
և խախտել է նրա անմեղության կանխավարկածը։ Համապատասխանաբար, 
Եվրոպական դատարանի գնահատմամբ, տեղի է ունեցել Կոնվենցիայի 6-րդ 
հոդվածի 2-րդ մասի խախտում (որոշման 92-93-րդ կետեր):

Նույն գործի շրջանակներում Եվրոպական դատարանը, անդրադառնա­
լով Մարդու իրավունքների և հիմնարար ազատությունների պաշտպանութ­
յան մասին եվրոպական կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածի 2-րդ մասով երաշխա­
վորված անմեղության կանխավարկածի սկզբունքին, նշել է, որ անմեղութ­
յան կանխավարկածը Կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածի 1-ին կետով պահանջվող 
քրեական գործի արդարացի քննության տարրերից մեկն է: Անձի անմեղութ­
յան կանխավարկածը խախտվում է, եթե պաշտոնատար անձի հայտարա­
րությունը, որը վերաբերում է հանցագործության մեջ մեղադրվողին, ար­
տահայտում է վերջինիս մեղավորության վերաբերյալ կարծիք ավելի վաղ, 
քան դա ապացուցվելու է օրենքով սահմանված կարգով՝ դատարանի մե­
ղադրական դատավճռով: Նույնիսկ պաշտոնական եզրակացության բացա­
կայության դեպքում պատճառաբանական մասում նշումը ևս կարող է բա­
վարար լինել, քանի որ այն ենթադրում է, որ դատարանը կամ համապա­
տասխան պաշտոնատար անձը մեղադրյալին մեղավոր է համարում: Եվրո­
պական դատարանի գնահատմամբ անհրաժեշտ է արմատապես իրարից 
տարբերել հանցագործություն կատարելու մեջ անձի կասկածվելու վերա­
բերյալ կատարված հայտարարությունն այն ուղղակի պնդումից, որ անձը 
կատարել է տվյալ հանցագործությունը՝ մինչև դատարանի կողմից տվյալ 
անձի մեղավորությունը հաստատելը: Տվյալ համատեքստում Եվրոպական 
դատարանը կարևորում է հանրային պաշտոնատար անձանց կողմից իրենց 
հայտարարություններում արտահայտությունների ընտրության կարևորութ­
յունը, որոնք արվել են «արվում են» նախքան դատարանի կողմից գործի 
քննությունը և անձին մեղավոր ճանաչելը կոնկրետ հանցագործության կա­
տարման մեջ:

Աննա Հովհաննիսյան
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Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը, վերահաստատելով իր 
նախկինում արտահայտած դիրքորոշումները, իր «Ստիրմանովն ընդդեմ Ռու­
սաստանի Դաշնության» գործով 2019 թվականի հունվարի 29-ի վճռով (Case 
of Stirmanov v. Russia) արտահայտել է դիրքորոշում առ այն, որ անկախ նրա­
նից, թե քրեական վարույթի, որ փուլում է գործի վարույթը կարճվել, կարևոր 
նշանակություն ունեն իրավասու պետական մարմինների, պաշտոնատար 
անձանց կողմից կայացվող որոշումներում տեղ գտած ձևակերպումները, 
քանի որ քրեական հետապնդումը դադարեցնելու կապակցությամբ կարող 
է հարց առաջանալ այն անձի հեղինակության վերաբերյալ, որի նկատմամբ 
քրեական հետապնդումը դադարեցվել է «վճռի 48-րդ կետ»: Հավելելով՝ նույն 
վճռով Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը նաև նշել է, որ կա 
հիմնարար տարբերություն այն պնդման միջև, որ ինչ-որ մեկը պարզապես 
կասկածվում է քրեական հանցագործություն կատարելու մեջ, և ոչ միանշա­
նակ պնդման՝ օրինական ուժի մեջ մտած մեղադրական դատավճռի բացա­
կայության դեպքում, որով հաստատվում է, որ համապատասխան անձը կա­
տարել է նկարագրված հանցագործությունը «վճռի 43-րդ կետ»: Մարդու 
իրավունքների եվրոպական դատարանը նաև արձանագրել է, որ դատա­
խազն օգտագործել է արտահայտություններ, որոնք դուրս են եկել Դիմու­
մատուի մեղավորության նկատմամբ կիրառված «կասկածանքի» սահման­
ներից, քանի որ այն պնդումից հետո, որ Դիմումատուն չի կարող քրեական 
պատասխանատվության ենթարկվել՝ կապված պատասխանատվության 
ենթարկելու վաղեմության ժամկետի ավարտի հետ, դատախազը մի քանի 
անգամ միանշանակ ընդգծել է, որ, այնուամենայնիվ, Դիմումատուն «կա­
տարել է հանցագործություն, որը պատժվում է ՌԴ քրեական օրենսգրքի 
330-րդ հոդվածի առաջին մասով» (նույն վճռի 45-րդ կետ):

Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը «Բարբերան, Մեսսեգեն 
և Խաբարդոն ընդդեմ Իսպանիայի» գործով 1988 թվականի դեկտեմբերի 6-ի 
վճռով (Case of Barbera, Messegue and Jabardo  v. Spain) արտահայտել է դիր­
քորոշում առ այն, որ անմեղության կանխավարկածը,  inter alia պահանջում 
է, որ իրենց պարտականությունները կատարելիս դատարանի անդամները 
չունենան կանխակալ կարծիք առ այն, որ մեղադրյալը կատարել է մեղսագր­
վող արարքը, իսկ ապացուցման պարտականությունը պետք է կրի մեղադ­
րանքի կողմը, և ցանկացած կասկած պետք է մեկնաբանվի հօգուտ մեղադր­
յալի: Հավելելով՝ Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանն անմե­
ղության կանխավարկածի սկզբունքի խախտում է համարել այն իրավիճա­
կը, երբ մեղադրյալը դեռևս օրենքին համապատասխան մեղավոր չի ճա­
նաչվել, սակայն նրա վերաբերյալ ընդունված դատական որոշումից կարելի 
է կարծիք կազմել, որ նա մեղավոր է:

Այսպիսով, Եվրոպական դատարանն իր մի շարք վճիռներով արտահայ­
տած դիրքորոշումներով գտել է, որ անմեղության կանխավարկածի սկզբուն­
քի խախտում են համարվում այն դեպքերը, երբ 

•	 վարույթն իրականացնող մարմինը, դատարանը կամ այլ պաշտոնա­
տար անձինք իրենց կողմից արված հայտարարություններում կա­
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տարել են այնպիսի արտահայտություններ, որով կոնկրետ անձին 
մեղավոր են ճանաչել կոնկրետ հանցագործության կատարման մեջ՝ 
նախքան անձի մեղավորությունը հաստատող օրինական ուժի մեջ 
մտած դատական ակտի առկայությունը;

•	 տվյալ գործը քննող դատարանը գործի քննության ընթացքում ցու­
ցաբերում է կանխակալ վերաբերմունք, մասնավորապես, գտնում է, 
որ տվյալ անձը կատարել է այն հանցագործությունը, որի կատարման 
մեջ մեղադրվում է;

•	 դատարանների կողմից կայացված միջանկյալ դատական ակտերում 
կամ գործն ըստ էության չլուծող ցանկացած դատական ակտում (օրի­
նակ՝ քրեական գործի վարույթը կարճելու և քրեական հետապնդու­
մը դադարեցնելու վերաբերյալ որոշում) պարունակվում են անձի 
կատարած հանցագործության փաստը հավաստող ձևակերպումներ 
կամ արտահայտություններ: 

Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը «Սամոյլան և Չոնկան 
ընդդեմ Ռումինիայի» գործով կայացված 2008 թվականի մարտի 4-ի վճռով 
(Case of Samoila and Cionca v. Romania) նշել է, որ տպագիր մամուլի միջոցով 
արված հրապարակային հայտարարությունները, որոնք արվել են քրեական 
հետաքննությունը սկսվելուց հետո, սակայն մինչ դրա ավարտը, և որոնք 
թողնում են մեղքի հստակ տպավորություն, խախտում են անձի անմեղութ­
յան կանխավարկածը: Մասնավորապես՝ տվյալ գործի շրջանակներում ոս­
տիկանության ծառայողներ Սամոյլան և Չոնկան մեղադրվում էին պաշտո­
նական լիազորություններն անցնելու մեջ: Տվյալ առիթով ոստիկանությունը 
հրահանգել էր հետաքննություն անցկացնել, ինչի կապակցությամբ մամու­
լին հայտնվել էր, որ երկու ծառայողներն էլ վստահաբար կատարել են այն 
արարքները, որոնց համար մեղադրվում են: Դատարանը, հաշվի առնելով, 
որ պետական պաշտոնյաները ռումինական հանրության մոտ հստակ տպա­
վորություն են ստեղծել հայցվորների մեղավորության մասին, ինչը խախտել 
է նրանց անմեղության կանխավարկածը, արձանագրել է Մարդու իրավունք­
ների և հիմնարար ազատությունների պաշտպանության մասին եվրոպական 
կոնվենցիայի որոշակի դրույթների, այդ թվում՝ 6-րդ հոդվածի 2-րդ մասի 
խախտում:

Մարդու իրավունքների և հիմնարար ազատությունների պաշտպանութ­
յան մասին եվրոպական կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածի 2-րդ մասի իմաստով՝ 
պաշտպանությունը, որը տրամադրվում է անմեղության կանխավարկածի 
միջոցով, ունի երկու ասպեկտ: Առաջինը դատավարական ասպեկտն է, որը 
կապված է քրեական գործով վարույթի ընթացքում իրականացվելիք գոր­
ծողությունների հետ, և երկրորդը, որի նպատակն է ապահովել անձի ան­
մեղության վերաբերյալ հետևությունը հետագա գործընթացներում (Case of 
Urat v. Turkey)։ Վերջինս, Եվրոպական դատարանի դիրքորոշումների իմաս­
տով, վերաբերում է առավելապես այն դեպքերին, երբ մեղադրյալը արդա­
րացվել է կամ քրեական գործի վարույթը կարճվել է և նրա նկատմամբ 
քրեական հետապնդումը դադարեցվել է արդարացնող կամ ոչ արդարացնող 

Աննա Հովհաննիսյան
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որևէ հիմքով: 
Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանի դիրքորոշումների հա­

մատեքստում՝ անմեղության կանխավարկածի վերոգրյալ՝ անձի անմեղութ­
յան վերաբերյալ հետևությունը հետագա գործընթացներում ապահովելու 
ասպեկտն իրենից ենթադրում է այն անձանց պաշտպանությունը, ովքեր 
իրենց նկատմամբ հարուցված քրեական գործով արդարացվել են կամ ում 
հանդեպ քրեական գործով վարույթը կարճվել է, հանրային պաշտոնյաների 
կամ մարմինների կողմից այնպիսի վերաբերմունքից, կարծես նրանք փաս­
տացի մեղավոր են իրենց նկատմամբ առաջադրված մեղադրանքներով: 
Առանց արդարացման կամ կարճման որոշումների նկատմամբ հարգանքի 
պաշտպանության ապահովման՝ ցանկացած դատավարության շրջանակնե­
րում Մարդու իրավունքների եվրոպական կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածի 2-րդ 
մասով սահմանված՝ արդար դատաքննության իրավունքից բխող երաշխիք­
ները կարող են դառնալ տեսական և պատրանքային: Քրեական դատավա­
րությունների ավարտին վտանգվում է նաև անձի հեղինակությունը և փոխ­
վում է հասարակության կողմից տվյալ անձին ընկալելու եղանակը, ձևը: 
Որոշակի սահմաններում, 6-րդ հոդվածի 2-րդ մասով տրամադրված պաշտ­
պանությունը այս կապակցությամբ կարող է որոշակիորեն համընկնել Կոն­
վենցիայի 8-րդ հոդվածով տրամադրված պաշտպանությանը (օրինակ` Մար­
դու իրավունքների եվրոպական դատարանի «Զոլլմանն ընդդեմ Միացյալ 
Թագավորության» (Zollman v. The United Kingdom)։

Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանն իր՝ «Վանջակն ընդդեմ 
Խորվաթիայի» գործով 2010 թվականի ապրիլի 14-ին կայացված վճռով (Case 
of Vanjak v. Croatia) արձանագրել է, որ քրեական դատավարության կարճու­
մից հետո անմեղության կանխավարկածը պահանջում է, որպեսզի անձի 
քրեական դատապարտման բացակայությունը պահպանվի ցանկացած այլ 
բնույթի դատավարություններում:

Հետևաբար՝ Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանի դիրքորո­
շումների լույսի ներքո հարկ է արձանագրել, որ քրեական գործով վարույթը 
կարճվելու, քրեական հետապնդումը դադարեցվելու կամ քրեական գործով 
արդարացվելու դեպքում այն անձը և/կամ անձինք, որոնց նկատմամբ հա­
րուցված էր համապատասխան գործը, օրենքի տեսանկյունից համարվում 
է/են անմեղ և պետք է արժանանա անմեղ անձին համապատասխան վե­
րաբերմունքի: Հենց վերոգրյալի համատեքստում էլ Մարդու իրավունքների 
եվրոպական կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածի 2-րդ մասով երաշխավորված՝ 
անմեղության կանխավարկածի սկզբունքը շարունակում է գործել և պահ­
պանվել քրեական դատավարության ավարտից հետո, որպեսզի ապահովվի 
հարգանքը տվյալ անձի անմեղության նկատմամբ՝ ցանկացած մեղադրան­
քով, որը չի հաստատվել օրենքով սահմանված կարգով: Այս մասով հարկ 
ենք համարում արձանագրել, որ միջազգային իրավական փաստաթղթերում 
առկա այն տարաձայնությունը, համաձայն որի՝ որոշ դեպքերում անմեղութ­
յան կանխավարկածը տարածվում է միայն մեղադրյալի նկատմամբ, իսկ 
մյուս դեպքերում՝ ինչպես մեղադրյալի, այնպես էլ կասկածյալի, իսկ որոշ 



54

դեպքերում էլ ցանկացած անձի նկատմամբ, Մարդու իրավունքների եվրո­
պական դատարանն իր որոշումներով կարգավորել է՝ անմեղության կան­
խավարկածի սկզբունքի լայն մեկնաբանմամբ, որի հիման վրա անմեղության 
կանխավարկածի սկզբունքը տարածվում է բոլոր այն անձանց վրա, ում 
նկատմամբ իրականացվում է գործի դատաքննություն կամ հարուցված է 
քրեական հետապնդում (թե՛ կասկածյալի և թե մեղադրյալի վրա), ինչպես 
նաև արդարացված անձանց և այն անձանց վրա, ում նկատմամբ իրակա­
նացվող քրեական հետապնդումը դադարեցվել է և (կամ) ում նկատմամբ 
հարուցված քրեական գործի վարույթը կարճվել է արդարացնող կամ ոչ 
արդարացնող ցանկացած հիմքով: 

Անմեղության կանխավարկածի ապահովման երաշխիքներից մեկը՝ ապա­
ցուցման բեռը մեղադրող կողմի վրա դնելն է: Այսինքն՝ անձի մեղավորութ­
յունը ապացուցելու պարտականություն կրում է բացառապես մեղադրող 
կողմը, իսկ մեղադրյալը պարտավոր չէ ապացուցել իր անմեղությունը: Ան­
մեղության կանխավարկածի ապահովման վերոգրյալ երաշխիքը ՀՀ ներպե­
տական համակարգում տեղ է գտել ՀՀ քրեական դատավարության օրենսգր­
քում: Մասնավորապես՝ տվյալ օրենսգրքի 17-րդ հոդվածի 3-րդ մասը սահ­
մանում է. «3. Մեղադրյալը պարտավոր չէ ապացուցել իր անմեղությու­
նը կամ քրեական վարույթն իրականացնող մարմնին ցույց տալ որևէ աջակ
ցություն: Մեղադրյալի անմեղության ապացուցման պարտականությունը չի 
կարող դրվել նաև նրա պաշտպանի, օրինական ներկայացուցչի, գույքային 
պատասխանողի և նրա ներկայացուցչի վրա: Մեղադրանքի ապացուցման 
և ի պաշտպանություն մեղադրյալի բերված փաստարկների հերքման 
պարտականությունը հանրային քրեական հետապնդման դեպքում 
կրում է դատախազը, իսկ մինչդատական վարույթում` նաև քննիչը: 
Մասնավոր քրեական հետապնդման դեպքում այդ պարտականությունը 
կրում են տուժողը և նրա ներկայացուցիչը»: 

Չնայած այն հանգամանքին, որ Մարդու իրավունքների եվրոպական կոն­
վենցիայի 6-րդ հոդվածով որևէ կարգավորում սահմանված չէ կապված 
քրեական դատավարությունում ապացուցման բեռի հետ, այնուամենայնիվ, 
Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանն այս մասով ևս ձևավորել 
է կայուն դատական պրակտիկա՝ կապված ապացուցման բեռը մեղադրող 
կողմի վրա դնելու հետ: Մասնավորապես՝ Մարդու իրավունքների եվրոպա­
կան դատարանը «Կուստովան և Բիբանինը ընդդեմ Ռուսաստանի Դաշնութ­
յան» գործով 2020 թվականի հունվարի 28-ին կայացված վճռով (Case 
of Kustova and Bibanin v. Russia) արձանագրել է, որ մեղադրանքի կողմի կող­
մից ապացուցման բեռը հանցանք կատարելու մեջ մեղադրվող անձի վրա 
բարդելն անհամատեղելի է անմեղության կանխավարկածի հետ: Բացի այդ, 
Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը «Բարբերան, Մեսսեգեն և 
Խաբարդոն ընդդեմ Իսպանիայի Թագավորության» գործով 1988 թվականի 
դեկտեմբերի 6-ին կայացված վճռով (Case of Barberà, Messegué and Jabardo v. 
Spain) նշել է, որ բոլոր ապացույցները պետք է սկզբունքորեն ներկայացվեն 
մեղադրյալի ներկայությամբ հանրային լսումներին՝ փաստարկների ներկա­

Աննա Հովհաննիսյան
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յացման մրցունակությունն ապահովելու նպատակով։ Այս սկզբունքի շրջա­
նակներում ապացույցների վերաբերյալ ցանկացած կասկած պետք է մեկ­
նաբանվի հօգուտ պաշտպանության կողմի (in dubio pro reo սկզբունք) 
(Гомьен, Харрис, Зваак,1998, էջ 234):

Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը իր մի շարք վճիռներում 
արձանագրել է նաև իր դեմ ցուցմունք տալու պարտականությունից մեղադր­
յալի ազատման երաշխիքը՝ որպես անմեղության կանխավարկածի սկզբուն­
քի տարրերից մեկը (օրինակ՝ Մարդու իրավունքների եվրոպական դատա­
րանի «Սաունդերսն ընդդեմ Միացյալ Թագավորության» գործով 1996 թվա­
կանի դեկտեմբերի 17-ի վճիռը; «Բիկովն ընդդեմ Ռուսաստանի Դաշնության» 
գործով 2009 թվականի մարտի 10-ի վճիռը): Մասնավորապես՝ «Բիկովն ընդ­
դեմ Ռուսաստանի Դաշնության» գործով 2009 թվականի մարտի 10-ի վճռով 
(Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանի «Բիկովն ընդդեմ Ռուսաս­
տանի Դաշնության» գործով 2009 թվականի մարտի 10-ի վճիռը) Մարդու 
իրավունքների եվրոպական դատարանն արտահայտել է դիրքորոշում առ 
այն, որ իր դեմ ցուցմունք չտալու իրավունքը, նախևառաջ, ապահովում է 
մեղադրյալի լռելու մտադրության նկատմամբ հարգանքը և ենթադրում է, 
որ քրեական գործով մեղադրող կողմը պետք է ապացույցներ ներկայացնի 
մեղադրյալի դեմ՝ չդիմելով մեղադրյալի կամքին հակառակ հարկադրանքի 
կամ ճնշման մեթոդներով ապացույցներ ձեռք բերելուն: Միևնույն ժամանակ, 
Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը մեղադրյալի վերոգրյալ 
իրավունքները, այն է՝ լռելու և (կամ) իր դեմ ցուցմունք չտալու իրավունք­
ները, չի դիտարկել որպես բացարձակ իրավունքներ: Մասնավորապես՝ Եվ­
րոպական դատարանը «Կուստովան և Բիբանինը ընդդեմ Ռուսաստանի 
Դաշնության» գործով 2020 թվականի հունվարի 28-ին կայացված վճռով 
(Case of  Kustova and Bibanin v. Russia) նշել է, որ մեղադրյալի լռությունը կամ 
այլ պատասխանները կարող են հաշվի առնվել մեղադրող կողմի ներկա­
յացրած ապացույցների արժանահավատությունը գնահատելիս՝ ամբաստան­
յալի մեղքը ապացուցելու կամ անմեղության կանխավարկածը հերքելու հա­
մար, այն իրավիճակներում, որոնք պահանջում են մեղադրյալի բացատ­
րությունը:

Ամփոփելով ողջ վերոգրյալը՝ հարկ ենք համարում արձանագրել, որ ան­
մեղության կանխավարկածի սկզբունքն իրենից ենթադրում է ոչ թե դատա­
վարության մասնակցի և (կամ) վարույթն իրականացնող մարմնի սուբյեկ­
տիվ կարծիքը մեղադրյալի մեղավորության մասին, այլ օբյեկտիվ իրակա­
նությունը, որն իրենից ենթադրում է մեղադրյալի մեղավորության փաստը 
հաստատող օրինական ուժի մեջ մտած դատական ակտի առկայություն: 
Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանի կողմից իր վճիռներով ար­
ձանագրված՝ անմեղության կանխավարկածի բոլոր տարրերը պետք է դի­
տարկվեն միասնության և փոխգործակցության մեջ: Ընդ որում՝ չնայած այն 
հանգամանքին, որ Մարդու իրավունքների և հիմնարար ազատությունների 
պաշտպանության մասին եվրոպական կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածի 2-րդ 
մասը տառացի մեկնաբանությամբ վերաբերում է քրեական դատավարութ­
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յան ոլորտին, միևնույնն է անմեղության կանխավարկածի վերաբերյալ Մար­
դու իրավունքների եվրոպական դատարանի իրավական դիրքորոշումները 
կիրառելի են նաև տվյալ սկզբունքը ճանաչող հանրային-իրավական այլ 
ոլորտներում ևս: 

Սույն թեմայի շրջանակներում անհրաժեշտ ենք համարում նաև անդրա­
դառնալ Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանի կողմից որոշակի 
հանգամանքներում կիրառելի համարվող օրենքի կամ փաստի վրա հիմնված 
կանխավարկածի սկզբունքին: Վերջինս հանդիսանում է անմեղության կան­
խավարկածի սկզբունքը բացառող, և ի հակադրություն անմեղության կան­
խավարկածի տվյալ դեպքում գործում է մեղավորության կանխավարկածը: 
Մասնավորապես՝ Մարդու իրավունքների Եվրոպական դատարանի 
«Սալաբյակուն ընդդեմ Ֆրանսիայի» գործով (Case of Salabiaku v. France) դի­
մողը պահատուփի առաքում էր իրականացրել, որը բեռնավորված էր թմրա­
միջոցներով: Վերոգրյալ գործով առաջ էր քաշվել անմեղության կանխա­
վարկածի հարց, սակայն Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը 
հանգել է այն եզրակացության, որ, քանի որ ազգային դատարանն իրավի­
ճակի գնահատման հարցում ազատ է եղել, հաշվի է առել գործի փաստերը 
և վերացրել է ավելի վաղ ընդունված դատավճիռներից մեկը, ապա Կոն­
վենցիայի 6-րդ հոդվածի 2-րդ մասը չի խախտվել։

Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանի մեկ այլ՝ «Փամ Հոանգն 
ընդդեմ Ֆրանսիայի» գործով (Case of Pham Hoang v. France) կասկածյալը 
ձերբակալվել էր Ֆրանսիայի սահմանին՝ թմրամիջոց տեղափոխելիս: Եվրո­
պական դատարանը քննելով տվյալ գործով արձանագրել է, որ անթույլատ­
րելի ոչինչ չկա այն ենթադրությունում, թե անձը, որը տիրապետում է ընդ­
հանուր առմամբ արգելված որևէ բանի, պարտավոր է բավարար չափով 
բացատրել այդ փաստը, հակառակ դեպքում նա կճանաչվի մեղավոր:

Այսինքն՝ Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը որոշակի դեպ­
քերում անմեղության կանխավարկածի սկզբունքին հակառակ ճանաչում է 
օրենքի կամ փաստի վրա հիմնված կանխավարկածը, այն է՝ մեղավորության 
կանխավարկածը: Վերջինս առավելապես գործում է քաղաքացիաիրավական 
հարաբերություններում, սակայն որոշակի դեպքերում Մարդու իրավունքնե­
րի եվրոպական դատարանը դրա գործողությունը տարածում է նաև քրեա­
կան դատավարության ոլորտի նկատմամբ: 

Եզրակացություն

Այսպիսով՝ ուսումնասիրելով Մարդու իրավունքների եվրոպական դա­
տարանի կողմից անմեղության կանխավարկածի սկզբունքի և դրա տար­
րերի վերաբերյալ ձևավորված կայուն դատական պրակտիկան կարող ենք 
կատարել հետևյալ եզրահանգումները. 

Անմեղության կանխավարկածի սկզբունքը գործում է քրեական դատա­
վարության բոլոր փուլերում: Այսինքն՝ այն կիրառելի է թե՛ նախաքննության 
փուլում, թե՛ դատաքննության փուլում: Ընդ որում՝ անմեղության կանխա­
վարկածի սկզբունքը գործում է մինչև տվյալ անձի մեղավորությունը հաս­
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տատող օրինական ուժի մեջ մտած դատական ակտի առկայությունը: 
Անմեղության կանխավարկածի բովանդակությունից բխում է, որ վա­

րույթն իրականացնող մարմինը, դատարանը կամ պաշտոնատար այլ ան­
ձինք, մինչ օրինական ուժի մեջ մտած դատական ակտի առկայությունը, 
իրենց հայտարարություններում պետք է լինեն զուսպ և չպետք է օգտագոր­
ծեն այնպիսի բառեր կամ արտահայտություններ, որոնք դուրս կգան «կաս­
կածի» սահմաններից և որպես հաստատված փաստ կներկայացնեն անձի 
մեղավորությունը: 

Դատարանների կողմից կայացված միջանկյալ դատական ակտերում կամ 
գործն ըստ էության չլուծող ցանկացած դատական ակտում չպետք է պա­
րունակվեն անձի կատարած հանցագործության փաստը հավաստող ձևա­
կերպումներ կամ արտահայտություններ: Հակառակ մոտեցումը կխաթարի 
Մարդու իրավունքների եվրոպական կոնվենցիայի 6-րդ հոդվածով երաշ­
խավորված՝ անմեղության կանխավարկածի սկզբունքը: 

Եվրոպական դատարանը կարևորում է նաև մինչև վերջնական դատա­
կան ակտի առկայությունը մամուլի միջոցով արված հրապարակային հայ­
տարարությունները, որոնցում ևս հայտարարություն տվող պաշտոնատար 
անձը պետք է զերծ մնա անձի մեղավորությունը հիմնավորող արտահայ­
տություններից: 

Անմեղության կանխավարկածի սկզբունքի բովանդակությունից բխում է 
և դրա տարրերից մեկն է հանդիսանում ապացուցման բեռը մեղադրող կող­
մի վրա դնելու պարտականությունը: Մասնավորապես, ըստ Եվրոպական 
դատարանի նախադեպային դիրքորոշումների, ապացուցման բեռը հանցանք 
կատարելու մեջ մեղադրվող անձի վրա բարդելը անհամատեղելի է անմե­
ղության կանխավարկածի սկզբունքի հետ: 

Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը կարևորում է նաև (in 
dubio pro reo) սկզբունքի կիրառությունը, որն իրենից ենթադրում է, որ չփա­
րատված կամ չապացուցված ցանկացած կասկած պետք է մեկնաբանվի 
հօգուտ մեղադրյալի:

Եվրոպական դատարանն անմեղության կանխավարկածի տարրերի շար­
քում առանձնացրել է նաև մեղադրյալի՝ իր դեմ ցուցմունք տալու պարտա­
կանությունից ազատվելու երաշխիքը:

Անմեղության կանխավարկածը կիրառելի է նաև այն անձանց նկատ­
մամբ, ովքեր իրենց նկատմամբ հարուցված քրեական գործով արդարացվել 
են կամ ում հանդեպ քրեական գործով վարույթը կարճվել և քրեական հե­
տապնդումը դադարեցվել է: Նման պայմաններում տվյալ անձինք համար­
վում են անմեղ և պետք է արժանանան անմեղ անձին համապատասխան 
վերաբերմունքի: Այսինքն՝ Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանի 
որոշումների համատեքստում անմեղության կանխավարկածի սկզբունքը 
շարունակում է գործել նաև քրեական դատավարության ավարտից հետո՝ 
տվյալ անձի անմեղության նկատմամբ հարգանքը ապահովելու համար: 

Մարդու իրավունքների եվրոպական դատարանը որոշակի դեպքերում 
անմեղության կանխավարկածի սկզբունքին հակառակ ճանաչում է օրենքի 
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կամ փաստի վրա հիմնված կանխավարկածը, այն է՝ մեղավորության կան­
խավարկածը: Վերջինս առավելապես գործում է քաղաքացիաիրավական 
հարաբերություններում, սակայն որոշակի դեպքերում Մարդու իրավունքնե­
րի եվրոպական դատարանը դրա գործողությունը տարածում է նաև քրեա­
կան դատավարության ոլորտի նկատմամբ: 
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ПРАВОВОЕ СОДЕРЖАНИЕ И ПРОБЛЕМНЫЕ АСПЕКТЫ 
ПРЕЗУМПЦИИ НЕВИНОВНОСТИ В ЕВРОПЕЙСКОМ ПРАВЕ

Эта статья посвящена оценке соответствия презумпции невиновности, 
установленной Конституцией Республики Армении и уголовно-процессуаль­
ным кодексом, международным и европейским стандартам. Была предпринята 
попытка выявить содержание презумпции невиновности и проблемные 
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аспекты в системе европейского права. В рамках этой статьи мы также 
попытались всесторонне изучить вопрос о презумпции невиновности, 
позиции, сформированные Европейским судом по правам человека в 
отношении его содержания, принимая во внимание положения Европейской 
конвенции о защите прав человека и основных свобод, и на основе этого 
выявлено значение и место позиций Европейского суда по правам человека 
в правовой системе Республики Армения. 

Ключевые слова: презумпция невиновности, Европейский суд по правам 
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LEGAL CONTENT AND PROBLEMATIC ASPECTS OF THE PRESUMP-
TION OF INNOCENCE IN EUROPEAN LAW

This article is devoted to assessing the compliance of the presumption of 
innocence established by the Constitution of the Republic of Armenia and the 
Code of Criminal Procedure with international and European standards. An attempt 
was made to identify the content of the presumption of innocence and problematic 
aspects in the system of European law. As part of this article, we also tried to 
comprehensively examine the issue of the presumption of innocence., the positions 
formed by the European Court of Human Rights regarding its content, taking into 
account the provisions of the European Convention for the Protection of Human 
Rights and Fundamental Freedoms, and based on this we have tried to uncover 
the importance and place of the positions of the European Court of Human Rights 
in the legal system of the Republic of Armenia.

Key words: Presumption of innocence, European Court of Human Rights, the 
content of the presumption of innocence, European law, the practice of the ECHR, 
the European Standard.
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Հոդվածում քննարկում ենք Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկա­
թուղու կարևորությունն ու նշանակությունը, որը անխափան 
միացնում է Բաքու, Թբիլիսի և Կարս քաղաքները: Մենք վեր­
լուծում ենք Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու աշխարհաքա­
ղաքական հետևանքները՝ հաշվի առնելով դրա դերը մասնա­
կից երկրների ռազմավարական դիրքի բարձրացման և տա­
րածաշրջանային ինտեգրման խթանման գործում: Թեմայի 
ուսումնասիրության հիմնական նպատակն է ուսումնասիրել 
և ընդգծել Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու նշանակությու­
նը՝ որպես փոխակերպող ենթակառուցվածքային նախագիծ, 
ինչպես նաև խորանալ երկաթուղու պատմական համատեքս­
տում, գործառնական բարդություններով և աշխարհաքաղա­
քական հետևանքներով՝ ցույց տալով նրա դերը տարածաշր­
ջանային կապի ամրապնդման, տնտեսական զարգացման 
խթանման և Ադրբեջանի, Վրաստանի և Թուրքիայի միջև դի­
վանագիտական համագործակցության զարգացման գործում: 

Հիմնաբառեր. Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղի, ենթա­
կառուցվածքային նախագիծ, ռազմավարական տրանսպոր­
տային երթուղի, աշխարհաքաղաքական հետևանքներ, Հա­
րավային Կովկաս, տրանսպորտային ցանց, տարածաշրջանա­
յին կապ։
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Ներածություն

2007 թվականի նոյեմբերի 21-ին Մարաբդայում (Հարավային Վրաստան) 
Ադրբեջանի, Վրաստանի և Թուրքիայի նախագահները հանդիսավորությամբ 
հայտնեցին Բաքու-Թբիլիսի-Կարս նոր երկաթուղու կառուցման մասին և 
ստորագրվեց եռակողմ համաձայնագիր: Ենթադրվում էր, որ այս նոր երկա­
թուղին մեծացնելու էր տրանսպորտային հնարավորությունները Հարավային 
Կովկասում և դիվերսիֆիկացնելու էր բեռների բնույթը, որոնք տեղափոխ­
վում են այս երեք երկրների տարածքով: Իսկապես, Բաքու-Թբիլիսի-Ջեյհան 
(ԲԹՋ) նավթամուղի և Բաքու-Թբիլիսի-Էրզրում (ԲԹէ) գազատարի իրակա­
նացումից հետո Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին, որը հայտնի է նաև 
որպես Կարս-Ախալքալաք-Թբիլիսի-Բաքու երկաթուղի, պետք է ևս մեկ հնա­
րավորություն լիներ Հարավային Կովկասը ` որպես Եվրոպայի և Ասիայի 
միջև հիմնական տարանցիկ միջանցք դարձնելու համար:

Վրաստանի տարածքով Ադրբեջանի և Թուրքիայի միջև երկաթուղու նա­
խագիծն առաջին անգամ քննարկվել էր 1993 թվականի հուլիսին, երբ փակ­
վեց Հայաստանով անցնող Կարս-Գյումրի-Թբիլիսի երկաթգիծը: Այդ ժամա­
նակ ֆինանսավորման բացակայության պատճառով այս նախագիծը քիչ թե 
շատ հետաձգվեց: Սակայն հանդիպումների ժամանակ Ադրբեջանի, Վրաս­
տանի և Թուրքիայի նախագահները բազմիցս հիշատակել են երեք երկրնե­
րի միջև երկաթուղու կառուցման հնարավորության մասին: 

2007 թվականը վճռորոշ էր այդ նախագծի իրականացման համար. 
փետրվարին Թբիլիսիում Ադրբեջանը, Վրաստանը և Թուրքիան եռակողմ 
համաձայնագիր ստորագրեցին երկաթուղու կառուցման մեկնարկի մասին: 
Վրացական մասի համար այն սկսվեց Մարաբդայում 2007-ի նոյեմբերին, իսկ 
2008-ի հուլիսին՝ Կարսում, թուրքական մասի համար: Ակնկալվում էր, որ 
երկաթուղին կբացվի 2011 թվականի վերջին, երկարությունը կկազմեր 826 
կմ, իսկ առաջին փուլում այն կկարողանար տեղափոխել 1 մլն ուղևոր և 6,5 
մլն տոննա բեռ: Այնուհետև այդ թողունակությունը կհասնի 3 միլիոն ուղևո­
րի և ավելի քան 15 միլիոն տոննա բեռների։ Ծրագրի ընդհանուր արժեքը 
կազմեց շուրջ 600 միլիոն դոլար, այդ թվում 422 միլիոն դոլարը ուղղվեց 
Կարսի և Ախալքալաքի միջև երկաթուղու կառուցմանը և Ախալքալաքի և 
Մարաբդայի միջև երկաթուղու վերականգնմանը:

Մեթոդ 

Հոդվածում կիրառվել են ժամանակագրական, պատմական և համեմա­
տական մեթոդները: Ժամանակագրական մեթոդը օգտագործվել է դեպքե­
րը դիտարկելու համար` հաշվի առնելով դրանց ժամանակագրական և տրա­
մաբանական հաջորդականությունը: Պատմական մեթոդը թույլ է տալիս մեզ 
հետևել Թուրքիայի վարած քաղաքականության էվոլյուցիային, իսկ համե­
մատական մեթոդը մեզ թույլ տվեց համեմատել քաղաքական իրադարձութ­
յունները։

Անահիտ Սերոբյան 
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Արդյունքներ և քննարկում

Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու նախագծի պաշտոնական բացման 
արարողությունը տեղի ունեցավ 2017 թվականի հոկտեմբերի 30-ին Բաքվում՝ 
Ալաթ նավահանգստում: Արարողությանը ներկա էին Թուրքիայի Հանրապե­
տության նախագահ Ռեջեփ Թայիփ Էրդողանը, Ադրբեջանի Հանրապետութ­
յան նախագահ Իլհամ Ալիևը, Ղազախստանի Հանրապետության վարչապետ 
Բակիտժան Սագինտաևը, Ուզբեկստանի Հանրապետության վարչապետ 
Աբդուլլա Արիպովը և Վրաստանի Հանրապետության վարչապետ Գիորգի 
Կվիրիկաշվիլին (TURKPA, 2017):

Քարտեզ. «Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղի» (News Tbilisi, 2020).

Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու նախագիծը ոչ միայն արագացրեց 
Եվրոպայի հետ ինտեգրման գործընթացը Եվրասիայում համագործակցության 
զարգացման միջոցով, այլև հիմք հանդիսացավ Արևելքի և Արևմուտքի միջև 
տնտեսական հարաբերությունների խթանման համար՝ ավելացնելով առևտ­
րի ծավալը: Գծի ընդհանուր երկարությունը կազմում է 826 կմ (Wander-Lush, 
2024)։

Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու նախագծի բացումից հետո և Մար­
մարայում բեռնափոխադրումների մեկնարկից հետո Միջին Ասիայի և Կով­
կասի երկրների միջև կապ հաստատվեց եվրոպական և համաշխարհային 
շուկայի հետ:

Ադրբեջանի նախագահ Իլհամ Ալիևը հայտարարեց, որ երկաթգիծը 
«Ասիայի և Եվրոպայի միջև ամենակարճ և հուսալի կապն է»: Վրաստանի 
վարչապետ Գիորգի Կվիրիկաշվիլին էլ իր հերթին վստահություն հայտնեց, 
որ նոր երկաթուղին կտրուկ կփոխի ներկայիս տնտեսական իրականությու­
նը։ «Դա կմիացնի ոչ միայն մեր տնտեսությունները, այլ նաև մեր քաղաքա­
ցիներին, կբարելավի և կբարձրացնի նրանց բարեկեցությունը», - ասել էր 
Կվիրիկաշվիլին: Հոկտեմբերի 30-ին արված հայտարարության մեջ Եվրա­
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միությունը երկաթուղու բացումն անվանեց «խոշոր քայլ Եվրամիությանը, 
Թուրքիային, Վրաստանին, Ադրբեջանին և Կենտրոնական Ասիային կապող 
տրանսպորտային փոխկապակցման գործում» (Regional Post, 207):

Արևելք-Արևմուտք էներգետիկ միջանցքի իրականացումից հետո ԲԹԿ 
երկաթուղին, ըստ երևույթին, Հարավային Կովկասի քաղաքական էվոլյու­
ցիայի ևս մեկ քայլ դարձավ: Արևելք-Արևմուտք էներգետիկ միջանցքի իրա­
կանացումը հիմք է դրել Ադրբեջանի, Վրաստանի և Թուրքիայի միջև տնտե­
սական և քաղաքական կապերի ընդլայնման համար: Տնտեսական մակար­
դակում 2000-ականների սկզբից սկսած այս երեք երկրների միջև առևտրի 
ծավալը մշտապես աճում էր։ Ակնհայտ է, որ էներգետիկ միջանցքը մեծապես 
նպաստել է ապրանքաշրջանառության ծավալների ավելացմանը, և կասկած 
չկա, որ Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին հետագայում էլ կնպաստի նման 
աճի։ Քաղաքական մակարդակում 1999 թվականի նոյեմբերին ԲԹՋ գազա­
տարի համար միջկառավարական համաձայնագրի ստորագրումը և 2003 
թվականի հուլիսին Արևելք-Արևմուտք էներգետիկ միջանցքի հետ կապված 
Անվտանգության արձանագրությունը Ադրբեջանի, Վրաստանի և Թուրքիա­
յի միջև ցույց տվեցին նախագծի կարևորությունը և նախագիծը հանգեցրեց 
այս պետությունների միջև քաղաքական կապերի աճին: Այսպիսով, տնտե­
սական մակարդակով համագործակցելու անհրաժեշտությունը ազդեց նրանց 
քաղաքական հարաբերությունների վրա։

Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու կառուցումը նոր քայլ էր Հարավային 
Կովկասում Ադրբեջանի, Վրաստանի և Թուրքիայի ներգրավմամբ տարա­
ծաշրջանի հետագա զարգացման գործում: 

ԲԹԿ երկաթուղին կարող է նաև նպաստել օտարերկրյա երկրների միջև 
տարածաշրջանային ինտեգրման բնույթի փոփոխությանը: Մինչև վերջերս 
նման ինտեգրումը հիմնականում հիմնված էր էներգակիրների տեղափոխ­
ման և դրա հետ կապված հարցերի վրա (օրինակ ՝ խողովակաշարերի անվ­
տանգություն): ԲԹԿ երկաթուղու կառուցումը թույլ տվեց այլ երկրների փո­
խել իրենց քաղաքական համագործակցության հիմքերը ՝ այն կենտրոնաց­
նելով բեռնափոխադրումների վրա, ինչպես նաև երեք պետությունների միջև 
կարևորվեց փորձի փոխանակումը ։ ԲԹԿ երկաթուղին Հին Մետաքսի ճա­
նապարհի վերածննդի մի մասն է: 

Խոսելով Բաքու-Թբիլիսի- Կարս երկաթուղու մասին, չենք կարող չանդ­
րադառնալ նաև այն հարցին, թե արդյոք այսօր երկաթգիծը ծառայում է իր 
հիմնական նպատակին, ինչի համար կառուցվել է, արդյոք տեղափոխում է 
այնքան մարդ և բեռ, որքան նախատեսված է եղել.պետք է նշենք,որ երկա­
թուղու գործարկման առաջին փուլում նախատեսվում էր տեղափոխել 1 մլն 
ուղևոր և 6,5 մլն տոննա բեռ,իսկ մինչև 2034 թվականը այս թվերը հասցնել 
մինչև 3 միլիոն ուղևորի և 17 միլիոն տոննա բեռնափոխադրման։ 

Ներկայումս Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին օգտագործվում է բեռ­
նափոխադրումների համար դեպի Թուրքիա, Ռուսաստան, Չինաստան, 
Վրաստան, Ադրբեջան, Ղազախստան, Թուրքմենստան, Տաջիկստան և Ուզ­
բեկստան։ Օրինակ, երկաթգծով 4700 կիլոմետր հեռավորությամբ Թուրքիա­

Անահիտ Սերոբյան 
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յի և Ղազախստանի միջև փոխադրումը կարող է ավարտվել 180 ժամում՝ 
կախված Կասպից ծովի իրավիճակից։ Թուրքիայի, Ադրբեջանի և Ղազախս­
տանի միջև շաբաթական երեք գնացք է գործում։ Թուրքիայի պետական 
երկաթուղային կազմակերպության՝ Թուրքիայի պետական երկաթուղիների 
(TCDD) և Ղազախստանի ազգային երկաթուղային ընկերության (KTZ Express 
JSC) միջև կնքվել է պայմանագիր՝ երկաթգծով արտահանման փոխադրում­
ները մեծացնելու նպատակով։ 

Մյուս կողմից, շաբաթական մեկ բլոկ կոնտեյներային գնացք է անցնում 
Չինաստանից դեպի Թուրքիա։ Այս համատեքստում ամենակարևոր փաստն 
այն է, որ 2019 թվականին Չինաստան-Եվրոպա առաջին գնացքը՝ բաղկա­
ցած 42 վագոն-կոնտեյներներից, օգտվել է Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթու­
ղուց։ Սա առաջին գնացքն էր Չինաստանից Եվրոպա, որն անցավ Միջին 
միջանցքով ՝«Երկաթե մետաքսի ճանապարհով», ինչպես նաև առաջին մի­
ջազգային բեռնատար գնացքը, որն անցավ Մարմարայի թունելով։ Այստեղ 
կարող ենք նաև նշել, որ 2019 թվականի մայիսին Թուրքիան, Ադրբեջանը և 
Ռուսաստանը Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու հետ կապված փոխըմբռն­
ման հուշագիր ստորագրեցին։ Նշված փաստաթղթի համաձայն՝ նախատես­
վում էր կարճաժամկետ կտրվածքով փոխադրել 1 մլն տոննա ածուխ, հա­
ցահատիկ և մետաղ, իսկ միջնաժամկետում՝ 3-5 մլն տոննա Ռուսաստանի 
և Թուրքիայի միջև (HABERTURK, 2019)։

Շահագործման օրվանից մինչև 2020 թվականի մայիսը երկաթուղին 240 
հազար տոննա թուրքական բեռ է փոխադրվել 5250 բեռնարկղերով,իսկ 
COVID-19-ի ի հայտ գալուն պես՝ երկաթուղու պահանջարկը սկսվեց մեծա­
նալ, քանի որ երկաթուղին բարձր մակարդակի անվտանգությամբ տրանս­
պորտային միջոց է համարվում։ Սա իր դրական ազդեցությունը թողեց Թուր­
քիայի տնտեսության վրա և Թուրքիայի կառավարությունը երկաթգծով իր 
բեռնափոխադրումների ծավալի մեծացրեց՝ հասցնելով օրական 3500 տոն­
նայի(CNN TURK, 2020)։ 

Երկաթուղու համար կարևոր իրադարձություններից էր այն, որ 2024 
թվականի մայիսի 20-ից բեռնատար գնացքները կսկսեն աշխատել Բաքու-
Թբիլիսի-Կարս նորացված երկաթուղային գծով,քանի որ Վրաստանով անց­
նող երկաթուղային գծի 184 կիլոմետրանոց հատվածի վերանորոգման և 
ընդլայնման աշխատանքները ավարտվել են(BUSINESS INSIDER GEORGIA, 
2024)։ Այս բարելավումները նպատակ ունեն երկաթուղու կարգավիճակը 
հասցնել տարածաշրջանի հիմնական բեռնափոխադրումների՝ ավելացնելով 
դրա թողունակությունը մինչև 5 միլիոն տոննա մեկ տարվա կտրվածքով։ 
Ակնկալվում է, որ այս ընդլայնումը զգալիորեն կբարելավի Չինաստանից և 
Կենտրոնական Ասիայի երկրներից Ադրբեջանի տարածքով Եվրոպա բեռնե­
րի առաքման արդյունավետությունը։

Տարանցիկ բեռների աճող ծավալը, որն ավելի քան կրկնապատկվել է 
վերջին տարիներին՝ հասնելով 6,8 միլիոն տոննայի 2023 թվականին, ընդգ­
ծում է Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու՝ որպես առանցքային տրանսպոր­
տային միջանցքի աճող նշանակությունը։ Այս երթուղու երկայնքով ուժեղաց­
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ված ակտիվությունը ընդգծում է դրա կարևոր դերը Եվրասիայում բեռնա­
փոխադրումների դյուրացման գործում:

Չենք կարող չանդրադառնալ այն հանգամանքին,որ Ամերիկայի միացյալ 
նահանգները և Եվրամիությունը հրաժարվեցին ֆինանսավորել Բաքու-Թ­
բիլիսի-Կարս երկաթուղին, չնայած նրան,որ և՛ ԱՄՆ , և՛ ԵՄ նախկինում ֆի­
նանսավորել էին Բաքու-Թբիլիսի-Ջեյհան և Բաքու-Թբիլիսի-Էրզրում խո­
ղովակաշարերը։ Իրոք, Միացյալ Նահանգները հսկայական դեր է խաղացել 
ԲԹՋ խողովակաշարի ֆինանսավորման գործում ՝ այդ առիթով մոբիլիզաց­
նելով իր ֆինանսական պետական գործակալությունները։ Եվրոպական 
միության աջակցությամբ իրականացվող ԻՆՈԳԵՅԹ (INOGATE) ծրագիրը 
նույնպես ֆինանսավորել է Բաքու-Թբիլիսի-Էրզրում խողովակաշարը: Այս­
պիսով, քանի որ այս երկու խողովակաշարերն անցնում են Հայաստանը 
շրջանցելով, տարանցիկ պետությունները կարծում էին, որ այն փաստը, որ 
Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին նույնպես անցնում է այդ երկիրը շրջան­
ցելով, խնդիր չի լինի եվրոպական և ամերիկյան ֆինանսավորում ստանա­
լու համար: Ի հակադրություն, 2005 թվականի հոկտեմբերին Եվրահանձնա­
ժողովը վճռականորեն հրաժարվեց ֆինանսավորել նման նախագիծը 
ՏՐԱՍԵԿԱ (TRACECA) ծրագրի շրջանակներում ՝ աջակցելով Կարս-Գյումրի-
Թբիլիսի երկաթուղու վերականգնմանը, այլ ոչ թե Հայաստանը շրջանցող 
նոր երկաթուղու կառուցմանը։ Ինչ վերաբերում է ԱՄՆ վարչակազմին, ապա 
Հայաստանն օգտագործել է Վաշինգտոնում իր ուժեղ լոբբիները, ինչպիսիք 
են ԱՐՄԵՆՓԱԿԸ կամ Ամերիկայի Հայաստանի ազգային կոմիտեն, որպեսզի 
ճնշում գործադրի ԱՄՆ Կոնգրեսի վրա Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու 
ֆինանսավորման հարցում: 

Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթգծի կառուցման սկզբում Վրաստանը 
հստակ չէր կարողանում կողմնորոշվել մասնակցել Բաքու-Թբիլիսի-Կարս 
երկաթուղու կառուցմանը, թե ոչ։ Իսկապես, վերջինս մրցակցելու է Սև ծովի 
վրացական նավահանգիստների հետ ՝ Ասիայից Եվրոպա բեռներ փոխադ­
րելու համար։ Ադրբեջանը և Թուրքիան ակտիվորեն լոբբինգ էին իրակա­
նացնում երկաթուղու կառուցման հարցում Թբիլիսիի համաձայնությունը 
ստանալու համար: Ադրբեջանը Վրաստանին վարկ տվեց և հիշեցրեց Թբի­
լիսիին իր օգնության մասին 2006 թվականին ռուսական գազային շրջա­
փակման ժամանակ, մինչդեռ Թուրքիան առաջարկեց Շահ Դենիզ հանքա­
վայրից գազի արտահանման իր մասնաբաժնի մի մասը: Այդ լոբբինգն արդ­
յունավետ էր։ Վրաստանը վերջապես համաձայնեց նոր երկաթուղու կառուց­
մանը։ Սակայն 2008թ. ամռանը Հարավային Կովկասում տեղի ունեցած քա­
ղաքական իրադարձությունների հետ կապված եղան որոշակի խնդիրներ: 
2008 թվականի օգոստոսին ռուս-վրացական պատերազմից հետո ադրբե­
ջանական ՍՈԿԱՐ (SOCAR) նավթային ընկերությունը բանակցություններ 
սկսեց վարել Ռուսաստանի հետ Բաքու-Նովոռոսիյսկ նավթատարի թողու­
նակության ավելացման շուրջ, որպեսզի կանխվի Վրաստանը հատող խո­
ղովակաշարերի ցանկացած փակում: Ավելին, չնայած Հայաստանի և Թուր­
քիայի միջև բանակցությունները վաղուց էին ընթանում, 2008թ. սեպտեմբե­

Անահիտ Սերոբյան 
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րի 6-ին Թուրքիայի նախագահ Աբդուլլահ Գյուլի Երևան կատարած այցը 
կարևոր էր,քանի որ Անկարան մեծ հույսեր ուներ Վրաստանից Թուրքիայի 
տրանսպորտային կախվածության նվազեցման հետ կապված և պատահա­
կան չէ, որ Թուրքիայի տրանսպորտի նախարար Բինալի Յըլդըրըմը հայտա­
րարել էր, որ «Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին ոչ մի դեպքում Հայաս­
տանը բացառող նախագիծ չէ ՝ հաշվի առնելով, որ Երևանը մի օր կարող է 
մասնակցել նախագծին» (Azertag, 2017)։ Նույնիսկ, եթե ԲԹԿ երկաթուղու 
կառուցումը չէր վիճակվում, այս ամենը ցույց տվեց, որ Թուրքիան կարծես 
կորցրել էր վստահությունը իր վրացի հարևանի նկատմամբ: Այս տեսանկ­
յունից, 2008-ի օգոստոսի իրադարձությունները կարևոր հետևանքներ ունե­
ցան տարածաշրջանայնացման և, հետևաբար, Բաքու-Թբիլիսի-Կարս եր­
կաթուղու հնարավոր աշխարհաքաղաքական ազդեցության համար:

Ինչ վերաբերում է Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու իրականացմանը, 
այլ ոչ թե երկաթուղու սիմվոլիզմին, պետք է նշենք, որ ամենակարևոր աս­
պեկտը երկաթուղու տնտեսական և քաղաքական ազդեցությունն էր յուրա­
քանչյուր պետության համար: Ադրբեջանին անդրադառնալով կարող ենք 
ասել, որ ցանկանում էր դառնալ խոշոր տարանցիկ հանգույց Եվրոպայի և 
Կենտրոնական Ասիայի միջև առևտրային փոխադրումներում։ Ադրբեջանը 
նաև այն երկիրն է, որն ամենամեծ օգուտը ուներ Բաքու-Թբիլիսի-Կարս եր­
կաթուղուց, քանի որ երկաթուղին Ադրբեջանի տարածքում ամենաերկարն 
է և Ադրբեջանը մեծ շահույթ կստանար այդ փաստից։ Վրաստանի համար 
Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին մեծ անհրաժեշտություն էր Եվրոպա քիչ 
թե շատ անկախ մուտքի համար ։ Իսկապես, միակ գոյություն ունեցող եր­
կաթուղին, որը Թբիլիսիից Եվրոպա է տանում, անցնում է Աբխազիայով, 
իսկ հետո՝ ՌԴ–ով։ 2008 թվականի օգոստոսին, Աբխազիայում տեղի ունեցող 
իրադարձություններից հետ և Աբխազիայի անկախությունից հետո, Բաքու-
Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին դարձավ միակ երկաթուղային հաղորդակցութ­
յունը Եվրոպայի և Վրաստանի միջև: Թուրքիայի համար այս երկաթուղին 
նոր քայլ էր ներկայացնում երկիրը Եվրոպայի և Ասիայի միջև հանգույց 
սահմանելու հարցում։ Թուրքիան նաև ձգտում էր ավելի հեշտ մուտք գործել 
Կենտրոնական Ասիա ՝ Թուրքիայի առևտրային հաշվեկշիռը մեծացնելու հա­
մար: 

Չնայած Հարավային Կովկասում վերջին քաղաքական զարգացումներին 
և Վրաստանի, Ադրբեջանի ու Թուրքիայի տարածաշրջանայնացման առանձ­
նահատկություններին, Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին զգալի ներդրում 
ուներ տարածաշրջանի զարգացման գործում: Այն նաև մեծացնում էր այս 
տարածաշրջանի անկախությունը ինչպես Իրանի, այնպես էլ Ռուսաստանի 
նկատմամբ։ Իսկապես, Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին մրցակցել էր 
իրանական Ռազի-Սարախս երկաթուղու հետ, որը կապում է Եվրոպան և 
Ասիան: Դա ավելի կարճ ճանապարհ էր , ինչպես նաև ավելի անվտանգ 
ճանապարհ, եթե Վրաստանում քաղաքական իրավիճակը կայունանար։ Բա­
քու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին այլընտրանք էր նաև Տրանսսիբիրյան մայ­
րուղուն, որն անցնում էր Ռուսաստանից Չինաստան՝ շրջանցելով Հարավա­
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յին Կովկասը և Կենտրոնական Ասիան: Նաբուկո գազատարի նախագծի հետ 
կապված, որը նախատեսում էր Կենտրոնական Ասիայի գազը տեղափոխել 
Եվրոպա՝ շրջանցելով Ռուսաստանը, Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին, 
կարծես, Կենտրոնական Ասիայում ռուսական ազդեցությունը նվազեցնելու 
ևս մեկ փորձ էր:

Այդ հեռանկարում ԲԹԿ երկաթուղին Թուրքիային կապահովեր անարգել 
մուտք դեպի այդ տարածաշրջան։ Դա նաև հնարավորություն կտար Կենտ­
րոնական Ասիայի երկրներին նվազեցնել իրենց կախվածությունը Ռուսաս­
տանից դեպի Եվրոպա և Եվրոպայից ապրանքների դեպի հետ արտահան­
ման և ներմուծման գործում: Օրինակ՝ Ղազախստանն արդեն հայտնել էր իր 
խորը հետաքրքրությունը ԲԹԿ երկաթուղու նկատմամբ՝ պլանավորելով այդ 
երկաթուղով տարեկան ավելի քան 5 միլիոն տոննա հացահատիկ տեղա­
փոխել Եվրոպա։

Այսպիսով, Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին ոչ միայն նպաստում էր 
տարածաշրջանի հետագա ինտեգրմանը, այն նաև մասնակցում էր Կենտ­
րոնական Ասիայի մերձեցմանը Եվրոպային և, հետևաբար, խաթարում էր 
Ռուսաստանի դիրքերը Եվրասիայում՝ որպես Եվրոպայի և Չինաստանի միջև 
հիմնական տարանցիկ երկիր: Ի վերջո, այս երկաթուղու շնորհիվ տարա­
ծաշրջանը դառնալու էր հիմնական տրանսպորտային միջանցքը Եվրոպայի 
և Ասիայի միջև, ինչը կնվազեցներ Ռուսաստանի նշանակությունը Եվրա­
սիական առևտրում: 

Հետևաբար, Հարավային Կովկասում այդ սուբյեկտների միջև մրցակ­
ցություն գոյություն ունի ոչ միայն տնտեսական մակարդակում, այլև քաղա­
քական և անվտանգության ոլորտում։ Այս պայմաններում Բաքու-Թբիլիսի-
Կարս երկաթուղու կառուցումը խորացնել էր աշխարհաքաղաքական 
առանցքների ձևավորումը Հարավային Կովկասում։ Օրինակ, Հայաստանը, 
որն արդեն խորը կապեր ուներ Ռուսաստանի հետ, ձգտում էր ընդլայնել իր 
առանց այն էլ սերտ համագործակցությունն Իրանի հետ։ Սակայն այդ պա­
հին այդ համագործակցությունը չէր վերաճել մրցակցության, և տարածաշր­
ջանի գործող անձինք միմյանց թշնամիներ չէին համարում, բացառությամբ 
Հայաստանի և Ադրբեջանի: Նրանցից էր կախված խուսափել սցենարից, որի 
դեպքում նման մրցակցությունը կվերածվի դրամատիկ մրցակցության, որը 
կհանգեցնի Հարավային Կովկասում ավելի ու ավելի շատ հակամարտութ­
յունների։

Չենք կարող չնշել, որ Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին աշխարհա­
քաղաքական կարևոր ազդեցություն ունեցավ Հարավային Կովկասի տարա­
ծաշրջանի վրա։ Այն նաև նպաստեց Բաքվի, Անկարայի և Թբիլիսիի տարա­
ծաշրջանի հետագա ինտեգրմանը։ Սա արտացոլում էր այս տարածաշրջա­
նայնացման առանձնահատկությունները, որոնք, ըստ էության, հիմնված էին 
տնտեսական խնդիրների վրա և զարգանում էին ի հեճուկս կոնյունկտու­
րային շահերի: Չնայած Հարավային Կովկասում վերջին քաղաքական զար­
գացումներին, ԲԹԿ երկաթուղին, ամենայն հավանականությամբ, արագաց­
րեց պոտենցիալ մրցակցող աշխարհաքաղաքական առանցքների ի հայտ 

Անահիտ Սերոբյան 
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գալն այս տարածաշրջանում։
Խոսելով Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու մասին, պետք է նաև անդ­

րադառնանք այն հանգամանքին, թե երկաթուղին ինչպիսի ազդեցություն է 
թողնում տարածաշրջանի մյուս երեք պետությունների՝ Հայաստանի, ՌԴ-ի 
և Իրանի վրա։ Հայաստանը, որը դիվանագիտական ​​հարաբերություններ 
չունի Թուրքիայի հետ և լարված հարաբերություններ ունի Ադրբեջանի հետ, 
Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին դիտարկում է որպես տարածաշրջանա­
յին ռազմավարության մի մաս, որը մեկուսացնում է Հայաստանը տնտեսա­
պես և ռազմավարական առումով։ Երկաթուղին շրջանցելով Հայաստանը, 
ամրապնդում է այս մեկուսացումը` ստեղծելով ուղիղ երթուղի Ադրբեջանի 
և Թուրքիայի միջև Վրաստանի տարածքով, դրանով իսկ ամբողջությամբ 
շրջանցելով Հայաստանը: Կարող ենք ասել, որ նման ենթակառուցվածքային 
նախագծերը խորացնում են Հայաստանի մեկուսացումը և բարդացնում տա­
րածաշրջանային ինտեգրման ջանքերը: 

Անդրադառնանք Իրանին. Իրանը ձգտում է պահպանել և ուժեղացնել 
իր ազդեցությունը Հարավային Կովկասում։ Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկա­
թուղին, շրջանցելով Իրանը և Հայաստանը, սահմանափակում է Իրանի դե­
րը տարածաշրջանային տրանսպորտային ցանցերում։ Այնուամենայնիվ, 
Իրանը շարունակում է իր շահերը հետապնդել այլ նախագծերի միջոցով, 
ինչպիսին է Հյուսիս-Հարավ միջազգային տրանսպորտային միջանցքը,որի 
նպատակն է կապել Հնդկաստանը, Իրանը և Ռուսաստանը՝ այլընտրանքա­
յին ճանապարհ ապահովելով դեպի եվրոպական շուկաներ: Իրանը լավ հա­
րաբերություններ է պահպանում Հայաստանի հետ և նրան դիտարկում է 
որպես ռազմավարական դաշնակից մի տարածաշրջանում, որտեղ Իրանն 
ունի սահմանափակ բարեկամական գործընկերներ։ 

Իսկ ինչ վերաբերում է Ռուսաստանին, պետք է նշենք, որ Ռուսաստանը 
պատմականորեն գերիշխող տերություն է եղել Հարավային Կովկասում։ Բա­
քու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին, որին աջակցում են Թուրքիան և Ադրբե­
ջանը, մարտահրավեր է Ռուսաստանի համար։ Բայց Ռուսաստանն էլ իր 
հերթին աջակցում է այլընտրանքային տրանսպորտային ուղիները, որոնք 
ներառում են Հայաստանը, օրինակ՝ Հյուսիս-Հարավ միջանցքը, որի նպա­
տակն է Հայաստանի միջոցով Ռուսաստանը կապել Իրանին և Հնդկաստա­
նին։ 

Ե՛վ Իրանը, և՛ Ռուսաստանը շահագրգռված են տարածաշրջանում Արև­
մուտքի ազդեցությանը հակակշռելու հարցում, իսկ Բաքու-Թբիլիսի-Կարս 
երկաթուղին աջակցություն ստանալով Արևմուտքից դարձել է այս աշխար­
հաքաղաքական մրցակցության մի մասը։

Այսպիսով` կարող ենք ասել, որ Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին 
ընդգծում է Հարավային Կովկասի տարածաշրջանի աշխարհաքաղաքական 
բարդությունները, որտեղ Հայաստանը ձգտում է հաղթահարել մեկուսացու­
մը ռազմավարական դաշինքների միջոցով, մինչդեռ Իրանը և Ռուսաստանը 
աշխատում են պահպանել իրենց ազդեցությունը և աջակցել Հայաստանին 
տարածաշրջանային մրցակցության գործում։
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Այժմ կարող ենք փորձել հասկանալ, թե ինչ առավելություններ ուներ 
Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին Ադրբեջանի, Վրաստանի և Թուրքիայի 
համար։

Առաջինը անդրադառնալով Ադրբեջանին, իհարկե, կարող ենք ասել, որ 
Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթգիծը մի քանի ռազմավարական և տնտեսա­
կան շահեր ունի, դրանք են՝

•	 Տրանսպորտային երթուղիների դիվերսիֆիկացում - Երկաթուղին 
Ադրբեջանին այլընտրանքային երթուղի է տրամադրում իր ապրանք­
ները միջազգային շուկաներ փոխադրելու համար՝ նվազեցնելով Ռու­
սաստանի տարածքով ավանդական երթուղիների կախվածությունը: 
Այս դիվերսիֆիկացիան բարձրացնում է Ադրբեջանի տրանսպորտա­
յին անվտանգությունը և նվազեցնում խափանումների վտանգը:

•	 Մուտք դեպի եվրոպական շուկաներ - Երկաթուղին Ադրբեջանին 
ապահովում է ուղիղ ելք դեպի եվրոպական շուկաներ Թուրքիայի և 
Վրաստանի միջոցով՝ շրջանցելով Ռուսաստանը։ Սա նոր առևտրային 
հնարավորություններ է բացում և ամրապնդում է Ադրբեջանի տնտե­
սական կապերը Եվրոպայի հետ։

•	 Տարածաշրջանային ինտեգրում և համագործակցություն - Ադր­
բեջանը, մասնակցելով երկաթուղու նախագծին, ամրապնդում է իր 
կապերը հարևան երկրների, մասնավորապես Վրաստանի և Թուր­
քիայի հետ։ Սա նպաստում է տարածաշրջանային ինտեգրմանը և 
համագործակցությանը, կայունության և տնտեսական զարգացման 
խթանմանը Հարավային Կովկասի տարածաշրջանում:

•	 Տնտեսական աճի խթանում - Երկաթուղին խթանում է Ադրբեջա­
նում տնտեսական աճը՝ նպաստելով ապրանքների և մարդկանց տե­
ղաշարժին, ստեղծելով զբաղվածության հնարավորություններ և 
ներգրավելով ներդրումներ տրանսպորտային ենթակառուցվածքնե­
րում:

•	 Էներգիայի տարանցում - Բացի ապրանքներից, ԲԹԿ երկաթգիծը 
նաև նպաստում է էներգառեսուրսների, օրինակ՝ նավթի և գազի տա­
րանցմանը Ադրբեջանից միջազգային շուկաներ։ Սա մեծացնում է 
Ադրբեջանի դերը՝ որպես էներգակիրների տարանցիկ երկիր և ամ­
րապնդում է նրա դիրքերը համաշխարհային էներգետիկ շուկայում։ 

•	 Ռազմավարական նշանակություն - ԲԹԿ երկաթուղին բարձրաց­
նում է Ադրբեջանի ռազմավարական նշանակությունը՝ որպես Եվրո­
պան և Ասիան կապող առանցքային տրանսպորտային հանգույց: Սա 
բարձրացնում է Ադրբեջանի աշխարհաքաղաքական նշանակությունը 
և մեծացնում նրա ազդեցությունը տարածաշրջանում։

Վրաստանին անդրադառնալով, կարող ենք առանձնացնել մի քանի կե­
տեր, դրանք են՝

•	 Ամուր կապեր - Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին Վրաստանին 
ապահովում է ուղիղ երկաթուղային կապ Ադրբեջանի և Թուրքիայի 

Անահիտ Սերոբյան 
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հետ՝ շրջանցելով Ռուսաստանը. սա նվազեցնում է կախվածությունը 
ռուսական տրանսպորտային ուղիներից, ինչը վճռորոշ է Վրաստանի 
ինքնիշխանության և տնտեսական անկախության համար։ 

•	 Առևտրատնտեսական կապեր - Երկաթուղին Վրաստանի համար 
բացում է նոր առևտրային ուղիներ՝ հեշտացնելով բեռնափոխադ­
րումները Եվրոպայի և Ասիայի միջև։ Այն բարձրացնում է Վրաստա­
նի դերը որպես տարանցիկ երկիր և խթանում է նրա տնտեսությունը 
տարանցման վճարների, առևտրի ավելացման և ներդրումային հնա­
րավորությունների միջոցով:

•	 Տարածաշրջանային ինտեգրում - Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթու­
ղին ամրապնդում է Վրաստանի դիրքերը՝ որպես տարածաշրջանա­
յին կապի նախաձեռնություններում առանցքային խաղացողի: Նման 
նախագծերին մասնակցելով՝ Վրաստանը խորացնում է իր կապերը 
հարևան երկրների հետ և նպաստում տարածաշրջանային կայունութ­
յանն ու համագործակցությանը։

•	 Ենթակառուցվածքների զարգացում - Երկաթուղու կառուցումն ու 
պահպանումը նպաստում են Վրաստանում ենթակառուցվածքների 
զարգացմանը, աշխատատեղերի ստեղծմանը և տնտեսական աճի 
խթանմանը, հատկապես երկաթուղային ճանապարհի երկայնքով 
գտնվող շրջաններում:

•	 Էներգետիկ անվտանգություն - Երկաթուղին նաև ազդեցություն 
ունի էներգետիկ անվտանգության վրա: Այն ապահովում է Ադրբե­
ջանից եկող էներգառեսուրսների, ինչպիսիք են նավթն ու գազը, 
փոխադրման այլընտրանքային ճանապարհ՝ նվազեցնելով Վրաստա­
նի խոցելիությունը էներգակիրների մատակարարման խափանում­
ների նկատմամբ:

•	 Զբոսաշրջություն և մշակութային համագործակցություններ - 
Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու միջոցով բարելավված կապերը 
նպաստում են զբոսաշրջությանն ու մշակութային համագործակցութ­
յուններին Վրաստանի, Ադրբեջանի և Թուրքիայի միջև: Սա կարող է 
հանգեցնել զբոսաշրջության եկամուտների ավելացմանը և ներգ­
րավված երկրների միջև մշակութային ավելի մեծ փոխըմբռնմանը և 
համագործակցությանը:

Պետք է նշենք, որ Բաքու-Թբիլիսի-Կարս նախագծին Թբիլիսին մեծ կար­
ևորություն էր տալիս,քանի որ այն ռազմավարական նշանակություն ունի, 
որը Վրաստանին թույլ է տալիս Թուրքիայի տարածքով մուտք գործել հա­
մաշխարհային, մասնավորապես եվրոպական շուկա։ Վրաստանի արտգործ­
նախարար Գ. Բեժուաշվիլին նշել էր, որ Վրաստանի համար կարևոր է, որ 
հնարավորինս շատ տրանսպորտային հաղորդակցություններ ունենան հար­
ևան երկրների հետ։ Նա նաև վստահեցրել է Երևանին, որ նախագիծը չի 
հանգեցնի Հայաստանի հետագա մեկուսացմանը, այլ, ընդհակառակը, կնպաս­
տի տարածաշրջանային համագործակցության ընդլայնմանը և տարածաշր­
ջանի բոլոր երեք երկրների եվրոպական ինտեգրմանը (Dudnik, 2013, էջ 5)։
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Խոսելով Թուրքիայի համար Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթգծի կարևո­
րության մասին, պետք է առանձնացնենք հետևյալ կետերը՝ 

•	 Առևտրային և տնտեսական առավելություններ - Բաքու-Թբիլի­
սի-Կարս երկաթուղին Թուրքիային ապահովում է ուղիղ երկաթու­
ղային կապ դեպի Ադրբեջան և Վրաստան՝ առաջարկելով այլընտ­
րանքային և ավելի կարճ ճանապարհ Եվրոպայի և Ասիայի միջև 
բեռնափոխադրումների համար: Սա մեծացնում է Թուրքիայի դերը՝ 
որպես հիմնական տարանցիկ երկիր և խթանում է նրա տնտեսութ­
յունը առևտրի և տրանսպորտային վճարների ավելացման միջոցով:

•	 Էներգիայի տարանցում - Թուրքիան մեծ օգուտներ ունի երկաթու­
ղուց, որը հեշտացնում է էներգառեսուրսների, մասնավորապես նավ­
թի և գազի տարանցումը Ադրբեջանից միջազգային շուկաներ: Սա 
ամրապնդում է Թուրքիայի դիրքերը որպես էներգետիկ տարանցիկ 
հանգույց և ուժեղացնում է նրա էներգետիկ անվտանգությունը:

•	 Տարածաշրջանային կապ - Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին ու­
ժեղացնում է Թուրքիայի կապը Հարավային Կովկասի տարածաշր­
ջանի իր հարևան երկրների հետ: Այն նպաստում է տարածաշրջա­
նային ինտեգրմանը և համագործակցությանը, խթանելով տարա­
ծաշրջանում կայունությունը և տնտեսական զարգացումը:

•	 Ռազմավարական նշանակություն - Երկաթուղին բարձրացնում է 
Թուրքիայի ռազմավարական նշանակությունը՝ որպես Եվրոպան և 
Ասիան կապող առանցքային տրանսպորտային միջանցք: Դա ամ­
րապնդում է Թուրքիայի աշխարհաքաղաքական նշանակությունը և 
ուժեղացնում է նրա ազդեցությունը տարածաշրջանում։

•	 Ենթակառուցվածքների զարգացում - Երկաթուղին նպաստում է 
երկրում ենթակառուցվածքների զարգացմանը: Սա ստեղծում է աշ­
խատատեղերի հնարավորություններ, խթանում է տնտեսական աճը 
և ընդլայնում Թուրքիայի ընդհանուր տրանսպորտային ցանցը:

•	 Առևտրային ուղիների դիվերսիֆիկացում - Երկաթուղին Թուր­
քիային առաջարկում է դիվերսիֆիկացված առևտրային ուղի, որը 
շրջանցում է ավանդական տարանցիկ ուղիները Ռուսաստանի և 
Իրանի միջով: Սա նվազեցնում է Թուրքիայի կախվածությունը հա­
տուկ տրանսպորտային միջանցքներից և մեծացնում է նրա դիմադ­
րողականությունը աշխարհաքաղաքական խափանումների նկատ­
մամբ։

Բաքու-Թբիլիսի-Կարս (ԲԹԿ) երկաթուղու նախագիծը նշանակալի են­
թակառուցվածքային նախաձեռնություն է, որը կապում է Ադրբեջանը, Վրաս­
տանը և Թուրքիան: Ադրբեջանի համար այս երկաթուղին իր տնտեսության 
դիվերսիֆիկացման և նավթի ու գազի արտահանումից կախվածությունը 
նվազեցնելու ջանքերի կարևոր բաղադրիչն է: Այն ապահովում է ուղիղ եր­
կաթուղային կապ Ադրբեջանի մայրաքաղաք Բաքվի և Թուրքիայի արևելյան 
սահմանների միջև՝ հեշտացնելով ապրանքների, այդ թվում՝ նավթի, գազի 
և այլ ապրանքների փոխադրումը, երկաթուղին նաև բարձրացնում է Ադր­

Անահիտ Սերոբյան 
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բեջանի ռազմավարական դիրքը՝ որպես տարանցիկ երկիր՝ ամրապնդելով 
նրա դերը տարածաշրջանային առևտրային և տրանսպորտային ցանցերում։ 
Այս ամենը Ադրբեջանի համար նոր հնարավորություններ է բացում ընդլայ­
նելու իր տնտեսական կապերը Թուրքիայի և տարածաշրջանի այլ երկրների 
հետ։

Երկաթուղին զգալի տնտեսական օգուտներ է տալիս Վրաստանին՝ 
ապահովելով ավելի արդյունավետ տրանսպորտային երթուղի Ասիայի և 
Եվրոպայի միջև տեղափոխվող ապրանքների համար: Այն ամրապնդում է 
Վրաստանի դիրքերը որպես առանցքային տարանցիկ երկրի՝ հեշտացնելով 
առևտուրը։ Բացի այդ, երկաթուղին նպաստում է Վրաստանի ենթակառուց­
վածքների զարգացման ավելի լայն նպատակներին՝ բարելավելով կապը 
տարածաշրջանում և բարելավելով նրա մրցունակությունը որպես տարան­
ցիկ հանգույց:

Թուրքիան կարող է շահել երկաթուղուց՝ ամրապնդելով իր դիրքը՝ որ­
պես Եվրոպայի և Ասիայի միջև կարևոր տրանսպորտային կապ: Երկաթուղին 
Թուրքիային ուղիղ երկաթուղային կապ է ապահովում Կասպից ծովի տա­
րածաշրջանի և Կենտրոնական Ասիայի հետ՝ շրջանցելով ավանդական ու­
ղիները Ռուսաստանի և Իրանի միջով։

Երկաթուղին ուժեղացնում է Թուրքիայի դերը՝ որպես տարանցիկ մի­
ջանցք Եվրոպայի և Ասիայի միջև փոխադրվող ապրանքների համար՝ աջակ­
ցելով տարածաշրջանային լոգիստիկ հանգույց դառնալու նրա հավակնութ­
յուններին։ Այն նաև ընդլայնում է Թուրքիայի տնտեսական կապերը Ադրբե­
ջանի և Վրաստանի հետ՝ խթանելով ավելի մեծ համագործակցություն։ 

Իսկ խոսելով երկաթուղու տարածաշրջանային նշանակության մա­
սին,պետք է նշենք, որ Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին ունի ավելի լայն 
աշխարհաքաղաքական ազդեցություն, մասնավորապես Հարավային Կով­
կասի տարածաշրջանի համատեքստում: Այն նպաստում է տարածաշրջա­
նային կայունությանը և համագործակցությանը` խթանելով տնտեսական 
ինտեգրումը և ընդլայնելով տարածաշրջանի երկրների միջև կապը:

Երկաթուղին նպաստում է եվրասիական տրանսպորտային ավելի լայն 
ցանցի զարգացմանը՝ հեշտացնելով առևտուրն ու տարանցումը Եվրոպայի, 
Ասիայի և Մերձավոր Արևելքի միջև: Այն համահունչ է Եվրասիական մայր­
ցամաքում ընդգրկող անխափան տրանսպորտային միջանցք ստեղծելու 
տեսլականին:

Ընդհանուր առմամբ, Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու նախագիծը 
նշանակալի տնտեսական, ռազմավարական և աշխարհաքաղաքական նշա­
նակություն ունի Ադրբեջանի, Վրաստանի, Թուրքիայի և ավելի լայն տարա­
ծաշրջանի համար: Այն ուժեղացնում է կապը, նպաստում է տնտեսական 
զարգացմանը և ամրապնդում է տարածաշրջանային համագործակցությու­
նը՝ նպաստելով Հարավային Կովկասում և նրա սահմաններից դուրս կայու­
նությանն ու բարգավաճմանը:
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Եզրակացություն

Այսպիսով, Հարավային Կովկասը մոտենում էր շրջադարձային կետին ։ 
Ավելի քան 15 տարի Ադրբեջանը, Վրաստանը և Թուրքիան իրականացրել 
էին տրանսպորտային նախագծեր, որոնք ընդլայնել էին նրանց համագոր­
ծակցությունը: Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին նոր քայլ էր այս գործըն­
թացում, որը նպաստում էր ԱՀՊ երկրների միջև համագործակցության ավե­
լի մեծ բազմազանությանը, որը մինչ այժմ սահմանափակվում էր էներգետիկ 
հարցերով: Սակայն Ռուսաստանի վճռական արձագանքը 2008 թվականի 
օգոստոսին Հարավային Օսիայի վրա Վրաստանի հարձակմանը ցույց տվեց, 
որ Ռուսաստանն այլևս չի հանդուրժի հետխորհրդային տարածքում իր ազ­
դեցության որևէ խաթարում: Բաքվի,Անկարայի և Թբիլիսիի առջև դրված էր 
երկու տարբերակ՝այն կարող էր շարունակել մեկուսացնել Հայաստանը և 
խաթարել Ռուսաստանի ազդեցությունը, բայց պատրաստվել ավելի վճռա­
կան արձագանքի, կամ կարող էր շարունակել իր ռեգիոնալացումը՝ միա­
ժամանակ փորձելով Հայաստանին ներգրավել տարածաշրջանային խնդիր­
ների լուծման մեջ։ Եվ զարմանալի չէր Թուրքիայի նախագահ Աբդուլլահ 
Գյուլի այցը Երևան, քանի որ Թուրքիան Կովկասում կայունության և համա­
գործակցության հարթակ ստեղծելու կոչ էր արել, ըստ երևույթին դա նշա­
նակում էր, որ Բաքուն,Անկարան և Թբիլիսին ընտրել էին երկրորդ տարբե­
րակը։

Եզրափակելով, կարող ենք ասել, Բաքու-Թբիլիսի-Կարս (ԲԹԿ) երկաթ­
գիծը շատ կարևոր ձեռքբերում է տարածաշրջանային ենթակառուցվածքնե­
րի զարգացման գործում, որն ունի լայնածավալ ազդեցություն մասնակից 
երկրների և դրանից դուրս: Իր ստեղծման օրվանից երկաթուղին հայտնվել 
է որպես կարևոր տրանսպորտային միջանցք՝ հեշտացնելով առևտուրը, ընդ­
լայնելով կապերը և խթանելով տնտեսական զարգացումը Հարավային Կով­
կասում և Եվրասիական տարածաշրջաններում:

Ադրբեջանի, Վրաստանի և Թուրքիայի համատեղ ջանքերով Բաքու-Թ­
բիլիսի-Կարս երկաթուղին հաղթահարել է բազմաթիվ մարտահրավերներ՝ 
դառնալով տարածաշրջանային համագործակցության և ինտեգրման խորհր­
դանիշ: Երկաթուղու բացումը նշանակալից իրադարձություն էր տրանսպոր­
տային ծախսերի կրճատման, առևտրային ուղիների դիվերսիֆիկացման և 
էներգետիկ անվտանգության խթանման գործում՝ Կասպից և Սևծովյան տա­
րածաշրջանների միջև ուղիղ երկաթուղային կապ ապահովելով:

Մտածելով Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղու ապագայի մասին, պետք 
է ասենք, որ երկաթուղին հսկայական ներուժ ունի խթանելու հետագա 
տնտեսական աճը, ներդրումներ ներգրավելու և ավելի մեծ տարածաշրջա­
նային համագործակցություններ ձեռք բերելու համար: Քանի որ ենթակա­
ռուցվածքների բարելավումները շարունակվում են, և լոգիստիկ արդյունա­
վետությունը մեծանում է, երկաթուղին պատրաստվում է ավելի ու ավելի 
առանցքային դեր խաղալ տարածաշրջանի սոցիալ-տնտեսական լանդշաֆ­
տի ձևավորման գործում:

Այնուամենայնիվ, կարևոր է գիտակցել, որ Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկա­
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թուղու պոտենցիալ հնարավորությունների լիարժեք իրացումը կախված է 
մնացած մարտահրավերների հաղթահարումից, այդ թվում՝ լոգիստիկ խո­
չընդոտները, կանոնակարգման ներդաշնակեցումը և աշխարհաքաղաքական 
անորոշությունները: Ավելին, կայուն զարգացման պրակտիկային պետք է 
առաջնահերթություն տրվի, որպեսզի երկաթուղու օգուտները հավասարա­
չափ բաշխվեն բոլոր շահագրգիռ կողմերի միջև, ներառյալ տեղական հա­
մայնքները։

Եզրափակելով, կարող ենք ասել, որ Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթու­
ղին,բացի իր տրանսպորտային նշանակությունից, դարձավ ազգերի միջև 
համագործակցության խորհրդանիշ: Օգտագործելով ենթակառուցվածքային 
ներդրումների փոխակերպման ուժը՝ Բաքու-Թբիլիսի-Կարս երկաթուղին 
կարող է ծառայել որպես խաղաղության, բարգավաճման և ընդհանուր առա­
ջընթացի կատալիզատոր Հարավային Կովկասում և նրա սահմաններից 
դուրս:
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ЗНАЧЕНИЕ И ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ ПРЕИМУЩЕСТВА ЖЕЛЕЗНОЙ 
ДОРОГИ БАКУ-ТБИЛИСИ-КАРС

В статье мы обсуждаем важность и значение железной дороги Баку-
Тбилиси-Карс, которая беспрепятственно соединяет города Баку, Тбилиси и 
Карс. Мы анализируем геополитические последствия железной дороги Баку-
Тбилиси-Карс, принимая во внимание ее роль в усилении стратегического 
положения стран-участниц и содействии региональной интеграции. Основная 
цель исследования темы – изучить и подчеркнуть значение железной дороги 
Баку-Тбилиси-Карс как преобразующего инфраструктурного проекта, а также 
углубиться в исторический контекст железной дороги, ее эксплуатационные 
сложности и геополитические последствия, показав ее роль в укреплении 
региональная связь, содействие экономическому развитию и продвижению 
Азербайджана, Грузии, а также развитию дипломатического сотрудничества 
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THE IMPORTANCE AND OPERATIONAL ADVANTAGES OF THE BA-
KU-TBILISI-KARS RAILWAY

In the article, we discuss the importance and significance of the Baku-Tbilisi-
Kars railway, which seamlessly connects the cities of Baku, Tbilisi and Kars. We 
analyze the geopolitical implications of the Baku-Tbilisi-Kars railway, taking into 
account its role in enhancing the strategic position of participating countries and 
promoting regional integration. The main purpose of the topic study is to explore 
and highlight the significance of the Baku-Tbilisi-Kars railway as a transformative 
infrastructure project, as well as to delve into the railway’s historical context, 
operational complexities and geopolitical implications, showing its role in 
strengthening regional connectivity, promoting economic development and 
promoting Azerbaijan, Georgia and in the development of diplomatic cooperation 
between Turkey.

Key words։ Baku-Tbilisi-Kars railway, infrastructure project, strategic transport 
route, geopolitical consequences, South Caucasus, transport network, regional 
connection. 
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Վերջին տասնամյակում պետության կայացվածության մա­
սին ուսումնասիրությունները բավականին արդիական են 
դարձել։ Հետազոտողներին և քաղաքականություն մշակողնե­
րին հետաքրքրում է պետության կայացվածության հիմքում 
ընկած գործոնները և փխրուն պետության հաղթահարման 
հիմնական ուղենիշերը։ Մասնագետները Պետության փխրու­
նության համաթիվը օգտագործում են աշխարհի տարբեր 
երկրների կայունության մակարդակը որոշելու համար։ Հոդ­
վածում ուսումնասիրվել է փխրուն պետության տեսական 
հիմնահարցերը, ներկայացվել են Պետության փխրունության 
համաթիվն իր 12 ենթացուցիչներով և պետության կառավար­
ման որակը բնութագրող վեց հիմնական ցուցիչները։ Էկոնո­
մետրիկ գործիքների կիրառմամբ գնահատվել է Պետության 
փխրունության համաթվի վրա Պետական կառավարման որա­
կի ցուցիչների ազդեցությունը։ Բացահայտվել է, որ Պետութ­
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յան փխրունության համաթվի վրա նշանակալի ազդեցություն 
ունեն պետական կառավարման որակի վեց ցուցանիշներից 
չորսը։ Մոդելից պարզ է դարձել, որ այդ չորս ցուցիչները 88 
տոկոսով բացատրում են Պետության փխրունության համաթ­
վի տատանողականության մակարդակը։ Ընդ որում, կառա­
վարման արդյունավետության և քաղաքական կայունության 
ցուցիչների ազդեցությունը ամենամեծն է, ուստի քաղաքակա­
նություն մշակելիս հատկապես պետք է իրականացնել այն­
պիսի ծրագրեր, որոնք կհանգեցնեն այդ ցուցիչների գնահա­
տականի բարձրացման։

Հիմնաբառեր. պետության կայացածություն, ապաֆունկ­
ցիոնալ պետություն, պետական կառավարում, փխրուն պե­
տություն, կառավարման որակ, պետության փխրունության 
համաթիվ, ռեգրեսիոն վերլուծություն

Ներածություն

Պետության փխրունության համաթիվը, որը նախկինում հայտնի էր որ­
պես Չկայացած պետությունների համաթիվ, լայնորեն օգտագործվում է աշ­
խարհի երկրների կայունության և խոցելիության աստիճանը գնահատելու 
համար։ Այն հնարավորություն է տալիս պատկերացում կազմել երկրի քա­
ղաքական, սոցիալական, տնտեսական և անվտանգային խնդիրների, մար­
տահրավերների մասին։ Պետության փխրունության համաթիվը վճռորոշ դեր 
է խաղում հակամարտությունների վերլուծության և խաղաղության կառուց­
ման ոլորտում՝ առաջարկելով պետության փխրունության համապարփակ 
գնահատում: Թեև այն ունի իր սահմանափակումները, համաթիվը տալիս 
է արժեքավոր պատկերացումներ, որոնք կարող են տեղեկացնել քաղաքա­
կանությանը և գործելակերպին հակամարտությունները կանխելու և կայուն 
զարգացումը խթանելու ջանքերում:

Պետության փխրունության համաթիվը արժեքավոր գործիք է՝ գնահա­
տելու և լուծելու պետության փխրունության խնդիրները: Տրամադրելով 
փխրունության չափման և մոնիթորինգի համակարգված շրջանակ՝ համա­
թիվը քաղաքականություն մշակողներին, պրակտիկ աշխատողներին և հե­
տազոտողներին հնարավորություն է տալիս բացահայտել խնդրահարույց 
ոլորտները, հետևել ժամանակի ընթացքում դրանց միտումներին և մշակել 
նպատակային միջամտություններ՝ ապահովելու ճկունություն և խթանելու 
կայունությունը։

Համաշխարհային կառավարման ցուցիչները վճռորոշ դեր են խաղում զար­
գացման աջակցության և քաղաքականության վերլուծության ոլորտում՝ առա­
ջարկելով կառավարման որակի համապարփակ գնահատում: Չնայած որոշ 
սահմանափակումներին, ցուցանիշները տալիս են արժեքավոր պատկերա­
ցումներ՝ քաղաքականության զարգացման և ներառական աճին նպաստելու 
ջանքերի վերաբերյալ: Պետության կառավարման որակը բնութագրող ցու­
ցիչները հնարավորություն են տալիս պատկերացում կազմել երկրում կառա­
վարման վիճակի, առկա խնդիրների և զարգացման միտումների վերաբերյալ։
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Հոդվածում խնդիր է դրվել բացահայտել պետության փխրունության վրա 
պետական կառավարման որակի ազդեցությունը։ 

Մեթոդ

Հետազոտության ընթացքում կիրառվել են տվյալների հավաքագրման, 
վերլուծության և համադրության, տեսական և գործնական նյութի պատմա­
կան և տրամաբանական վերլուծությունների զուգակցման, համեմատական 
վերլուծության, համադրությունների և դատողությունների, վարկածների 
առաջադրման, մաթեմատիկական մոդելավորման մեթոդները: Մասնավո­
րապես՝ օգտագործվել է բազմակի ռեգրեսիոն վերլուծություն՝ Ուայթի 
ճշգրտված ստանդարտ սխալների կիրառմամբ։ Մոդելի համար ստուգվել են 
Գաուս-Մարկովի պայմանները, և ցույց է տրվել, որ ստացվել են անշեղ և 
ունակային գնահատականներ։

Ապաֆունկցիոնալ պետության հայեցակարգային շրջանակը

Ապաֆունկցիոնալ (չկայացած, փխրուն) պետությունների շեղված բնու­
թագրերը բավականին հանգամանորեն վերլուծվել են երեք տարբեր գիտ­
նականների՝ Ջ. Միգդալի (1988), Ռ. Ջեքսոնի (1993) և Ս. Հանթինգթոնի (2006) 
աշխատություններում: Ընդ որում, յուրաքանչյուր հեղինակ իր պատկերա­
ցումները հիմնավորել է՝ օգտագործելով գիտական մոտեցում և համապա­
տասխան կառուցակարգեր։ Այս երեք հեղինակները միմյանցից անկախ մեկ­
նաբանում և գնահատում են ուսումնասիրվող խնդիրը մեթոդաբանական 
միատեսակությամբ՝ հղում անելով իդեալական-տիպիկ պետականության 
դրույթներին: Հետագայում մեկ այլ հետազոտող Գրեֆռաթը ներկայացնում 
է ապաֆունկցիոնալ պետության հայեցակարգը (Greffrath, 2012, էջ 281)՝ առա­
վել մեծ ուշադրություն դարձնելով դրա տեսական հիմքերին: 

Չկայացած պետության հայեցակարգում, ոչ բացահայտ առկա է նորմա­
յից շեղվելու միտումը, հետևաբար, դա պետություն է, որը դադարել է գոր­
ծել ընդունված նորմերին համապատասխան, պետություն, որը չի կարող 
հասնել որոշակի նպատակների կամ՝ պետություն, որն ըստ որոշակի հատ­
կանիշների անկարողունակ է: Այս դատողությունները, թեպետ, ընդունվել 
են որպես Գրեֆռաթի ուսումնասիրության ելակետ, այնուամենայնիվ, նա 
նկատում է, որ առաջանում են որոշակի վիճահարույց դրույթներ. օրինակ, 
վիճարկվում է այդ ձախողման, թերության, շեղման կամ ապաֆունկցիոնա­
լության բնույթը: Դա հանգեցրել է նրան, որ պետության ձախողմանն առնչ­
վող գործնականում յուրաքանչյուր հրապարակում հանգեցվում է պետութ­
յան դեֆիցիտի եզակի և յուրօրինակ ախտանիշներին, որոնցից յուրաքանչ­
յուրը նկարագրվում է ստեղծագործորեն և յուրօրինակ ձևով (Englebert, 1997, 
էջ 767-775): 

«Չկայացած պետություն» եզրույթը չի նշանակում ճշգրիտ սահմանված 
և դասակարգելի իրավիճակ, այլ, ավելի շուտ, այն հանդես է գալիս որպես 
երևույթը բնութագրելու համար մի ընդարձակ հասկացություն, որը կարող 

Կառլեն Խաչատրյան, Գուրգեն Գասպարյան
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է տարբեր կերպ մեկնաբանվել: «Չկայացած պետություն» (Failed State) եզ­
րույթը համեմատաբար նոր է, առաջին անգամ գործածվել է 1990-ականնե­
րի սկզբին։ Ջ. Հելմանը և Ս. Ռաթները իրենց հոդվածում գրում են. «Հայիթիից 
արևմտյան կիսագնդում, մինչև Հարավսլավիայի մնացորդները Եվրոպայում, 
Սոմալիից, Սուդանից և Աֆրիկայում Լիբերիայից մինչև Կամբոջա՝ Հարա­
վարևելյան Ասիայում, ի հայտ է գալիս անհանգստացնող նոր երևույթ. չկա­
յացած ազգային պետությունը, որը բացարձակապես ի վիճակի չէ իրեն որ­
պես միջազգային հանրության անդամ պահելու…Թեև զարգացող աշխարհի 
տառապանքը մեղմելը վաղուց գլխավոր խնդիր է, ձախողված պետություն­
ների փրկությունը նոր, և շատ առումներով տարբերվող մարտահրավեր է» 
(Helman, Ratner, 1993, էջ 3-20)։ Ընդ որում, հեղինակները գտնում են, որ թեև 
«մարդու իրավունքների (ներառյալ՝ կյանքի իրավունքը) զանգվածային ոտ­
նահարումները բավական անհանգստացնող են, սակայն այդ պետություն­
ներին օգնելու անհրաժեշտությունն ավելի կարևոր է դառնում այն փաստով, 
որ նրանց խնդիրները հակված են տարածվելու»: Ջ. Հելմանը և Ս. Ռաթներն 
առանձնացնում են պետությունների երեք խումբ, որոնց գոյատևումը վտանգ­
ված է. 

1) չկայացած պետություններ, ինչպիսիք են Բոսնիան, Կամբոջան, Լիբե­
րիան և Սոմալին, որոնց կառավարման կառույցները խաթարվել են հանգա­
մանքների ազդեցությամբ, 

2) ձախողված պետություններ, ինչպիսիք են Եթովպիան, Վրաստանը և 
Զաիրը, որտեղ փլուզումը մոտ չէ, բայց կարող է տեղի ունենալ մի քանի 
տարվա ընթացքում, 

3) նորանկախ պետություններ՝ նախկին Հարավսլավիայի և Խորհրդային 
Միության տարածքներում ձևավորված երկրներ, որոնց կենսունակությունը 
դժվար է գնահատել: 

Ցյուրիխյան համալսարանի պրոֆեսոր Դ. Թյուրերը գրում է, որ ներկա­
յում գոյություն ունեցող «չկայացած պետությունները», ամենից առաջ, «եր­
րորդ աշխարհի» երկրներն են, որոնց վրա ազդել են մի շարք պատմական 
և աշխարհաքաղաքական գործոններ (Thurer, 1999, էջ 734): Քաղաքական և 
իրավական տեսանկյունից՝ Դ. Թյուրերը «չկայացած պետությունը» սահմա­
նում է որպես «պետություն, որը, թեև պահպանել է իրավակարողությունը, 
այնուամենայնիվ, բոլոր գործնական նպատակների համար կորցրել է դա 
իրականացնելու կարողությունը»:

Պետության փխրունության համաթիվը (Fragile States Index) և 
դրա գնահատման մեթոդաբանությունը

Պետության փխրունության համաթիվը (FSI) առաջին անգամ ներդրվել 
է Խաղաղության հիմնադրամի կողմից 2005 թվականին՝ որպես պետութ­
յունների փլուզման կամ հակամարտությունների խոցելիության գնահատման 
միջոց: Ի սկզբանե անվանվել է «Ձախողված պետությունների համաթիվ» և 
նպատակ է ունեցել ընդգծել այն մարտահրավերները, որոնց բախվում են 
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թույլ և անկայուն պետությունները հակամարտությունների, պատերազմնե­
րի ժամանակ: Տարիների ընթացքում համաթիվը մի քանի անգամ վերանայ­
վել է՝ բարելավելով գնահատման մեթոդաբանությունը և հաշվարկման 
ճշգրտությունը: 2014 թվականին այն վերանվանվել է որպես Պետության 
փխրունության համաթիվ՝ առավել հստակ ընդգծելու, որ այստեղ էականը 
փխրունության, այլ ոչ թե ձախողման վրա կենտրոնանալն է: Այս ցուցանի­
շի առանցքային յուրահատկությունը բազմաչափ մոտեցումն է, որը թույլ է 
տալիս հաշվի առնել պետության փխրունության տարբեր գործոններ 
(Stewart, 2002, էջ 20-34)։

Պետության փխրունության համաթիվն օգտագործում է բազմաչափ մո­
տեցում՝ գնահատելու պետության փխրունությունը՝ հաշվի առնելով տարբեր 
քաղաքական, սոցիալական, տնտեսական և անվտանգային 12 ենթացուցիչ­
ներ: 

Գծապատկեր 1. Պետության փխրունության համաթվի ցուցիչներն ու  
ենթացուցիչները1։

Համախմբվածության ցուցիչներն են.
•	 Անվտանգության ապարատ (Security Apparatus): Այս ցուցիչը դիտար­

կում է պետության անվտանգության սպառնալիքները, ինչպիսիք են 
ռմբակոծությունները, հարձակումները և մարտերի հետ կապված մա­
հերը, ապստամբությունները, հեղաշրջումները կամ ահաբեկչությու­
նը: Անվտանգության ապարատը նաև հաշվի է առնում լուրջ հանցա­
վոր գործոնները, ինչպիսիք են կազմակերպված հանցավորությունը 
և սպանությունները, ինչպես նաև ներքին անվտանգության նկատ­
մամբ քաղաքացիների վստահությունը: 

•	 Խմբավորված էլիտաներ (Factionalized Elites)։ Այս ցուցիչը դիտարկում 
է պետական ինստիտուտների մասնատվածությունը էթնիկ, դասա­
կարգային, կլանային, ռասայական կամ կրոնական գործոններով 

1 Կազմվել է հեղինակների կողմից։

Կառլեն Խաչատրյան, Գուրգեն Գասպարյան
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պայմանավորված, ինչպես նաև իշխող վերնախավերի միջև փոխ­
հարաբերությունները: Այն չափում է իշխանության համար պայքարի 
սրությունը, քաղաքական մրցակցությունը, քաղաքական փոփոխութ­
յունները, և ընտրական գործընթացների առկայության դեպքում 
դրանց նկատմամբ վստահության աստիճանը:

•	 Խմբային բողոք (Group Grievance)։ Այս ցուցիչը կենտրոնանում է հա­
սարակության տարբեր խմբերի միջև տարաձայնությունների և հա­
կասությունների վրա, մասնավորապես՝ սոցիալական կամ քաղաքա­
կան բնութագրերի վրա հիմնված բաժանումների և ծառայություն­
ների կամ ռեսուրսների հասանելիության և քաղաքական գործընթա­
ցում ընդգրկվելու հարցում նրանց դերի վրա: 

Տնտեսական ցուցիչներն են.
•	 Տնտեսական անկում (Economic Decline)։ Այս ցուցիչը հաշվի է առնում 

երկրի ներսում տնտեսական անկման հետ կապված գործոնները: 
Օրինակ, ցուցանիշը դիտարկում է տնտեսական անկման հիմնական 
օրինաչափությունները, չափվում է մեկ շնչի հաշվով եկամտի, հա­
մախառն ազգային արդյունքի, գործազրկության մակարդակի, գնա­
ճի, արտադրողականության, պարտքի, աղքատության մակարդակի 
կամ բիզնեսի սնանկության միջոցով:

•	 Անհամաչափ տնտեսական զարգացում (Uneven Economic Development)։ 
Այս ցուցանիշը հաշվի է առնում անհավասարությունը տնտեսությու­
նում՝ անկախ տնտեսության փաստացի վիճակից: Օրինակ, ցուցա­
նիշը դիտարկում է կառուցվածքային անհավասարությունը, որը 
հիմնված է խմբային հատկանիշների վրա (օրինակ՝ ռասայական, 
էթնիկական, կրոնական կամ ինքնության այլ խմբի) կամ հիմնված է 
կրթության, տնտեսական կարգավիճակի կամ տարածաշրջանի վրա 
(օրինակ՝ քաղաք-գյուղ բաժանումը):

•	 Արտագաղթ և ուղեղների արտահոսք (Human Flight and Brain Drain)։ 
Այս ցուցիչը հաշվի է առնում արտագաղթի (տնտեսական կամ քա­
ղաքական պատճառներով) տնտեսական ազդեցությունը և այն հետ­
ևանքները, որոնք այն կարող է ունենալ երկրի զարգացման վրա: Մի 
կողմից, դա կարող է ներառել միջին խավի կամավոր արտագաղթը, 
մասնավորապես՝ բնակչության տնտեսապես արտադրողական հատ­
վածների (ձեռնարկատերերը, հմուտ աշխատողները) իրենց հայրենի 
երկրում տնտեսական վիճակի վատթարացման պատճառով կամ 
ավելի լավ հնարավորությունների ակնկալիքով երկիրը լքելը: Մյուս 
կողմից, դա կարող է ներառել մասնագետների կամ մտավորական­
ների հարկադիր տեղահանումը, ովքեր փախչում են իրենց երկրից 
հալածանքների կամ բռնաճնշումների պատճառով:

Քաղաքական ցուցիչներն են.
•	 Պետության լեգիտիմություն (State Legitimacy)։ Այս ցուցանիշը հաշվի 

է առնում իշխանության ներկայացուցչականությունն ու բաց լինելը 
և նրա փոխհարաբերությունները քաղաքացիների հետ: Ցուցանիշը 
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դիտարկում է պետական ինստիտուտների և գործընթացների նկատ­
մամբ բնակչության վստահության մակարդակը և գնահատում է ազ­
դեցությունը, երբ այդ վստահությունը բացակայում է, որը դրսևորվում 
է զանգվածային հանրային ցույցերի, քաղաքացիական անհնազան­
դության կամ զինված ապստամբությունների աճի միջոցով:

•	 Հանրային ծառայություններ (Public Services)։ Այս ցուցիչը վերաբերում 
է հիմնական պետական գործառույթներին և պետության կողմից հա­
սարակությանը մատուցվող առանցքային ծառայությունների առկա­
յությանը։ Մի կողմից, դա կարող է ներառել այնպիսի ծառայություն­
ների մատուցում, ինչպիսիք են առողջապահությունը, կրթությունը, 
ջրամատակարարումը և ջրահեռացումը, տրանսպորտային ենթակա­
ռուցվածքը, էլեկտրաէներգիան, ինտերնետը և կապը: Մյուս կողմից, 
այն կարող է ներառել պետության կարողությունը՝ պաշտպանելու իր 
քաղաքացիներին, օրինակ՝ արտաքին սպառնալիքներից, ահաբեկ­
չությունից և բռնությունից:

•	 Մարդու իրավունքներ և օրենքի գերակայություն (Human Rights and 
Rule of Law)։ Այս ցուցիչը դիտարկում է թե որքանով են մարդու հիմ­
նարար ազատությունները և իրավունքները պաշտպանված: Ցուցա­
նիշն ուսումնասիրում է, թե արդյոք առկա են իրավական, քաղաքա­
կան և սոցիալական իրավունքների ոտնահարում, ներառյալ անհատ­
ների, խմբերի և հաստատությունների իրավունքները (օրինակ՝ մա­
մուլի նկատմամբ ոտնձգություն, դատական համակարգի քաղաքա­
կանացում, քաղաքական հակառակորդների ճնշումներ):

Սոցիալական ցուցիչներն են.
•	 Ժողովրդագրական ճնշում (Demographic Pressures)։ Այս ցուցիչը հաշվի 

է առնում պետության վրա ճնշումները, որոնք բխում են հենց բնակ­
չությունից կամ շրջակա միջավայրից: Օրինակ՝ ցուցանիշը չափում է 
բնակչության ճնշումը՝ կապված սննդի ապահովման, ջրի և կենսա­
կան այլ ռեսուրսների հասանելիության մակարդակը, ինչպես նաև 
հիվանդությունների և համաճարակների տարածվածության աստի­
ճանը: 

•	 Փախստականներ և հարկադրված տեղահանվածներ (Refugees and 
Internally Displaced Persons)։ Այս ցուցիչը չափում է ճնշումը պետութ­
յունների վրա, որն առաջացել է սոցիալական, քաղաքական, բնա­
պահպանական կամ այլ պատճառներով խոշոր համայնքների հար­
կադիր տեղահանման հետևանքով, չափելով տեղահանվածությունը 
երկրի ներսում, ինչպես նաև փախստականների հոսքը դեպի այլ 
երկրներ: Ցուցանիշը չափում է փախստականներին ըստ ապաստանի 
երկրների՝ հիմք ընդունելով փաստը, որ բնակչության ներհոսքը կա­
րող է լրացուցիչ ճնշում գործադրել հանրային ծառայությունների 
վրա և, երբեմն, կարող է ավելի լայն մարդասիրական և անվտան­
գության մարտահրավերներ ստեղծել ընդունող պետության համար, 
եթե այդ պետությունը չունի կլանող կարողություններ և համապա­

Կառլեն Խաչատրյան, Գուրգեն Գասպարյան
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տասխան ռեսուրսներ: 
•	 Արտաքին միջամտություն (External Intervention)։ Այս ցուցիչը հաշվի է 

առնում արտաքին դերակատարների ազդեցությունը պետության 
գործունեության վրա: Մի կողմից, արտաքին միջամտությունը կենտ­
րոնանում է արտաքին դերակատարների ներգրավվածությանը անվ­
տանգային հարցերին, օրինակ՝ ինչպես գաղտնի, այնպես էլ բացա­
հայտ պետության ներքին գործերին միջամտությունը։ Մյուս կողմից, 
արտաքին միջամտությունը կենտրոնանում է նաև արտաքին դերա­
կատարների, այդ թվում՝ վերազգային կազմակերպությունների 
տնտեսական ներգրավվածության վրա՝ լայնածավալ վարկերի, զար­
գացման ծրագրերի կամ արտաքին օգնության, բյուջետային շարու­
նակական աջակցության, ֆինանսների վերահսկողության կամ պե­
տության տնտեսական քաղաքականության կառավարման միջոցով՝ 
առաջացնելով տնտեսական կախվածություն։

Յուրաքանչյուր ցուցանիշ գնահատվում է՝ որակական և քանակական 
ցուցիչների միջոցով, ինչպիսիք են փորձագիտական գնահատումները, հար­
ցումները և տվյալների երկրորդական աղբյուրները: Այնուհետև այս միա­
վորները համախմբվում են՝ յուրաքանչյուր երկրի համար բաղադրյալ միա­
վորը հաշվարկելու համար, ինչն էլ որոշում է նրա վարկանիշը համաթվի 
վրա: Թեև մեթոդաբանությունը ժամանակի ընթացքում զարգացել է, հիմ­
նական շրջանակը մնում է նույնական՝ թույլ տալով պետական փխրունութ­
յան միտումների վերաբերյալ վերլուծություն իրականացնել:

Պետության փխրունության համաթիվը լայնորեն օգտագործվել է քաղա­
քականություն մշակողների, հետազոտողների և պրակտիկ մասնագետների 
կողմից՝ վերլուծելու պետության փխրունության միտումները և մշակելու 
ռազմավարություններ հակամարտությունների կանխարգելման և խաղա­
ղության կառուցման համար: Նրա հիմնական ուժեղ կողմերից մեկը անկա­
յունության վտանգի տակ գտնվող երկրները բացահայտելու և համապա­
տասխանաբար միջամտությունների առաջնահերթություն տալու կարողութ­
յունն է:

Պետության փխրունության համաթիվը կարևոր դերակատարում է ունե­
ցել նաև պետական փխրունության և հակամարտությունների դինամիկայի 
վերաբերյալ ակադեմիական հետազոտություններում: Գիտնականներն օգ­
տագործել են համաթիվը տեսական շրջանակները փորձարկելու, էմպիրիկ 
ուսումնասիրություններ իրականացնելու և պետության փխրունության 
դրդապատճառներն ուսումնասիրելու համար (Fearon, Laitin, 2003, էջ 75-90): 
Բազմաթիվ գիտնականներ և քաղաքականություն մշակողներ օգտագործել 
են Պետության փխրունության համաթիվը՝ վերլուծելու պետության փխրու­
նության միտումները և մշակելու հակամարտությունների կանխարգելման 
և խաղաղության ամրապնդման ռազմավարություններ: Օրինակ, Սմիթը և 
Լոպեսը պնդում են, որ Պետության փխրունության համաթիվն առաջարկում 
է համապարփակ շրջանակ՝ հասկանալու պետական փխրունության բարդ 
դինամիկան՝ հնարավորություն տալով քաղաքականություն մշակողներին 
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միջամտությունների առաջնահերթություն սահմանել և արդյունավետ բաշ­
խել ռեսուրսները (Smith, Lopez, 2016, էջ 418-437) ։ Ջոնսը և Բրաունը ընդգ­
ծում են այս համաթվի օգտակարությունը պետության փլուզման նախան­
շանները վաղ հայտնաբերելու և ռիսկերը մեղմելու համար կանխարգելիչ 
գործողությունների ուղղորդման գործում (Jones, Brown, 2016, էջ 743-758):

Պետության փխրունության համաթիվը շարունակում է զարգանալ և 
հարմարվել փոփոխվող իրողություններին: Աճում է հետաքրքրությունը հա­
մաթիվը լրացնելու որակական հետազոտական մեթոդներով, ինչպիսիք են 
դեպքերի ուսումնասիրությունը և դաշտային աշխատանքը, որպեսզի ապա­
հովվի պետության փխրունության ավելի մանրամասն և դետալային պատ­
կերացում: Անդրադառնալով այս մարտահրավերներին և կիրառելով նոր 
մոտեցումներ՝ Պետության փխրունության համաթիվն ունի ներուժ՝ մնալու 
արժեքավոր գործիք գալիք տարիներին պետության փխրունությունը գնա­
հատելու և կարգավորելու համար: 

Պետական կառավարման որակի գնահատման առանձնահատ
կությունները
Պետական կառավարման որակի գնահատումն իրագործվում է վեց 

խումբ պարամետրերով (Worldwide Governance Indicator), որոնք են` 
1. 	 պետական մարմինների հաշվետվողականությունը և բնակչության 

կարծիքի ընդունումը (Voice and Accountability)` իշխանության ընտ­
րություններին քաղաքացիների մասնակցության հնարավոր աստի­
ճանը, ինչպես նաև խոսքի ազատության առկայությունը, միավորում­
ների և ԶԼՄ ազատությունը: 

2. 	 Քաղաքական կայունությունը և բռնության բացակայությունը (Political 
Stability and Absence of Violence/Terrorism)` ոչ սահմանադրական եղա­
նակով կամ բռնության, այդ թվում` տեռորիզմի կիրառմամբ իշխա­
նության ապակայունացման հավանականության աստիճանը: 

3. 	Կառավարման արդյունավետությունը (Government Effectiveness)` պե­
տական ծառայությունների մատուցման որակի գնահատումը, պետա­
կան ծառայողների աշխատանքի որակը, վերջիններիս անկախության 
աստիճանը քաղաքական ճնշումներից, քաղաքականության մշակման 
որակի գնահատականը: 

4. 	Կարգավորման որակը (Regulatory Quality)` մասնավոր հատվածի զար­
գացմանն օժանդակող և աջակցող նորմատիվ իրավական ակտերի 
և հիմնավոր քաղաքականության մշակման` կառավարության գնա­
հատականը: 

5. 	Օրենքի գերակայությունը (Rule of Law)` հասարակությունում գործող 
նորմերի նկատմամբ տարաբնույթ սուբյեկտների վստահության և 
վերջիններիս կողմից այդ նորմերի պահպանման պատրաստակա­
մության աստիճանի գնահատականը, այդ թվում` պայմանագրերի 
պարտադիր կատարման արդյունավետության գնահատականը, սե­
փականության պաշտպանության իրավունքը դատական մարմիննե­

Կառլեն Խաչատրյան, Գուրգեն Գասպարյան
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րի կողմից և ոստիկանության աշխատանքը, բռնության տարածվա­
ծության և հանցավորության մակարդակը:

6. 	Կոռուպցիայի դեմ պայքարը (Control of Corruption)` շահախնդիր նպա­
տակներով պետական իշխանության օգտագործման պրակտիկայի 
տարածվածության գնահատականը, ներառյալ փոքր և մեծ չափերի 
կոռուպցիան, ինչպես նաև մասնավոր հատվածի և շերտերի ներկա­
յացուցիչների` իշխանության մեջ ներգրավվածության ծավալները:

Այս մեթոդաբանությունը մշակվել է Համաշխարհային բանկի կողմից՝ 
աշխարհի երկրներում պետական կառավարման որակը չափելու համար: 
Այն առաջին անգամ ներդրվել է 1996 թվականին՝ որպես աշխարհի տարբեր 
երկրներում կառավարման որակի գնահատման և զարգացման աջակցութ­
յան ռազմավարությունների իրազեկման Համաշխարհային բանկի ջանքերի 
մաս (Kaufmann, D., Kraay A., Mastruzzi M. 2009):

Ենթացուցիչները հիմնված է փորձագիտական գնահատումների, հետա­
զոտության տվյալների և օբյեկտիվ ցուցանիշների համակցության վրա, 
որոնք հավաքագրվել են տարբեր աղբյուրներից, ներառյալ միջազգային 
կազմակերպություններից, պետական մարմիններից և քաղաքացիական հա­
սարակության խմբերից: Յուրաքանչյուր ենթացուցիչի տրվում է գնահատա­
կան՝ հիմնված որակական և քանակական տվյալների աղբյուրների վրա, 
որոնք այնուհետև համախմբվում են՝ յուրաքանչյուր երկրի և կառավարման 
հարթության համար բաղադրյալ միավորները հաշվարկելու համար: Միա­
վորները ստանդարտացված են՝ հեշտացնելու միջերկրային համեմատութ­
յունները և թարմացվում են ամեն տարի՝ արտացոլելու կառավարման դի­
նամիկայի փոփոխությունները ժամանակի ընթացքում:

Պետության փխրունության համաթվի վրա Պետական կառա
վարման որակի ցուցիչների ազդեցության գնահատումը

Էմպիրիկ վերլուծության ժամանակ գնահատվել է հետևյալ ռեգրեսիոն 
հավասարումը՝

որտեղ որպես բացատրվող փոփոխական վերցված է պետության փխրու­
նության գործակիցը, իսկ որպես բացատրող փոփոխականներ՝ պետության 
կառավարման որակը ներկայացնող ցուցիչները՝ կառավարման արդյունա­
վետությունը, քաղաքական կայունությունը և բռնության բացակայությունը, 
կարգավորման որակը, կոռուպցիայի դեմ պայքարը, օրենքի գերակայութ­
յունը և պետական մարմինների հաշվետվողականությունը և բնակչության 
կարծիքի ընդունումը։ 

Գնահատման համար օգտագործվել են Համաշխարհային Բանկից վերց­
ված 2022թ.-ի դրությամբ 175 երկրների տվյալները։ Իրականացվել է տա­
րածական տվյալներով բազմակի ռեգրեսիա։ Ռեգրեսիան գնահատվել է 
փոքրագույն քառակուսիների եղանակով։ Արդյունքները ներկայացված են 
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ստորև բերված աղյուսակում։

Dependent Variable: FSI
Method: Least Squares
Date: 04/29/24 Time: 17:44
Sample (adjusted): 1 175
Included observations: 175 after adjustments

Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob.  

GE -9.582513 2.475600 -3.870784 0.0002
PSAV -6.753611 1.103331 -6.121113 0.0000
RQ -5.161203 2.122124 -2.432093 0.0161
CC -1.222561 1.974089 -0.619304 0.5366
RL 1.769419 2.973641 0.595035 0.5526
VA -3.775416 1.190792 -3.170508 0.0018
C 62.55144 0.650724 96.12590 0.0000

R-squared 0.878736     Mean dependent var 65.98914
Adjusted R-squared 0.874406     S.D. dependent var 23.73464
S.E. of regression 8.411390     Akaike info criterion 7.136228
Sum squared resid 11886.25     Schwarz criterion 7.262820
Log likelihood -617.4200     Hannan-Quinn criter. 7.187578
F-statistic 202.9021     Durbin-Watson stat 2.065857
Prob(F-statistic) 0.000000

Աղյուսակ 1. Սկզբնական բազմակի ռեգրեսիա։

Աղյուսակ 1-ից պարզ է դառնում, որ կոռուպցիայի դեմ պայքարը և օրեն­
քի գերակայությունը արտահայտող փոփոխականները նշանակալի չեն 95% 
նշանակալիության մակարդակում, քանի որ իրենց համապատասխանող 
p-value հավասար են 0.5366 և 0.5526, որոնք մեծ են 0.05-ից, ինչը նշանա­
կում է, որ տվյալ գործակիցների զրո լինելու զրոյական վարկածները ըն­
դունվում են։ Այդ փոփոխականները հանվել են մոդելից։

Dependent Variable: FSI
Method: Least Squares
Date: 04/28/24 Time: 07:09
Sample (adjusted): 1 175
Included observations: 175 after adjustments

Կառլեն Խաչատրյան, Գուրգեն Գասպարյան
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Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob.  

GE -9.452263 1.975268 -4.785306 0.0000
PSAV -6.669680 1.067103 -6.250269 0.0000
RQ -4.811357 1.984579 -2.424372 0.0164
VA -3.768655 1.099991 -3.426077 0.0008
C 62.51196 0.645280 96.87575 0.0000

R-squared 0.878369     Mean dependent var 65.98914
Adjusted R-squared 0.875507     S.D. dependent var 23.73464
S.E. of regression 8.374417     Akaike info criterion 7.116395
Sum squared resid 11922.25     Schwarz criterion 7.206818
Log likelihood -617.6846     Hannan-Quinn criter. 7.153073
F-statistic 306.9182     Durbin-Watson stat 2.074346
Prob(F-statistic) 0.000000

Աղյուսակ 2. Նշանակալի փոփոխականով բազմակի ռեգրեսիա։

Վերափոխված մոդելում արդեն բոլոր փոփոխականները նշանակալի են, 
քանի որ բոլոր p-value-ները փոքր են 0.05-ից։

Մոդելը գծային է պարամետրերի նկատմամբ, ապահովված է պատահա­
կան ընտրանքի պայմանը, բացակայում է կատարյալ կոլինարությունը։ 

 պայմանը մոդելում ևս պահպանվում է։ Դա 
հասկանալու համար դիտարկենք 4 պայմանները, որի դեպքում այն կարող 
է խախտվել։ Դրանք են՝

•	 չափման սիստեմատիկ սխալներ
•	 ֆունկցիոնալ սխալ հատկորոշում
•	 բաց թողնված փոփոխականներ
•	 հետադարձ պատճառական կապ
Փոփոխականներում չափման սիստեմատիկ սխալները բացակայում են, 

քանի որ ենթադրվում է, որ Համաշխարհային Բանկից վերցված տվյալները 
հավաստի են։

Ֆունկցիոնալ սխալ հատկորոշման առկայությունը ստուգելու համար 
կիրառել են RESET թեստը, որի արդյունքները ներկայացված են ստորև՝

Ramsey RESET Test
Equation: EQ01
Specification: FSI GE PSAV RQ VA C
Omitted Variables: Squares of fitted values

Value df Probability
t-statistic  1.283615  169  0.2011
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F-statistic  1.647668 (1, 169)  0.2011
Likelihood ratio  1.728435  1  0.1886

Աղյուսակ 3. Ֆունկցիոնալ սխալ հատկորոշման թեստ։

p-value հավասար է 0.2011, որը մեծ ե 0.05-ից ինչը նշանակում է, որ 
ֆունկցիոնալ սխալ հատկորոշում առկա չէ։

Մոդելի դետերմինացիայի գործակիցը հավասար է 0.88, ինչը նշանակում 
է, որ ընտրված փոփոխականները 88 տոկոսով բացատրում են երկրի 
փխրունության գործակցի տատանողականությունը, այսինքն՝ կարևոր բաց 
թողնված փոփոխականներ գրեթե առկա չեն։

Մոդելում հետադարձ պատճառական կապ գոյություն չունի, քանի որ 
փխրունության գործակցի հաշվարկման մեջ մասնակցում են 12 ցուցանիշներ, 
որոնք կապ չունեն պետական կառավարման որակը արտահայտող 
փոփոխականների հետ։ Բացի դրանից դա նաև ցույց է տալիս Գրենջերի 
պատճառահետևանքային թեստը։

Pairwise Granger Causality Tests
Date: 04/29/24 Time: 18:22
Sample: 1 177
Lags: 2

 Null Hypothesis: Obs F-Statistic Prob. 

 FSI does not Granger Cause GE 173  0.03569 0.9649
 FSI does not Granger Cause PSAV 0.46419 0.6294
FSI does not Granger Cause RQ 0.27844 0.7573
FSI does not Granger Cause 0.45932 0.6325

Աղյուսակ 4. Գրենջերի պատճառական թեստ։

Բոլոր p-value-ները մեծ են 0.05-ից, ինչը նշանակում է, որ փխրունության 
գործակիցը ազդեցություն չունի պետական կառավարման որակը արտա­
հայտող փոփոխականների վրա։

Ամփոփելով վերը նշվածը՝ գալիս ենք այն եզրակացության, որ Գաուս-
Մարկովի 4 պայմանները ապահովված են, ինչը նշանակում է, որ փոքրագույն 
քառակուսիների եղանակով գնահատված գործակիցները անշեղ են և 
ունակային։

Գաուս-Մարկովի հինգերորդ պայմանը՝ հոմոսկեդաստիկության առկայու­
թյունը, ստուգվել է Ուայթի թեստով՝

Կառլեն Խաչատրյան, Գուրգեն Գասպարյան
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Heteroskedasticity Test: White

F-statistic 3.938793     Prob. F (14,160) 0.0000
Obs*R-squared 44.85406     Prob. Chi-Square (14) 0.0000
Scaled explained SS 40.56943     Prob. Chi-Square (14) 0.0002

Աղյուսակ 5. Ուայթի հետերոսկեդաստիկության թեստ։

Ըստ աղյուսակի առկա է հետերոսկեդաստիկություն, քանի որ p-value 
փոքր է 0.05-ից, այսինքն հետերոսկեդաստիկության բացակայության վերա­
բերյալ զրոյական վարկածը մերժվում է։ 

Մոդելում հետերոսկեդաստիկության առկայությունը միանգամայն բնա­
կան է, քանի որ մոդելում վերցված երկրները համասեռ կառուցվածք չունեն։ 
Սակայն հետերոսկեդաստիկության առկայությունը չի խանգարում դասական 
ձևով վարկածների ստուգմանը, քանի որ սխալների բաշխումը նորմալ է, 
ինչը երևում է Ժարկուե-Բերայի թեստի միջոցով։

Գծապատկեր 2. Մնացորդների հիստոգրամ։

p-value հավասար է 0.86, որը մեծ է 0.05-ից, այսինքն` նորմալ բաշխման 
առկայության վերաբերյալ զրոյական վարկածը ընդունվում է։

Քանի որ մոդելում առկա է հետերոսկեդաստկություն, այն վերագնա­
հատվել է՝ օգտագործելով Ուայթի ճշգրտված ստանդարտ սխալները։

Dependent Variable: FSI
Method: Least Squares
Date: 04/29/24 Time: 18:40
Sample (adjusted): 1 175
Included observations: 175 after adjustments
White heteroskedasticity-consistent standard errors & covariance



92

Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob.  

GE -9.452263 2.166315 -4.363292 0.0000
PSAV -6.669680 1.113307 -5.990872 0.0000
RQ -4.811357 2.599897 -1.850595 0.0460
VA -3.768655 1.264981 -2.979218 0.0033
C 62.51196 0.655741 95.33020 0.0000

R-squared 0.878369     Mean dependent var 65.98914
Adjusted R-squared 0.875507     S.D. dependent var 23.73464
S.E. of regression 8.374417     Akaike info criterion 7.116395
Sum squared resid 11922.25     Schwarz criterion 7.206818
Log likelihood -617.6846     Hannan-Quinn criter. 7.153073
F-statistic 306.9182     Durbin-Watson stat 2.074346
Prob(F-statistic) 0.000000

Աղյուսակ 6. Հետերոսկեդաստիկության նկատմամբ ճշգրտված ռեգրեսիա։

Մոդելի վերագնահատման արդյունքում բոլոր փոփոխականները շարու­
նակում են լինել նշանակալի, գործակիցների արժեքներում էլ փոփոխութ­
յուններ չեն եղել։

Կարող ենք եզրակացնել, որ ստացվել է էկոնոմետրիկ մոդելների կա­
ռուցմանը համապատասխանող ադեկվատ մոդել, և այդ ընտրանքով ստաց­
ված գործակիցները մոտ են գլխավոր համախմբության իրական պարամետ­
րերին։

Բոլոր փոփոխականների ազդեցությունը բացասական է, ինչը նշանակում 
է, որ պետական կառավարման որակի 4 ցուցանիշներից յուրաքանչյուրի 
աճի դեպքում փխրունության գործակիցը նվազում է։ Այս արդյունքը տրա­
մաբանական է, քանի որ, որքան ցածր է փխրունության գործակիցը երկրի 
համար, այնքան ավելի լավ։ Ինչպես երևում է ռեգրեսիայից ամենամեծ ազ­
դեցությունը ունի կառավարման արդյունավետություն փոփոխականը, ինչը 
լրացուցիչ անգամ ապացուցում է տնտեսական աճի ինստիտուցիոնալ տե­
սությունը, համաձայն որի երկրի տնտեսական զարգացման վրա առանցքա­
յին դեր ունեն պետական ինստիտուտների արդյունավետ գործունեությունը։ 

Եզրակացություն

Էմպիրիկ հետազոտության արդյունքում պարզվել է, որ Պետության 
փխրունության համաթվի վրա նշանակալի ազդեցություն ունեն պետական 
կառավարման որակի վեց ցուցանիշներից չորսը՝ կառավարման արդյունա­
վետությունը, քաղաքական կայունությունը և բռնության բացակայությունը, 
կարգավորման որակը և օրենքի գերակայությունը և պետական մարմիննե­
րի հաշվետվողականությունը և բնակչության կարծիքի ընդունումը։ Այլ հա­
վասար պայմաններում կառավարման արդյունավետություն ցուցիչի մեկ 

Կառլեն Խաչատրյան, Գուրգեն Գասպարյան
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միավոր աճը բերում է փխրունության համաթվի 9.5 միավոր նվազման, քա­
ղաքական կայունություն և բռնության բացակայություն ցուցիչի մեկ միավոր 
աճը՝ փխրունության համաթվի 6.7 միավոր նվազման, կարգավորման որակ 
ցուցիչի մեկ միավոր աճը՝ փխրունության համաթվի 4.8 միավոր նվազման, 
օրենքի գերակայություն և պետական մարմինների հաշվետվողականություն 
և բնակչության կարծիքի ընդունում ցուցիչի մեկ միավոր աճը՝ փխրունութ­
յան համաթվի 3.76 միավոր նվազման: Դետերմինացիայի գործակիցը հա­
վասար է 88 տոկոսի, ինչը ցույց է տալիս, որ ընտրված փոփոխականները 
88 տոկոսով բացատրում են փխրունության համաթվի տատանողականութ­
յան մակարդակը։ Ապացուցվել է, որ մոդելով ստացված գործակիցները ան­
շեղ են և ունակային, այսինքն՝ տվյալ ընտրանքով գնահատված գործակից­
ները մոտ են գլխավոր համախմբության իրական արժեքներին։

Պետական կառավարման որակը արտահայտող բոլոր չորս ցուցիչները 
բացասական ազդեցություն ունեն Պետության փխրունության համաթվի 
վրա, ինչը նշանակում է, որ պետական կառավարման որակի բարձրացումը 
հանգեցնում է տնտեսական զարգացման մակարդակի աճի, քանի որ, որքան 
զարգացած է տվյալ երկրի տնտեսությունը, այնքան ցածր է փխրունության 
համաթվի արժեքը, ընդ որում շեշտը պետք է դրվի կառավարման արդյու­
նավետության և քաղաքական կայունության վրա, որովհետև մոդելում 
դրանց ազդեցության չափն ամենամեծն է։
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КАЧЕСТВО ГОСУДАРСТВЕННОГО УПРАВЛЕНИЯ КАК 
ПРЕДПОСЫЛКА ПРЕОДОЛЕНИЯ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ХРУПКОСТИ

В последнее десятилетие исследования посвящённые состоятельности 
государства стали весьма актуальными. Исследователей и политиков интере­
суют факторы, лежащие в основе состоятельности государства и основные 
направления преодоления хрупкого государства. Эксперты используют Индекс 
хрупкости государств для определения уровня стабильности разных стран 
мира. В статье рассматриваются теоретические вопросы хрупкого государ­
ства, представлен Индекс хрупкости государства с его 12 субиндикаторами, 
а также шесть основных индикаторов, характеризующих качество государ­
ственного управления. С помощью эконометрического инструментария было 
оценено влияние показателей качества государственного управления на Ин­
декс хрупкости государства. Выявлено, что четыре из шести показателей 
качества государственного управления оказывают существенное влияние на 
Индекс хрупкости государства. Модель показала, что эти четыре показателя 
объясняют 88 процентов уровня колебаний Индекса хрупкости государства. 
При этом влияние показателей эффективности управления и политической 
стабильности является наибольшим, поэтому при разработке политики осо­
бенно необходимо реализовывать такие программы, которые приведут к по­
вышению оценки этих показателей. 

Ключевые слова: состоятельность государства, дисфункциональное 
государство, государственное управление, хрупкое государство, качество 
управления, индекс хрупкости государства, регрессионный анализ.
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QUALITY OF GOVERNANCE AS A PREREQUISITE FOR 
OVERCOMING STATE FRAGILITY

In the last decade, research on the state capacity has become very relevant. 
Researchers and policy makers are interested in the factors underlying the state 
capacity and the main directions for overcoming a fragile state. Experts use the 
State Fragility Index to determine the level of stability of different countries 
around the world. The article discusses the theoretical issues of a fragile state, 
presents the State Fragility Index with its 12 sub-indicators, as well as six main 
Worldwide Governance Indicators. Using econometric tools, the impact of 
Worldwide Governance Indicators on the State Fragility Index was assessed. It was 
found that four of the six Worldwide Governance Indicators have a significant 
impact on the State Fragility Index. The model showed that these four indicators 
explained 88 percent of the level of variation in the State Fragility Index. At the 
same time, the influence of indicators of Political Stability and Absence of 
Violence/Terrorism and Government Effectiveness is the greatest, therefore, when 
developing policies, it is especially necessary to implement programs that will lead 
to an increase in the assessment of these indicators. 

Key words: state capacity, dysfunctional state, governance, fragile state, 
quality of governance, state fragility index, regression analysis.
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COMPARATIVE ANALYIS OF PROFITABILITY OF  
COMMERCIAL BANKS

The application of the DuPont model for the study of bank 
performance assessment is discussed. Return on assets and financial 
leverage multiplier are analyzed to produce return on equity. 
According to the activity of Armenian commercial banks, financial 
time series are used as data for the assessment of return on assets 
and financial leverage multiplier. It is shown that the regression 
dependence of return on equity from return on assets and financial 
leverage multiplier is significant. The panel analysis implemented 
for Armenian commercial banks using the DuPont regression model 
allowed for the analysis of financial indicators assessing the banks’ 
activity.

Key words: bank, return, assets, equity, financial leverage 
multiplier, DuPont, panel analysis.

Introduction.

Present paper is devoted to the study of the profitability of the system of financial 
institutions using the DuPont model of financial analysis given in (8). Works using 
various methods of analysis and, in particular, based on the application of the DuPont 
model, are devoted to studying the activities of the system of financial institutions 
in order to study their profitability and efficiency. The paper uses the approach of 
the multiple regression modeling of Du Pont method (Acikgoz Turker,  Fidan Arzu, 
2023) “with a well-known econometric method, panel data analysis” for the assessment 
of the efficiency Armenian  commercial banks. The effectiveness of the DuPont model 
is explained by the fact that it allows to measure the effectiveness of return on equity 
(ROE) depending on the return on assets (ROA) and financial leverage multiplier (FLM). 
Financial information about the bank’s activities is available in the bank’s reports 
provided on the bank’s web page. The work provides sources of quarterly information 
on the bank’s activities, as well as the nature of changes in the determinants 
characterizing the bank’s financial activities.				  

Literature review 

The goal of a commercial bank, similar to the objectives of any company, is to 
make a profit in conditions of market competition. The effective management of a 
commercial bank requires the adjustment and maintenance of an efficient accounting 
and financial system. In the context of improving these systems, the degree of 
return on assets and capital in financial analysis increases. The currently existing 
DuPont analysis system (hereinafter referred to as the DuPont model) has proven 
its significance in assessing the performance of corporations, and in particular, 
commercial banks, based on an assessment of return on assets and capital.
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The model allows us to study the dynamics of fluctuations in the company’s 
key indicators (Bakanov, Sheremet, 1998). However, analyzing individual indicators 
does not provide a complete picture of the financial condition of the organization. 
A company’s financial analyst is responsible not only for assessing changes in the 
values of financial indicators but also for determining and predicting the behavior 
of these indicators to assess the bank’s performance for decision-making purposes 
and potential problem-solving. This analysis should consider the specifics of the 
organization and involve a comprehensive joint analysis of indicators.

The idea of this type of analysis originated in 1919 from specialists at the 
DuPont Corporation. The financial analysis diagram shows the relationship between 
the organization’s profitability indicators, known as the DuPont model. The DuPont 
analysis system enables a comprehensive approach to solving the problem of 
increasing a bank’s efficiency by studying the efficiency of the company’s assets.

The analysis system based on the application of the DuPont model divides 
return on assets into sections that impact profitability. The analysis is conducted 
by evaluating the coefficients obtained through the calculation process. The 
indicator that has the greatest impact on profitability is identified, and the forecast 
for maximizing the organization’s profit is based on it (Van Horn, 1996).

Theoretical Basis

DuPont financial analysis model
The model is based on a simple formula for estimating return on assets.
Return on Assets = Profit / Assets	 (1)
We get the second part of the equation by multiplying and dividing by income 

to get
Asset Profit = (Original Profit)/ (Financial Leverage Multiplier)	 (2)
This equation is the well-known as Du Pont model (Economic analysis of bank 

activities, 1996)։	  
This model allows us to find the relationship between its components and 

achieve a greater increase in return on assets, and you also find what had a great 
impact on return on assets:

•	 Increase or decrease in profitability of sales,
•	 Fast or slow turnover of assets used,
•	 Both factors together.
Thus, we find that the reason for the decrease in return on assets can be either 

one or another factor. Since the profitability of sales depends on the price  and 
the amount of expenses, it is possible to analyze why it increases or decreases. 
By considering the results of previous years, it is possible to determine what is 
more important for the organization: price increases or more efficient asset 
management.

Return on assets can be managed using both return on sales and asset turnover. 
Thus, in conditions of passive turnover of assets, their profitability can be increased 
due to prices or due to the cost of production. In conditions of low return on 
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sales, the capital turnover rate should be increased.
All coefficients are correlated. As can be seen from equation (2), profitability 

depends on the turnover ratio, so the growth of profitability is stimulated by a 
reduction in assets.

 Reduction of assets can be achieved by reducing current assets. To do this, 
you need to consider the following options:

•	 sale or write-off of unused or inefficiently used equipment, reduction of 
non-productive assets,

•	 reduction of raw materials and materials,
•	 reduction of accounts receivable.
Lack of liquidity should also be taken into account when managing your own 

turnover. A choice must be made between reducing current assets, which has a 
positive effect on return on assets, and reducing the overall lack of liquidity, 
which can lead borrowers to the problem of non-repayment. When studying this 
relationship, the degree of impact should be checked every year for further more 
detailed analysis. By studying its dynamics, you can find the stage of its 
deterioration and, based on indicators, find out what led to this. Thus, you can 
come to the initial areas of deterioration and try to modify them.

For partial cost-benefit analysis, the general DuPont analysis model is used, 
derived in a similar manner but determined by three factors.

The model is based on a simple return on assets formula.
Return on Assets = Profit / Assets 	 (3)
Multiplying the second part of the equation by dividing by income and also 

by capital, we get
Return on assets = (Profit/Assets)*(Income/Income)*(Shared capital/Shared 

capital)
Consequently  we have:
Return on assets = Return on sales * Financial Leverage Multiplayer * Autonomy 

coefficient  (Chetyrkin E. M. (1995)).
Thus, this multifactor model allows us to determine which of these factors 

changes the return on assets depending on the results of effective management 
of available resources, profitability, rational use of capital, or as a result of their 
total change. The use of one model or another depends on how detailed the 
research needs to be. In a similar way, you can construct a 2- or 3-factor analysis 
of capital.

Return on Equity = Profit/September. Capital:
Multiplying and dividing by income, we get
Return on Equity = Profit/Revenue *
Income/Capital=:Return on sales * Equity turnover ratio.
This formula gives the possibility to determine factors  influencing  the return 

on equity.
•	 Increase or decrease in profitability of sales
•	 Acceleration or deceleration of capital turnover
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•	 Both factors together
Modified three-factor model.
Return on Equity = Profit/Capital:
Multiplying and dividing by Income, as well as assets, we get
Return on Equity = Profit/Revenue *Income/assets *Assets/capital = return on 

sales * asset turnover ratio * financial leverage multiplier.
As is known, the higher the return on equity, the better. However, as can be 

seen from the DuPont model, high rates can be achieved due to excess debt capital 
and low equity capital, which negatively affects the financial stability of the 
organization. This is a fundamental rule of business.

From the modified multifactor model it is clearly seen that the organization’s 
return on equity and its financial stability are inversely relative values. Increasing 
equity capital increases the financial stability of the organization, but reduces 
return on capital.

The return on equity ratio makes sense only when the organization has 
working capital, i.e. positive assets. Otherwise, the calculations give negative 
values, which is not suitable for analysis.

From the modified return on assets and return on equity, you can determine 
how these three factors affect the company’s profitability:

•	 Sales profitability,
•	 Turnover,
•	 Financial decisions.
The DuPont equation can be used to analyze the financial condition of business 

entities; it makes it possible to assess the entity’s pricing policy, expenses, and 
the degree of use of assets and debts. It can also be used to find the best way to 
make a structure profitable (Financial management, 1996).		

For each specific case, the model takes into account the factor that has the 
greatest impact on return on equity. From the model described above, it can be 
seen that return on equity depends on three factors:

•	 Sales profitability,
•	 Asset turnover in the course of business activities,
•	 Expanded capital structure,
•	 Three factors together.
DuPont’s equations estimate return on equity based on net income, gross assets 

and leverage (Ahmed Arif Almazar, 2012). The purpose of this work is to present 
the financial management model of the operating organization based on regression 
analysis.	

Research Methodology 								      
In this study, we analyzed financial indicators to assess the oper-
ating efficiency of commercial banks in Armenia using the DuPont 
analysis method. We used the following three components of 
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DuPont Analysis: ROE, ROA, and FLM efficiency factors. Based on 
these indicators, an analysis was performed using a regression 
model to assess the degree of influence of return on assets and 
financial leverage multiplier on return on capital. The time series 
of the studied variables consisted of quarterly data from 16 Arme-
nian commercial banks during 2011–2023. Data were collected 
based on quarterly financial statements presented on the commer-
cial bank’s web page.	

Research models 	

Determinants of the DuPont model characterizing bank activities
The variables were studied as determinants for the bank activity assessment. 

Basic definitions and notations are used from Shirgba Timothy A., (2022).  
Definition 1. The variable that determines the level of profitability of the 

bank (ROA) and its ability to generate profit is used as one of the main variables 
of the DuPont model. To measure the after-tax income that a company receives, 
it is used as an estimate of after-tax return on assets.

ROA = Net Income / Average Assets or ROA = Net Income / End of Period Assets
Definition 2.  The variable, which allows to evaluate the efficiency of the 

bank’s use of its own corporate funds (ROE ) Return on Equity measures the return 
on investment:

ROE = Net Income / Shareholders’ Equity 
Definition 3. The financial leverage multiplier (FLM) allows to assess the 

amount of risk that a financial institution poses to creditors. By definition, the 
FLM equity multiple allows lenders and investors to determine how leveraged an 
organization is. The formula for the financial leverage multiplier (FLM) is calculated 
as follows:

Equity Multiplier = Total Assets / Total Shareholders’ Equity 
Let’s study the return on equity (Shirgba Timothy A., 2022), (Sokolov,  1996) 

model, which represents the dependence of the return on equity ratio on the 
following three factors: profit margin, asset turnover and financial leverage. Using 
the definitions, we will get:

	
onlyassets

ftertaxnetprofitaROA =   	 (4)

	  
equity

onlyassetsFLM =   	 (5)

	  
equity

ftertaxnetprofitaROE =   	 (6)
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From equations  (4)-(6) follows:

	 FLMROAROE *= :	  (7)

Theoretically, the ROE factor can be represented by two ratios:
Net profit margin and capital turnover are based on the results of the work 

(Gitman, 1998), (Collier,  McGowan,  Junaina Muhammad, 2010). 
The Du Pont model allows to predict the financial condition of an organization 

based on regression analysis. To conduct the research the following Du Pont 
regression model was used (Acikgoz Turker,  Fidan Arzu, 2023):

	  ttt FLMROAROE 210 ααα ++= 	 (8)

where ROE- return of capital, ROA- return of assets, FLM financial leverage 
multiplier.

Let us dente as the ),( FLMROAcor correlation coefficient between ROA and 

FLM. The calculation of the ),( FLMROAcor of Armenian banks is given n the 
Table 1. 

Table 1 shows the correlation coefficients between the ROA and FLM variables 
of 16 Armenian commercial banks. The values of  ),( FLMROAcor , depending 
of the bank, are either negative or positive, but necessarily have a small value. 
This indicates that the degree of correlation between ROA and FLM is low. 

Table 1. Correlation coefficients for model 1
1 2 3 4 5 6 7 8

Bank Ardshinbank IdBank ACBA Byblos Artsakh VTB Ararat AEB
Cor(ROA,FLM) -0.0599 0.01884 0.108068 -0.069 -.014841 -0.0681 -0.0347 0.0172

Continuation of table 1
9 10 11 12 13 14 15 16

Bank ArmSwis Converse Ineco Ararat Evoca Ameria HSBC Unibank
Cor(ROA,FLM) 0.16574 0.06211 -0.1644 0.17983 -0.0793 -0.1362 -0.0618 0.0381

		       
Using a time series, a regression equation can be developed whose regression 

coefficients allow us to estimate the impact of financial leverage and return on 
assets on return on equity. Thus, the DuPont model is a financial tool that can be 
used to analyze financial and economic time series. In other words, changes in 
ROA and ROE over a short period of time can be assessed, as well as the impact 
of ROA and FLM on ROE.

The main advantage of the DuPont model is its simplicity. The significance of 
this model is that it allows us to estimate the correlation of key variables. At the 
same time, it makes it possible to evaluate the impact of a change in one variable 
on another variable.
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Thus, the DuPont model is a financial tool that can be used to analyze financial 
and economic time series. In other words, changes in ROA and ROE can be assessed 
over a short period of time (Henry W. Collier, Carl B. McGowan, Jr., Junaina 
Muhammad, 2010). 

Scenario analysis

Scenario analysis based on the DuPont regression model (8) was carried out 
for the purpose of financial analysis and identifying the degree of influence of 
shocks ROA and FLM on return on equity. An analysis of DuPont models of 16 
commercial banks operating in the Republic of Armenia for the period 2011-2023 
showed the following.									       
The degree of influence of ROA and FLM on ROE differs between banks. The 
sensitivity of ROE to changes in ROA and FLM showed the following. An analysis 
of the financial sensitivity of return on equity ROE depending on changes in ROA 
and FLM, carried out within certain limits, made it possible to compare sensitivity 
of ROE to changes from ROA and FLM.

An analysis of situations involving shocks to ROA and FLM on return on equity 
was carried out. The results of the analysis of the sensitivity of 16 commercial 
banks operating in the Republic of Armenia for the period 2011-2023 to ROA and 
FLM shocks are different from each other.

Results								      

Panel analysis of Armenian commercial banks
Panel analysis of the DuPont model of commercial banks allowed to implement 

cross- banking analysis of 14 commercial banks operating in the Republic of 
Armenia for the period 2011-2023.

The regression and panel analysis models are given in the tables 2 and 3.

Table 2. Du Pont regression models of rmenian commercial banks
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Table 3. Model of Du Pont panel analysis 

Du Pont analysis models are given in tables 2 and 3. Du Pont regression 
analysis models show that the descriptive  statistic R^2 is high and satisfies to the 
inequalityR^2>0.9 and suggests that the regression model has a good fit. 
Consequently, the regression Du Pont models of Armenian commercial banks 
involve an implicit causality. Both F and t tests have high levels of significance. 
The Du Pont reression models could be used to predict the future level of the 
return of equity  of Armenian commercial banks. The slope coefficients allow to 
measure the change in return of equity associated with a small change in the 
return of assets and financial leverage multiplier.

Conclusion

DuPont’s financial analysis model is used in various sectors of the economy. 
In particular, it has shown high efficiency for assessing the efficiency of banks.
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This paper is devoted to the study of factors for assessing financial indicators 
and profitability of the functioning of Armenian commercial banks. For this 
purpose, the possibility of using the DuPont regression model was studied. It is 
shown that analysis of bank efficiency based on the application of the DuPont 
analysis model can be effectively implemented. The multiple linear regression 
method using the approach (Acikgoz Turker,  Fidan Arzu (2023)) and proposed in 
this study allows to assess the significance of the components of the DuPont 
model. The model developed in the study for assessing bank profitability using 
indicators of asset efficiency and financial leverage multiplier allows to determine 
the level at which the bank’s financial indicators are located.

The study’s findings indicate that the primary financial indicators determining 
bank performance are return on assets (ROA) and the financial leverage multiplier 
(FLM). The return on equity (ROE) performance indicator, derived from ROA and 
FLM, shows a positive impact on ROE, underscored by a high magnitude of 
significance. For all Armenian commercial banks analyzed, the regression equation’s 
significance assessment was notably high (R2 > 0.9).

The key contribution of this research to the field of bank performance analysis 
lies in demonstrating that the components of the DuPont model can effectively 
assess return on equity by utilizing indicators of return on assets and financial 
leverage multiplier. Expanding the list of indicators in the DuPont model could 
further enhance the assessment of a bank’s profitability. Identifying and adjusting 
these additional variables would enable banks to achieve the desired level of 
return on capital, thereby optimizing their financial performance.
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բանկերի գործունեության ակտիվների եկամտաբերության և ֆինանսական 
լծակների բազմապատկիչի ժամանակային շարքերը: Ցույց է տրված, որ ակ­
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СРАВНИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ ПРИБЫЛЬНОСТИ КОММЕРЧЕСКИХ 
БАНКОВ

Обсуждается применение регрессионной модели Дюпона для оценки 
эффективности функционирвания коммерческих банков Армении. Для 
определения доходности собственного капитала анализируются доходность 
активов и мультипликатор финансового рычага. В зависимости от деятельности 
коммерческих банков Армении финансовые временные ряды используются 
в качестве данных для оценки доходности активов и мультипликатора 
финансового рычага. Показано, что регрессионная зависимость доходности 
собственного капитала от доходности активов и мультипликатора финансового 
рычага является значимой. Панельный анализ, реализованный для 
коммерческих банков Армении с использованием модели DuPont, позволил 
реализовать анализ финансовых показателей, оценивающих деятельность 
банка.

Ключевые слова: банк, доходность, активы, собственный капитал, 
мультипликатор финансового рычага, DuPont, панельный анализ.

Հոդվածը խմբագրություն է ներկայացվել՝ 2024թ. ապրիլի 4-ին:
Հոդվածը հանձնվել է գրախոսման՝ 2024թ. ապրիլի 15-ին:
Հոդվածն ընդունվել է տպագրության՝ 2024թ. հունիսի 11-ին։

Գ. Ավագյան, Մ. Ավանեսյան, Ա. Ավետիսյան, Մ. Խառատյան, Ա. Վարդանյան, Ա. Առաքելյան



109

Լուսինե Գրիգորյան
Հայաստանի Պետական Տնտեսագիտական  

Համալսարանի ասպիրանտ
Էլ. հասցե՝ g.lusine2000@gmail.com

 
DOI: 10.53614/18294952-2024.1-109

ԲՌՆԻ ՏԵՂԱՀԱՆՎԱԾ ԱՐՑԱԽՑԻՆԵՐԻ ՄԻԳՐԱՑԻԱՅԻ 
ԿԱՆԽԱՐԳԵԼՄԱՆ ԽՆԴԻՐՆԵՐԸ

Մեր հայրենիքը դարեր շարունակ եղել է «համեղ պատառ» 
թշնամիների համար, լինելով «մետաքսի ճանապարհ»-ի մի 
հատված. հազարամյակներ շարունակ ենթարկվելով թշնա­
մական հարձակումների, կորցնելով պետականությունը՝ ապա 
վերականգնելով այն, մոխրացել է այրվելով և ֆենիքսի նման 
վերածնվել: 1988-ի երկրաշարժի, այնուհետև Արցախյան առա­
ջին պատերազմի, երկրում անկայուն վիճակի պատճառով 
արտագաղթը դարձավ առաջնային խնդիր մեր պետության և 
հայ ազգի համար: Արտագաղթի պատճառների առկա բազ­
մահազար ուսումնասիրությունները թույլ են տալիս ենթադ­
րել, որ պատերազմական իրավիճակը, պետության հանդեպ 
անվստահությունը, անարդարության զգացումը, արժանապա­
տիվ աշխատանքի բացակայությունը կարող են նպաստել 
միգրացիայի տեմպի աճին: 2023թ. պատերազմը և դրան հա­
ջորդած արցախցիների բռնի տեղահանումը պարարտ հող է 
նախապատրաստել եկած արցախցիների արտագաղթի հա­
մար: 

Սույն հոդվածում իրականացվել է հետազոտություն բռնի 
տեղահանված արցախցիների շրջանակում: Ուսումնասիրվել 
է նրանց սոցիալական վիճակը, միգրացիոն տրամադրությու­
նը, և ներկայիս հուզող խնդիրները: Վերլուծության արդյուն­
քում պարզ է դարձել, որ տեղահանված արցախցիների հիմ­
նական խնդիրները կապված են բնակարանային ապահովման 
և զբաղվածության հետ: Վերոհիշյալ խնդիրները լուծելու 
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նպատակով, ուսումնասիրվել է այլ երկրների փորձը և առա­
ջարկվել լուծումներ: 

Հիմնաբառեր. բռնի տեղահանված արցախցիներ, ար­
ցախցիների սոցիալական խնդիրներ, միգրացիա, բնակարա­
նային ապահովում, հիփոթեքային վարկավորում, վարձակա­
լության գներ։

Ներածություն

Ամբողջ աշխարհում 20-րդ դարի երկրորդ կեսից սկսած նկատվում է 
միգրացիոն գործընթացի կտրուկ աճ, դրա պատճառները շա՜տ տարբեր կա­
րող են լինել, օրինակ՝ արժանապատիվ կյանքի հնարավորությունների բա­
ցակայություն, աղքատություն և գործազրկություն, կոռուպցիա, քաղաքական 
և ռազմական բախումներ, կլիմայի փոփոխություններ: Մեր երկրում անվ­
տանգության և աղքատության խնդիրների հետ մեկտեղ արտագաղթի 
խնդիրը եղել է հասարակության ուշադրության էպիկենտրոնում: 1988-ի երկ­
րաշարժի, Արցախյան առաջին պատերազմի, անկախացման ճանապարհին 
սոցիալ-տնտեսական անարդյունավետ վերափոխումների արդյունքում ձևա­
վորված աղքատության պայմաններում 800 հազարից մինչև մեկ միլիոն 
մարդ Հայաստանից արտագաղթեց, որը բնակչության աշխատանքային միգ­
րացիայի ձևով մինչև այսօր էլ շարունակվում է: 2022 թվականի փետրվարի 
24-ին սկսված ռուս-ուկրաինական պատերազմը այս համատեքստում կեր­
պարանափոխեց միգրացիոն գործընթացը Հայաստանում: Հազարավոր ռուս­
ներ տեղափոխվեցին Հայաստան, դրանով իսկ խթանելով տնտեսական ակ­
տիվությունը: Ամեն ինչ կընթանար հարթ և մեր տնտեսությունը կվերափոխ­
վեր ստեղծված նոր իրավիճակում, եթե չլիներ 2023թ. սեպտեմբերի 19-ին 
Ադրբեջանի կողմից սանձազերծված պատերազմը, ապա դրան հաջորդած 
Արցախի կորուստը, և հազարավոր մարդկանց բռնի տեղահանումը: Այժմ, 
Հայաստանի տնտեսությունը կանգնած է նոր մարտահրավերնի դիմաց: Զրկ­
վելով հայրենի հողից, չունենալով կացարան և արժանապատիվ աշխատանք 
մեր հայրենակիցներից շատերը մտածում են արտագաղթի մասին, և այս 
համատեքստում արտագաղթի կանխարգելման ուղղությամբ համապատաս­
խան միջոցառումների ուսումնասիրությունը չափազանց արդիական է: Հե­
տազոտության հիմնական նպատակն է՝ ուսումնասիրել բռնի տեղահանված 
արցախցիների ներկա սոցիալական խնդիրները և առաջարկել այդ խնդիր­
ների լուծման ուղղությամբ քայլեր սեփական առաջարկների և այլ երկրնե­
րի փորձի կիրառման համատեքստում:

Գրականության ակնարկ

Միգրացիայի հիմնախնդիրները միշտ եղել են գիտական տարբեր ուղ­
ղությունների (քաղաքագիտություն, տնտեսագիտություն, ժողովրդագրութ­
յուն) հետազոտողների հետաքրքրության շրջանակում: 20-րդ դարի 2-րդ 
կեսից հետո, կապված գլոբալացման գործընթացի հետ, միգրացիոն գոր­
ծընթացը սկսեց մեծ թափ հավաքել ամբողջ աշխարհում: Մետաղադրամի 
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մի կողմում 3-րդ աշխարհի երկրներն էին, որտեղ արտագաղթը դարձել էր 
անվտանգությանը սպառնացող շատ լուրջ խնդիր, իսկ մյուս կողմում՝ զար­
գացած երկրները, որի քաղաքացիների հարկերի հաշվին հովանավորվում 
էին փախստականները և կարմրեցնում տեղի քաղաքական գունապնակում 
առկա ներկերը: 

1988 թվականից Խորհրդային Հայաստանում սկսված, այնուհետև Հա­
յաստանի անկախ հանրապետության ժառանգած արտագաղթի կտրուկ աճի 
հետևանքով, մեր երկրում միգրացիայի տենդեցները ուսումնասիրելու անհ­
րաժեշտություն առաջացավ: Ա. Խ. Կարապետյանը, Ս. Ա. Կարապետյանը, 
ակադեմիկոս Վ. Ե. Խոջաբեկյանը, Լ. Մ. Դավթյանը, Գ. Եգանյանը, Կ. Կո­
յումջյանը և շատ ուրիշների կողմից կատարվեց Խորհրդային Հայաստանի 
ժողովրդական զարգացումների, մասնավորապես աշխատուժի միգրացիա­
յի ուսումնասիրություն (Խոջաբեկյան, 2001, էջ 47-50): 2012 թ. լույս տեսավ 
«Միգրացիան և հմտությունները, Հայաստանի ազգային զեկույցը» Եվրոպա­
կան կրթական հիմնադրամի կողմից, որտեղ պատմականորեն նկարագրվում 
է ՀՀ միգրացիոն խնդիրների արմատները և դրա պատմական զարգացումը: 
2013 թվականին հրատարակվեց պրոֆ. Հ. Սարգսյանի, Ք. Անտոնյանի և Կ. 
Խաչատրյանի «Միգրացիա, միտումներ և հետևանքներ» աշխատանքը, որ­
տեղ ուսումնասիրվեց միգրացիան դրական և բացասական լույսի ներքո 
(Սարգսյան, 2013, էջ 10-12):

Միգրացիայի հիմնախնդիրներին նվիրված հետազոտություն է իրակա­
նացվել Տ. Վարդանյանի կողմից՝ կապված ռուս-ուկրաինական հակամար­
տության համապատկերում Հայաստան միգրացիոն հոսքերի հետ 
(Վարդանյան, 2022, էջ 2-5):

Միջազգային միգրացիայի շուրջ գլոբալ մարտահրավերների և հիմ­
նախնդիրների վերաբերյալ հետազոտություններ են իրականացվել Զ. Թադ­
ևոսյանի (Թադևոսյան, 2023, էջ 3-4), Տ. Մկրտչյանի (Մկրտչյան, 2023, էջ 8-9) 
կողմից։ 

Մարդկային կապիտալի վերարտադրության համատեքստում միգրացիոն 
վերլուծություն է արվել Գ. Ղարիբյանի, Ա. Խառատյանի, Ո. Իսահակյան կող­
մից (Ղարիբյան, 2017, էջ 87-93):

Հետազոտության մեթոդաբանություն

Չնայած տարբեր երկրներում արտագաղթի վերաբերյալ հետազոտութ­
յունները բազմազան են, դրա շարժառիթները, տնտեսական ազդեցությունը, 
սոցիալ-քաղաքական հետևանքները հասկանալու և գնահատելու համար 
կա տեղեկատվության սահմանափակություն: Ուստի, միգրացիայի տեղային 
հիմնախնդիրները հետազոտելու տեսանկյունից նպատակահարմար է նկա­
րագրական և համեմատական վերլուծությունների մեթոդոլոգիան:

Հետազոտության ընթացքում կիրառելի մեթոդներից մեկը եղել է ինդուկ­
ցիայի մեթոդը,ըստ որի ուսումնասիրվել են տարբեր երկրներում միգրա­
ցիայի պատճառները և պետության կողմից դրա կանխարգելման հետ կապ­
ված հաջողված քաղաքականությունը:
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Ուսումնասիրության ընթացքում, վերլուծության միջոցով, թիրախավոր­
վել են բռնի տեղահանված արցախցիների առանցքային խնդիրները կապ­
ված գործազրկության, բնակարանային ապահովման, ոչ բավարար ֆինան­
սական աջակցության հետ: Թիրախավորումից հետո գնահատվել է առկա 
իրավիճակը և դրա դինամիկան վիճակագրական հաշվետվությունների ու­
սումնասիրության միջոցով և առաջարկվել են լուծումներ:

Բռնի տեղահանված արցախցիների սոցիալական վիճակը և հնարավոր 
միգրացիայի միտումը բացատրելու համար կատարվել է սոցիոլոգիական 
հարցում: Հարցումը կատարվել է Google forms-ի միջոցով օնլայն տարբերա­
կով: Այն իրականացվել է անանուն ձևով, նպատակ ունենալով բացատրել 
մարդկանց իրական մտահոգությունները ապագայի վերաբերյալ և հնարավոր 
միգրացիայի պատճառները: Հարցաթերթիկը բաղկացած է հարցվողի սեռի, 
տարիքի, կրթության, ծննդավայրի,Արցախում ապրելու նպատակի, Արցախում 
սեփական գույքի և աշխատանքի առկայության, ՀՀ-ն տեղափոխվելուց հետո 
բնակության վայրի, կացարանի վարձավճարի, զբաղվածության, միգրացիա­
յի ցանկության, հնարավոր միգրացիայի վայրի, և հետ պահող գործոնի վե­
րաբերյալ: Հարցման մասնակիցները 2023 թ. սեպտեմբերի 24-ից հետո եկած 
և ՀՀ-ում բնակություն հաստատած չափահաս Արցախցիներ են: Ընդամենը 
հարցմանը մասնակցել է 709 անձ, իսկ տվյալների հավաքագրումն իրակա­
նացվել է 21.12.2023-02.10.2024թթ. ժամանակահատվածում: Հարցվածների մեծ 
մասը՝ 74,6%-ը կանայք են, իսկ մնացած 25,4 %-ը տղամարդիկ:

Արդյունքներ

Հայ ժողովուրդը իր բազմամյա պատմության ընթացքում ունեցել է շատ 
ու շատ օրհասական պահեր և 2023թ. սեպտեմբերի 19-ը հենց այդ պահերից 
մեկն էր: Արցախի Հանրապետության կորուստը և մոտ 120 հազար մարդ­
կանց բռնի տեղահանումը հայոց պատմության ամենաբարդ էջերից մեկն է, 
սակայն, ցավոք սրտի, դա միայն այսբերգի երևացող մասն է: Այս ողբեր­
գությունը իր հետ բերելու է շատ լուրջ սոցիալ-տնտեսական խնդիրների 
շրջանակ, որոնցից կարելի է առանձնացնել ՀՀ տեղահանված Արցախցինե­
րի ապահովման խնդիրը և նրանց հավանական արտագաղթը:

Խնդիրը պարզ տեսնելու համար հարկավոր է հստակ քարտեզագրել 
ներկա իրավիճակը: Այսպիսով, Արցախից բռնի տեղահանվածների թիվը 
2023թ. հոկտեմբերի 4-ի դրությամբ կազմել էր՝ 100 632 անձ, որոնցից շատե­
րին ՀՀ-ն ապահովել է կացարանով, մնացյալ անձանց պետությունը և այլ 
բարեգործական կազմակերպություններ տրամադրել են սնունդ, հիգիենա­
յի պարագաներ, դեղորայք և տաք հագուստ: Ավելի ուշ, ՀՀ կառավարութ­
յունը որոշում ընդունեց, որ Արցախի դեմ իրականացված ագրեսիայի հետ­
ևանքով 2023թ. սեպտեմբերի 24–ին և դրանից հետո բռնի տեղահանված 
բոլոր անձիք կարող են ստանալ 100 հազար դրամ միանվագ աջակցություն 
նախատեսված առաջնայի կարիքների ծախսերը հոգալու համար: Հաջորդ 
աջակցության ծրագիրը, դա 40 հազար դրամ ժամանակավոր կացարաննե­
րում բնակվելու և 10 հազար դրամ կոմունալ ծախսերի վճարման վեցամսյա 
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սոցիալական աջակցության ծրագիրն է, որի շահառուն պետք է լինի վար­
ձակալական հիմունքներով ապրող անձ: Վերջին ծրագիրը դա 50 հազար 
դրամի չափով տրամադրվող երկամսյա (նոյեմբեր և դեկտեմբեր) սոցիալա­
կան աջակցությունն է: Ամփոփելով վերոնշվածը կարելի է ընդգծել, որ Ար­
ցախից բռնի տեղահանված անձը 6 ամսվա ընթացքում կարող է ստանալ 
մինչև 500 հազար դրամ գումար, բացառությամբ այն դեպքերում, երբ անձը 
ապրում է հյուրանոցում կամ հյուրատանը և պետական կամ համայնքային 
սեփականություն հանդիսացող տարածքում: 2020 թվականից եկած Արցախ­
ցիները այս ծրագրերի շահառուները չեն կարող հանդիսանալ: Ստացվում 
է, որ ՀՀ կառավարությունը տուն և հայրենի հող կորցրած անձանց կարող 
է ապահովել առավելագույնը 500 հազար դրամով, այն էլ որոշակի սահմա­
նափակումներով, որը սակայն ՀՀ բյուջեի համար կդառնա մեծ բեռ: Բյուջեի 
վրա ահռելի ծանրաբեռնվածությունը չի բացառում այն փաստը, որ անհա­
տը իր քիչ թե շատ կանոնակարգված կյանքը թողնելով, գալիս է ու կյանքը 
սկսում է 0-ից, պետությունից ստանալով ընդամենը 500 հազար դրամ աջակ­
ցություն: Բազմաթիվ մարդիկ այս բարդ փակուղու միակ ելքը կարող են 
տեսնել միգրացիայի մեջ:

Հարցման մասնակիցների 33%-ը նշել է, որ հնարավորության դեպում 
կմեկնի Հայաստանից, մի մասը (12,7%-ը) ժամանակավոր աշխատելու նպա­
տակով, իսկ մյուս մասը (20,3%-ը) մշտական բնակություն հաստատելու 
նպատակով: Ըստ տարիքային խմբերի հարցման մասնակիցների մեծ մասը 
54,7%-ը կազմում են 26-45 տարեկան անձիք, ապա 22,1 %-ը ՝ 46-63 տարե­
կանները, 18,2%-ը ՝ 18-25 տարեկանները, 4,9%-ը՝ 64 և ավելի տարիքային 
խմբին պատկանողները: Ըստ հարցման, արտագաղթել ցանկացողների մեծ 
մասը 58%-ը 26-45 տարեկան անձիք են:

Հարցման արդյունքում պարզ դարձավ, որ Արցախից բռնի տեղահանված­
ների շրջանակում բարձրագույն կրթություն ունեցող անձանց թիվը գերակշ­
ռում է և կազմում անհամապատասխանությունը Միգրացիայի ցանկություն 
ունեցող անձանց մոտ 54%-ը ունի բարձրագույն կրթություն: Այս ցուցանիշը 
առավել մտահոգիչ է, քանի որ մատնանշում է ուղեղների արտահոսքի մի­
տումը: Նշված տեսանկյունից միգրացիայի խնդրի լուծումը կարող է հանդի­
սանալ կրթության ոլորտի բարեփոխումները: Մասնագիտական կարողութ­
յունների և աշխատաշուկայի պահանջների անհամապատասխանությունը 
վերացնելու համար անհրաժեշտ է բարեփոխել մասնագիտական կրթությու­
նը և վերապատրաստման ծրագրերը, օրինակ 1990-ական թվականներին Չի­
նաստանը, Հնդկաստանը և Կորեան ներդրել են նոր տեխնիկական վերա­
պատրաստման համակարգեր, որի շնորհիվ 1997թ.-ին վերոհիշյալ երկրներում 
տեխնիկական գիտությունների գծով գիտությունների թեկնածուների թվա­
քանակը ավելի էր, քան ԱՄՆ-ում թեկնածուի աստիճան ստացած ասիացի­
ների թիվը (Wickramasekara, 2003, էջ 9): Հատկանշական է ընդգծել, որ Աֆրի­
կայից շատ էմիգրանտեր լքել են իրենց հայրենիքը որակավորման մակար­
դակի բարձրացման և հետազոտություններ իրականացնելու պայմանների 
բացակայության պատճառով (Wickramasekara, 2003, էջ 9):
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Ըստ ծննդավայրի հարցման մասնակիցների 80,8%-ը ծնվել է Արցախում, 
15,1%-ը ՀՀ-ում, 4,2% այլ վայրում: Ծննդավայրի կորուստը մեծ բարոյահոգե­
բանական հարված է և կարող է հանդիսանալ արտագաղթի պատճառ, ան­
գամ այն դեպքում, երբ անձը ֆինանսապես ապահովված է: Հարցվածների 
15,9 %-ը տեղափոխվել է Արցախ վերաբնակեցման ծրագրով, իսկ 8,8%-ը 
աշխատել է այնտեղ: 

Հարցվածների 90,7% ունեցել է սեփական գույք: Մասնակիցների 70%-ը 
ունեցել է աշխատանք կամ ուսանել է, 10,2%-ը զբաղվել է գյուղատնտեսութ­
յամբ, 6,8%-ը զբաղվել է բիզնեսով, 9,2 % Արցախում գործազուրկ էր, իսկ 
3,8%՝ թոշակառու:

ՀՀ տեղափոխվելուց հետո հարցվածների բնակության վայրը ներկայաց­
ված է գծապատկեր 1-ում:

 Գծապատկեր 1

 
Ինչպես պարզ է դառնում Գծապատկեր 1-ից տեղահանված Արցախցի­

ների հիմնական բնակության վայրը ներկա դրությամբ ք. Երևանն է, որին 
հաջորդում է Կոտայքի, Արարատի և Արմավիրի մարզերը, իսկ համամաս­
նորեն ամենաքիչ թվով Արցախցիներ ապրում են Տավուշի մարզում: Աշխար­
հագրական դիրքը հատկանշական է ընդգծել ցույց տալու համար բռնի տե­
ղահանված Արցախցիների ակնկալվող աշխատավարձը, քանի որ կախված 
բնակության վայրից միջին ամսական անվանական աշխատավարձը տարբեր 
է: Այսպես, ըստ ՀՀ վիճակագրական կոմիտեի 2023թ. դեկտեմբեր ամսվա 
համար միջին ամսական անվանական աշխատավարձը կազմել է 249 278 
դրամ, 2022թ. միջին ամսական անվանական աշխատավարձը կազմել է 
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235 576 դրամ ընդորում կանանց մոտ այն եղել է 179 882 դրամ, իսկ տղա­
մարդկանց մոտ՝ 295 778 դրամ, բայց ք. Երևանում, որտեղ այսօրվա դրութ­
յամբ ապրում է տեղահանված Արցախցիների 32,4%-ը այն կազմել է 269 685 
դրամ, Կոտայքի մարզում ՝ 174 619 դրամ, Արարատի մարզում ՝ 241 490 դրամ, 
Արմավիրի մարզում ՝ 137 390 դրամ, իսկ Տավուշի մարզում ՝ 153 415 դրամ: 
Վերլուծելով ՀՀ Վիճակագրական կոմիտեի կողմից հրապարակված տվյալ­
ները (2023 թ. վերաբերյալ հաշվետվություն չի հրապարակվել) պարզ է դառ­
նում, որ մայրաքաղաքի և մարզերի միջին ամսական անվանական աշխա­
տավարձը կարող է տարբերվել 2 անգամ: 

Աշխատավարձի չափը կարևորագույն չափորոշիչ է, որը կարող է մեծ ազ­
դեցություն ունենալ ապագայի վերաբերյալ անձի կայացնելիք որոշումների 
վրա, օրինակ՝ արտագաղթել երկրից թե՞ ոչ, սակայն մինչև աշխատավարձի 
չափի ազդեցության մասին վերլուծություններ անելը հարկավոր է ընդգծել 
առկա զբաղվածությունը: Ըստ հարցման, բռնի տեղահանված Արցախցիների 
72,2%-ը փնտրում է աշխատանք, 10,8%-ը աշխատում է կամ զբաղվում է ձեռ­
ներեցությամբ, 6%-ը ուսանող է, 6,4%-ը անցնում է որակավորման դասեր 
ապագայում աշխատելու նպատակով և միայն 4,6%- ը չի ուզում աշխատել: 
Արդյունքում պարզ է դառնում, որ երեք ամսվա ընթացքում տեղահանված 
Արցախցիների 72,2 % չունի որևէ զբաղվածություն, սակայն ըստ հարցման, 
Արցախի Հանրապետությունում ապրելու տարիներին 87%-ը ունեցել է զբաղ­
վածություն, մասնավորապես ՝69,9%-ը աշխատել է որպես վարձու աշխատող 
կամ ուսանել է ԲՈՒՀ-ում, 6,8%-ը զբաղվել է ձեռնարկատիրական գործու­
նեությամբ, 10,3%-ը՝ գյուղատնտեսությամբ, 9,3%-ը գործազուրկ էր,իսկ մնա­
ցած 3,8%-ը թոշակառու: Հարցման մասնակիցների 37,7% ընդգծել էր, որ ՀՀ 
տեղափոխվելուց հետ զգացել է խտրականություն իր նկատմամբ: Այս փաս­
տը կարող է դառնալ մեծ խոչընդոտ աշխատանքի ընդունման հարցում, քա­
նի որ գործատուն կարող է իր անձնական հայացքների պատճառով չընդու­
նել անձին աշխատանքի, դա իր հերթին կբերի անարդարության զգացման, 
որը նույնպես կարող է միգրացիայի դրդապատճառ լինել: Հարցման մասնա­
կիցներից 93-ը նշել են, որ ոչինչ իրենց հետ չի պահի ՀՀ-ը լքելու մտքից, 
քանի որ արտագաղթի պատճառը բարոյահոգեբանական է: 

Անձի միգրացիայի վերաբերյալ որոշումների վրա մեծ ազդեցություն ունի 
սեփական գույքի առկայությունը: Այս դեպքում կշեռքի վրա դրված է երկու 
կշռաքար ՝ առաջին հերթին անշարժ գույքի առկայությունը, անգամ եթե այն 
ձեռք է բերվել վարկավորման միջոցով, հանդիսանում է ներդրում և մեծաց­
նում է վստահությունը ապագայի նկատմամբ, իսկ երկրորդը՝ ֆիզիկական 
անձանց միջև վարձակալության պայմանագրերի կնքման ինստիտուտի բա­
ցակայությունը թույլ է տալիս վարձատուին կայացնել վարձավճարի և վար­
ձակալության ավարտի հետ կապված որոշումները ըստ «տրամադրության», 
որն էլ հանդիսանում է ապագայի նկատմամբ անվստահության մեծ պատճառ: 
Ըստ հարցման, ՀՀ տեղափոխված Արցախցիների 90,7%-ը ունեցել է սեփական 
գույք Արցախում: Այս փաստը հանդիսանում է ծանր հոգեբանական հարված, 
քանի որ մարդիկ թողել են թշնամուն իրենց աշխատանքի արդյունքը և պա­
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պերի ժառանգությունը ու գալով Հայաստան ստիպված են վճարել կացարա­
նի համար: Հարցման արդյունքները ցույց են տվել, որ բռնի տեղահանված 
Արցախցիների միայն 8,8 % -ը չի վճարում կացարանի համար ապրելով կա՛մ 
բարեգործական հիմունքներով տրամադրված կացարանում կա՛մ ունենալով 
սեփական գույք: Հարցման մասնակիցների 43,8%-ը վճարում է կացարանի 
համար 50 – 150 հազար դրամ, 41,5%` 150-300 հազար դրամ, 5,8%-ը ՝ 300-500 
հազար դրամ: Քանի որ ՀՀ-ում վարձակալության շուկայի մեծ մասը գտնվում 
է ստվերում, ՀՀ վիճակագրական կոմիտեն անշարժ գույքի գործարքների վե­
րաբերյալ հաշվետվության մեջ չի ներառում վարձակալության գները, որը և 
դժվարացնում է ուսումնասիրությունները այդ ոլորտում, սակայն անկախ 
փորձագետների պնդմամբ 2022 թվականին սկսված ռուս-ուկրաինական պա­
տերազմի հետևանքով ռուսների ներհոսքով պայմանավորված կտրուկ աճել 
էին վարձակալության գները, իսկ 2023թ. սեպտեմբերին Արցախցիների բռնի 
տեղահանումը էլ ավելի մեծացրեց պահանջարկը վարձակալական հիմունք­
ներով տրամադրվող բնակարանների նկատմամբ, դրանով իսկ բարձրացնե­
լով վարձակալությամբ տրամադրվող անշարժ գույքի գները: Վաճառվող ան­
շարժ գույքի շուկայական գները վերջին տարիներին նույնպես, կտրուկ աճել 
են: Ըստ ՀՀ վիճակագրական կոմիտեի հաշվետվության 2023թ. հոկտեմբեր 
ամսին ք. Երևանի 1 գոտում բնակարանի 1 ք. մ. մակերեսի հաշվարկով շու­
կայական միջին գինը կազմել է 1 120 300 դրամ, 11 գոտում` 212 200 դրամ, հա­
մեմատելու համար 2022թ., նույն ժամանակաշրջանի համար, ք. Երևանի 1 
գոտում բնակարանի 1 ք. մ. մակերեսի հաշվարկով շուկայական միջին գինը 
եղել է 960 200 դրամ, 11 գոտում ` 200 000 դրամ, իսկ 2021 թվականին ք. Եր­
ևանի 1 գոտում բնակարանի 1 ք. մ. մակերեսի հաշվարկով շուկայական միջին 
գինը կազմել է 818 400 դրամ, 11 գոտում` 180 200 դրամ: Այսինքն` երկու տար­
վա ընթացքում Երևան քաղաքի 1 գոտում անշարժ գույքի գները աճել են 27 
%-ով: ՀՀ մարզերում նույնպես նկատելի է գների կտրուկ աճ; օրինակ Կոտայ­
քի մարզի (տեղափոխվել են հարցվածների 16,9%-ը) Աբովյան քաղաքում 
2023թ. հոկտեմբերին 1 ք.մ. մակերեսի հաշվարկով շուկայական միջին գինը 
կազմել է 268 200, 2022թ.՝ 252 500 դրամ, իսկ 2021թ.՝ 215 000 դրամ: Տեսակա­
նորեն, եթե անձը ցանկանում է գնել 70ք.մ մակերեսով գույք Վաղարշապա­
տում, որտեղ 2023թ. հոկտեմբեր ամսին բնակարանի 1 ք. մ. մակերեսի հաշ­
վարկով շուկայական միջին գինը կազմել է 244  100 դրամ, ապա պետք է 
վճարի 17 115 000 դրամ (70 X 244 100): Հատկանշական է շեշտել, որ հարցման 
մասնակիցների մեծ մասն ընդգծել է, որ կմնա հայրենիքում այն դեպքում, 
երբ ունենա սեփական անշարժ գույք: 

Քննարկում

Նշված խնդիրը լուծելու համար ՀՀ կառավարությունը կտրամադրի 
աջակցություն Արցախից բռնի տեղահանված ընտանիքներին բնակարանա­
յին ապահովման համար , նախագիծը բաղկացած է 3 բաղադրիչից՝

•	 բնակարանի կամ առանձնատան ձեռքբերումը հավաստագրի տրա­
մադրման միջոցով,

Լուսինե Գրիգորյան
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•	 անհատական բնակելի տան կառուցումը հավաստագրի տրամադր­
ման միջոցով,

•	 գործող հիփոթեքային վարկի մարման աջակցություն։
Առաջինը՝ 5 մլն դրամ թվով 242 քաղաքային և գյուղական բնակավայ­

րերում իրացնելու դեպքում է տրամադրվելու: Երկրորդը՝ 4 մլն դրամ թվով 
148 քաղաքային և գյուղական բնակավայրերում իրացնելու դեպքում: 3 մլն 
դրամ՝ մնացած բոլոր բնակավայրերում, բացի Երևանի 1-ին և 2-րդ գոտի­
ներից, և 2 մլն դրամ, եթե արդեն ունի հիփոթեք, կրկին բացառությամբ Եր­
ևանի առաջին և երկրորդ գոտում գտնվող գույքից։ Կառավարության այս 
նախագծի շահառուներ կարող են հանդիսանալ, այն արցախցիները, ովքեր 
ընդունել են ՀՀ քաղաքացիություն 2020թ.-ի սեպտեմբերի 27-ից հետո։ 
Ծրագրի հիմնական նպատակն է ՝ գույքով ապահովել մեր հայրենակիցնե­
րին, չծանրաբեռնելով մայրաքաղաքը, սակայն վերոհիշյալ անշարժ գույքի 
գների դեպքում ծրագրի իրական շահառուների շրջանակը կտրուկ նվազում 
է։ Այս դեպքում, խնդրի էլ ավելի լավ լուծում կարող է դառնալ հիփոթեքա­
յին արտոնյալ պայմանները Արցախից բռնի տեղահանված անձանց համար։ 
ՀՀ- ում այս պահին գործում է տեղահանված Արցախցիների համար հիփո­
թեքային վարկավորման պետական աջակցության ծրագիր: Այն իրենից են­
թադրում է 2020 թվականի սեպտեմբերի 27-ին Ադրբեջանի կողմից սանձա­
զերծված պատերազմի հետևանքով տեղահանված ընտանիքներին տրա­
մադրել անշարժ գույքի ձեռք բերման և կառուցապատման համար նախա­
տեսված, վարկ արտոնյալ պայմաններում, դրանք են ՝

•	 ք. Երևանում հիփոթեքային վարկի մայր գումարի վճարների համար 
մինչև 8 մլն. դրամ (ոչ ավելի քան ամսական 113 հազար դրամ) հան­
րագումարային աջակցություն, իսկ տոկոսագումարների համար 
մինչև 3, 648 մլն. դրամի (ոչ ավելի քան ամսական 63 հազար դրամ) 
աջակցություն: 

•	 ՀՀ մարզերում հիփոթեքային վարկի մայր գումարի ամսական վճար­
ների համար մինչև 10 մլն. դրամ (ոչ ավելի քան ամսական 153 հազար 
դրամ) հանրագումարային աջակցություն, իսկ տոկոսագումարների 
համար մինչ 5,850 մլն. դրամի (ոչ ավելի քան ամսական 98 հազար 
դրամ) աջակցություն 

•	 Սահմանամերձ բնակավայրերում հիփոթեքային վարկի մայր գումա­
րի ամսական վճարների համար մինչև 14 մլն. դրամ (ոչ ավելի քան 
ամսական 242 հազար դրամ) հանրագումարային աջակցություն, իսկ 
տոկոսագումարների համար մինչև 11,085 մլն. դրամի (ոչ ավելի քան 
ամսական 177 հազար դրամ) աջակցություն: 

•	 1% կանխավճար սահմանամերձ բնակավայրերում անշարժ գույք 
գնող կամ 4 և ավելի անչափահաս երեխաներ ունեցող անձանց

•	 2,5 % կանխավճար ՀՀ մարզերում անշարժ գույք ձեռք բերող ան­
ձանց:

Ծրագրի շահառուները այս պահին կարող են դառնալ միայն 2020թ.-ի 
պատերազմի հետևանքով տեղահանված անձիք: ՀՀ կառավարության վե­
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րոհիշյալ որոշման նպատակն է ՝ Արցախցիների բնակարանային ապահով­
ման խնդրի լուծումը, զերծ մնալով մայրաքաղաքի հավելյալ ծանրաբեռնու­
մից: Նպատակահարմար կլինի ծրագրի շահառու դարձնել, նաև 2023թ.-ին 
տեղահանված Արցախցիներին և ավելացնել հիփոթեքային վարկավորման 
տոկոսադրույքի սուբսիդավորումը, քանի որ աճող բնակարանային գները 
և նորմալ կենցաղավարման ծախսերը թույլ չեն տալիս հնարավոր շահա­
ռուներին օգտվել աջակցությունից՝ ցածր վարկունակության պատճառով: 

Հարցվածների 54,3%-ը նշել էր, որ բարձր վարձատրվող աշխատանք 
ունենալու դեպքում չեն արտագաղթի: ՀՀ կառավարության կողմից նպա­
տակահարմար կլիներ մշակել շահութահարկի այլ դրույքաչափ (պայմանա­
կանորեն 17%, այս պահին գործող 18%-ի փոխարեն) այն դեպքում, երբ կազ­
մակերպությունում Արցախից տեղահանված աշխատակիցների թիվը կկազ­
մի պայմանականորեն 5%: Սա կշահագրգռի գործատուներին ընդունել Ար­
ցախից տեղահանված քաղաքացիներին, անգամ խտրական վերաբերմուն­
քի առկայության դեպքում,որը պայմանավորված է անձի Արցախցի լինելու 
հետ: Ճիշտ է շահութահարկի գծով հարկային մուտքերը կնվազեն, սակայն 
կլուծվի Արցախցիների զբաղվածության խնդիրը և կավելանան մուտքերը 
եկամտային հարկի գծով: 

Պատերազմների և տեղային հակամարտությունների ժամանակ լքում են 
հայրենիքը հիմնականում երիտասարդները և այն ընտանիքներ, որտեղ կան 
դեռահասներ, որոնք ենթակա են պարտադիր զորակոչման: Սիրիայից միգ­
րացիայի պատճառ են հանդիսացել պատերազմը և ընդհատված կրթութ­
յունը (Belmonte, 2020, էջ 24): Համաձայն ՄԱԿ-ի տվյալների 2023թ.-ի հունի­
սի դրությամբ աշխարհում գրանցված է 6,3 մլն. փախստական Ուկրաինայից:

Եզրակացություն

Արցախից բռնի տեղահանվածների սոցիալական վիճակի ուսումնասի­
րությունը, թույլ տվեց թիրախավորել խնդիրների մի մեծ փունջ, որոնք կա­
րող են հավանական միգրացիայի պատճառ հանդիսանալ: Առաջին կարևո­
րագույն խնդիրը դա աշխատանքի ապահովման խնդիրն է: Հարցման մաս­
նակիցների 72,5%-ը նշել է, որ ՀՀ տեղափոխվելուց հետո փնտրում է աշխա­
տանք,սակայն Արցախում ապրելու տարիներին հարցվածների միայն 9,4%-
ն է եղել գործազուրկ: Այս միտման պատճառները կարող են տարբեր լինել 
օրինակ՝ շուկայի համար ոչ բավարար որակավորման մակարդակը և/կամ 
գործատուի խտրական վերաբերմունքը: Մասնագիտական հմտությունները 
լավացնելու նպատակով առաջարկվեց կրթական ոլորտի բարեփոխումներ՝ 
պետության կողմից ֆինանսական աջակցության տեսքով, որի արդյունքում 
մասնագետների մասնագիտական հմտությունները կդառնան աշխատան­
քային շուկայի համար պահանջված: 

Խտրական վերաբերմունքի պատճառով անձին աշխատանքի չընդունե­
լուց խուսափելու համար, առաջարկվեց հարկի դրույքաչափի փոփոխություն, 
կազմակերպությունում բռնի տեղահանված արցախցիների պայմանական 
չափի աշխատակիցների առկայության դեպքում: Նախագիծը կշահագրգռի 

Լուսինե Գրիգորյան
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գործատուներին աշխատանքի ընդունել տեղահանված արցախցիներին:
Արտագաղթի համար կարևորագույն պատճառ կարող է հանդիսանալ 

նաև սեփական անշարժ գույք գնելու խնդիրը և վարձակալական հիմունք­
ներով բնակարանի բարձր վարձավճարը: Հարցման արդյունքում պարզ 
դարձավ, որ մասնակիցների միայն 8,8 % չի վճարում կացարանի համար և 
ապրելում է կա՛մ բարեգործական հիմունքներով տրամադրված կացարա­
նում, կա՛մ ունենի սեփական անշարժ գույք: Խնդիրը լուծելու համար առա­
ջարկվեց առկա հիփոթեքային վարկավորման աջակցության ծրագիրը վե­
րափոխել, դարձնելով ավելի հարմար 2023թ.-ի Արցախից տեղահանվածնե­
րի վարկավորման համար:

Երրորդ կարևորագույն գործոնը, որը նպաստում է արտագաղթի աճին, 
դա տարածաշրջանում կանոնավոր խաղաղության բացակայությունն է և 
նոր պատերազմի վտանգը, որը իր հետ բերում է միգրացիոն նոր ալիքներ 
դեռահասների և երիտասարդների շրջանակում:

Վերոնշված երեք խնդիրները լուծելու դեպքում, Արցախից բռնի տեղա­
հանվածների և ամբողջ հայաստանաբնակ հայության շրջանակներում կնվա­
զեն արտագաղթի տեմպերը:

Օգտագործված գրականության ցանկ

«Ժամանակավոր անաշխատունակության և մայրության նպաստների մասին» օրենքում 
փոփոխություններ և լրացում կատարելու մասին ՀՀ օրենք, ընդունվել է 
04.05.2022թ. https://www.arlis.am/documentview.aspx?docid=163052   

«Հայաստանի Հանրապետության 2024 թվականի պետական բյուջեի մասին» 
Հայաստանի Հանրապետության օրենքում վերաբաշխում, փոփոխություններ և 
Հայաստանի Հանրապետության կառավարության 2023 թվականի դեկտեմբերի 
28-ի n 2323-ն որոշման մեջ փոփոխություններ և լրացումներ կատարելու 
մասին ՀՀ Կառավարության որոշում N 878-Ն, ընդունվել է 14.06.2024թ. 
https://www.arlis.am/DocumentView.aspx?docid=193933

Արցախի Հանրապետության առանձին շրջաններից տեղահանված ընտանիքների հա
մար բնակարանային մատչելիության ապահովման պետական աջակցության 
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ПРОБЛЕМЫ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ МИГРАЦИИ НАСИЛЬСТВЕННО 
ПЕРЕСЕЛЕННЫХ ГРАЖДАН АРЦАХА 

Наша Родина на протяжении веков была “лакомым куском” для врагов, 
являясь частью “Шелкового пути”. Она подвергалась нападениям на 
протяжении тысячелетий, теряя государственность, а затем вновь обретая 
её, восставая, как феникс из пепла. Землетрясение 1988 года и первая 
Арцахская война того времени вызвали нестабильную ситуацию в стране, а 
эмиграция стала основной проблемой для нашего государства и армянского 
народа. Тысячи существующих исследований причин эмиграции позволяют 
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предположить, что военная обстановка, недоверие к государству, ощущение 
несправедливости и отсутствие достойной работы могут способствовать 
увеличению темпов миграции. Война 2023 года и последующая насильственная 
репатриация граждан Арцаха создали благоприятные условия для массовой 
эмиграции. В данной статье было проведено исследование среди вынужденных 
переселенцев из Арцаха. Изучались их социальное положение, миграционные 
настроения и текущие проблемы. В результате анализа выяснилось, что 
основные трудности этих переселенцев связаны с жильем и трудоустройством. 
Для решения данных проблем был проанализирован опыт других стран и 
предложены соответствующие решения.

Ключевые слова: вынужденно переселенные граждане Арцаха, 
социальные проблемы граждан Арцаха, миграция, обеспечение жильем, 
ипотечное кредитование, цены на аренду.
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CHALLENGES IN PREVENTING MIGRATION OF FORCEFULLY 
DISPLACED CITIZENS OF ARTSAKH 

Our homeland has long been a coveted target for adversaries due to its 
strategic position along the Silk Road. Over the centuries, it has endured numerous 
invasions, lost and regained its statehood, and experienced destruction followed 
by rebirth, akin to a phoenix rising from the ashes. The earthquake of 1988, 
coupled with the first Artsakh war, created a period of instability, leading to 
significant emigration, which has since become a pressing issue for our state and 
the Armenian nation. Numerous studies indicate that factors such as wartime 
conditions, distrust of the government, perceptions of injustice, and a lack of 
adequate employment opportunities contribute to elevated migration rates. The 
war of 2023 and the subsequent forced displacement of Artsakh citizens have 
exacerbated these conditions, providing a catalyst for increased emigration.

This article presents research conducted on forcibly displaced Artsakh citizens, 
examining their social conditions, migration intentions, and current concerns. The 
analysis highlights that the primary challenges faced by these displaced individuals 
are related to housing and employment. To address these issues, the study explores 
the experiences of other countries and proposes potential solutions.

Key words: forcibly displaced Artsakh citizens, social issues of Artsakh citizens, 
migration, housing provision, mortgage lending, rental prices.

Հոդվածը խմբագրություն է ներկայացվել՝ 2024թ. մայիսի 5-ին:
Հոդվածը հանձնվել է գրախոսման՝ 2024թ. մայիսի 13-ին:
Հոդվածն ընդունվել է տպագրության՝ 2024թ. հունիսի 11-ին։

Լուսինե Գրիգորյան
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ԱՐԴՅՈՒՆԱՎԵՏՈՒԹՅԱՆ ԲԱՐՁՐԱՑՄԱՆ 
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ՎԵՐԼՈՒԾՈՒԹՅԱՆ ՕՐԻՆԱԿՆԵՐՈՎ)

Վերջին տարիներին ՀՀ վարչատարածքային բարեփոխում­
ները, թերևս, այն հիմնական ու շոշափելի փոփոխություններն 
են տեղական ինքնակառավարման համակարգում, որոնց արդ­
յունքում մեծացել են համայնքների կարողությունները (մարդ­
կային, ֆինանսական և այլն) և բարելավվել է համայնքային 
ռեսուրսների կառավարման արդյունավետության մակարդակը: 

Սույն հետազոտության առարկան համայնքներում խոշո­
րացման ազդեցության գնահատումն է համայնքների սեփա­
կան և ոչ սեփական եկամուտների հարաբերակցության, հա­
մայնքներում ծախսերի առաջնահերթությունների փոփոխութ­
յան, ինչպես նաև համայնքային կառավարման արդյունավե­
տության վրա:

Հետազոտության օբյեկտը ՀՀ վարչատարածքային բարե­
փոխումների համեմատաբար վաղ փուլերում խոշորացված 19 
համայնքների` 2012-2022 թվականների բյուջեների հաշվետ­
վություններն են: 

Հետազոտության նպատակն է գնահատել խոշորացման 
ազդեցությունը ՀՀ վարչատարածքային բարեփոխումների հա­
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մեմատաբար վաղ փուլերում խոշորացված 19 համայնքներում 
եկամուտների ապակենտրոնացման մակարդակների փոփո­
խության վրա: Հետազոտության նպատակն է նաև գնահատել 
խոշորացումից առաջ և հետո ժամանակահատվածում եկա­
մուտների ապակենտրոնացման մակարդակի փոփոխության 
բացասական տարբերության ցուցանիշներ ապահոված հա­
մայնքներում մեկ շնչին բաժին ընկնող կրթության և տնտեսա­
կան հարաբերության գծով ծախսերի համամասնությունները:

Հետազոտության հիմնական նորույթն արտացոլվում է այն 
հիպոթեզի հաստատմամբ, որն ուղղված է հիմնավորելու ՀՀ 
համայնքների՝ պետական բյուջեից ունեցած մեծ կախվածութ­
յան պայմաններում տեղական տնտեսական զարգացման 
ապահովման հնարավորությունը, ինչը հետազոտության շրջա­
նակներում հնարավոր է դարձել իրականացնել ՀՀ համայնք­
ներում մեկ շնչին բաժին ընկնող աշխատավարձերի ֆոնդի, 
տնտեսական հարաբերությունների և կրթության գծով ծախ­
սերի համադրության արդյունքում:

Հիմնաբառեր. եկամուտների ապակենտրոնացում, 
կրթության, տնտեսական հարաբերությունների գծով ծախսեր, 
համայնքային կառավարման արդյունավետություն

Ներածություն

Ապակենտրոնացման գոյությունը զարգացած և բարձր եկամուտներ ու­
նեցող երկրներում առավելապես միտված է ապահովելու բարձր տնտեսա­
կան արդյունավետություն` պայմանավորված հարկային եկամուտների և 
մարդկային կապիտալի բարձր մակարդակով: Միևնույն ժամանակ, առավել 
ցածր եկամուտներ ունեցող երկրներում ապակենտրոնացման գործիքակազ­
մերի կիրառությունը տեղական մակարդակով կարող է ապահովել զգալի 
դրական արդյունքներ` հատկապես գյուղական համայնքներում (Faguet, Jean-
Paul, 2021, էջ 1-3):

Գիտական հրապարակումներում հանդիպում են կարծիքներ, ըստ որոնց` 
մեկ շնչի հաշվով համայնքային ծախսերի աճը դրական ազդեցություն ունի 
բնակչության սոցիալական ծառայություններից օգտվելու մակարդակի տե­
սանկյունից (Կարապետյան, 2019, էջ 114): Տեղական հետազոտություններից 
մեկում՝ 2015-2018 թվականներին ՀՀ 501 համայնքների տվյալների հիման 
վրա իրականացված վերլուծության արդյունքները ցույց են տվել, որ խոշո­
րացված համայնքներում սեփական եկամուտների աճի տեմպերն ավելի 
բարձր են, քան ոչ խոշորացված համայնքներում (Կարապետյան և համա­
հեղինակներ, 2023, էջ 1): 

Եթե հիմնվենք Արժույթի միջազգային հիմնադրամի GFS-ի տարբեր երկր­
ների տվյալների վրա, Մարտինես-Վասկեսոն և Տիմֆեևը նշում են ապա­
կենտրոնացման մակարդակը գնահատող ցուցանիշների` առանձին-առան­
ձին դիտարկելու և վերլուծելու կարևորությունը: Ի հավելում նշենք, որ նրանք 
հակված են այն կարծիքի, որ օրինակ` համայնքում եկամուտների ապակենտ­
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րոնացումը ոչ միայն կախված է եկամուտների ծախսերի մասնաբաժիններից, 
այլ նաև քաղաքական որոշակի գործոններից (OECD, 2013, էջ 73):

ԵՄ 27 անդամ երկրների համար մշակվել է ապակենտրոնացման ինդեք­
սի հաշվարկման գործիք, որը թույլ է տալիս հաշվել քաղաքական, վարչա­
կան և հարկաբյուջետային ապակենտրոնացման մակարդակները: Հարկաբ­
յուջետային ապակենտրոնացման հաշվարկներում դիտարկվում են երեք 
հիմնական ցուցանիշներ` ծախսերի ապակենտրոնացում (ենթազգային ծախ­
սերի հարաբերություն պետական ընդհանուր ծախսերին), եկամուտների հա
րաբերակցություն (սեփական եկամուտների հարաբերությունը պետական 
ընդհանուր եկամուտներին), եկամուտների ապակենտրոնացում (սեփական 
եկամուտների հարաբերությունը ընդհանուր եկամուտներին)1:

Ըստ ԵՄ 27 երկրների համար սահմանված գնահատման սանդղակի` 
եկամուտների բարձր ապակենտրոնացում ունեցող երկրներում այդ ցուցա­
նիշը տատանվում է 35-100 %-ի, միջին ապակենտրոնացման դեպքում` 27-34 
%-ի, ցածր ապակենտրոնացման դեպքում` 20-26 %-ի, իսկ շատ ցածր ապա­
կենտրոնացման դեպքում` 0-19 %-ի սահմաններում: Ըստ այդ գնահատման 
սանդղակի` ՀՀ համայնքների եկամուտների ապակենտրոնացման ցուցա­
նիշները գրեթե մշտապես գտնվել են միջին մակարդակում (2022 և 2021 
թվականներին` 30 %, 2020 թվականին` 27 %, 2019 թվականին` 34 % և այլն)2:

Սույն հետազոտության խնդիրն է վերլուծել, թե 10 տարվա ընթացքում 
ՀՀ խոշորացված համայնքներում ինչպես են փոխվել սեփական և ոչ սեփա­
կան եկամուտների փոխհարաբերակցությունները, ինչպես նաև ուսումն ա­
սիրել, թե խոշորացված համայնքները կախվածության ինչպիսի մակարդակ 
ունեն ՀՀ պետական բյուջեից և, միաժամանակ, ինչպես են փոխվել ծախ­
սային հիմն ական առաջնահերթությունները խոշորացումից առաջ և հետո 
ժամանակահատվածում: 

Մեթոդ

Հետազոտության նպատակի և հետազոտության առարկայի ընտրությամբ 
պայմանավորված` կիրառվել են համեմատական ուսումնասիրությունների, 
համադրության, ընդհանուր գիտական վերլուծության, ինդուկցիայի, դինամիկ 
դիտարկումների մեթոդները, ինչպես նաև հաշվարկներում կիրառվել է եկա­
մուտների ապակենտրոնացման հաշվարկի հետևյալ բանաձևը. Եկամուտնե
րի ապակենտրոնացման մակարդակ=Համայնքի ընդհանուր եկամուտներ-պե
տության կողմից ստացված պաշտոնական դրամաշնորհներ/համայնքի ընդ
հանուր եկամուտներ: Հարկ է նշել, որ հետազոտությունում խոշորացված 
համայնքների` 2012-2022 թվականների ծախսերի և եկամուտների ցուցանիշ­
ները հաշվարկվել են խոշորացված համայնքի կազմում ներառված բնակա­
վայրերում (նախկին համայնքների) խոշորացումից առաջ եկամուտների և 

1 The official website of the European Committee Of The Regions, Retrieved https://portal.cor.europa.eu/
divisionpowers/Pages/Decentralization-Index.aspx?countryName=nl 
2 Հաշվարկներն իրականացվել են հեղինակի կողմից ՀՀ համայնքների` 2019-2022 թթ. բյուջեների 
հաշվետվությունների տվյալների հիման վրա:
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ծախսերի համապատասխան ցուցանիշների գումարման արդյունքում` խոշո­
րացումից հետո տվյալների համադրելիության ապահովման նպատակով:

Արդյունքները

ՀՀ վարչատարածքային բարեփոխումների համեմատաբար վաղ փուլե­
րում (2015-2017 թվականներ) խոշորացված 19 համայնքների եկամուտների 
ապակենտրոնացման ցուցանիշների հաշվարկների արդյունքները ցույց են 
տալիս, որ խոշորացումից հետո` ՀՀ մարզերի համայնքների եկամուտների 
ապակենտրոնացման մակարդակի փոփոխության բացասական տարբերութ­
յան ցուցանիշներով աչքի են ընկնում Սյունիքի մարզի Քաջարան (-18 %), 
Արագածոտնի մարզի Ալագյազ (-12 %) և Ծաղկահովիտ (-6 %), ինչպես 
նաև Լոռու մարզի Լոռի Բերդ (-6 %) համայնքները: Իսկ խոշորացման 
արդյունքում եկամուտների ապակենտրոնացման մակարդակի դրական 
փոփոխությամբ աչքի են ընկնում Տավուշի մարզի Բերդ (5 %), Կոտայ
քի մարզի Չարենցավան (4 %), Սյունիքի մարզի Գորիս (4 %), ինչպես 
նաև Լոռու մարզի Ստեփանավան (3 %) համայնքները: 

Միաժամանակ, Քաջարան, Ալագյազ, Ծաղկահովիտ և Լոռի Բերդ հա­
մայնքներում իրականացված վերլուծության արդյունքները թույլ տվեցին 
պարզել, որ եկամուտների ապակենտրոնացման մակարդակի փոփոխության 
բացասական տարբերության ցուցանիշը բնավ չի խոչընդոտել համայնքնե­
րի արդյունավետ կառավարմանը: Արդյունքում, Ծաղկահովիտ և Ալագյազ 
համայնքները կարողացել են մեկ շնչին բաժին ընկնող համայնքապետա­
րանի աշխատակիցների աշխատավարձերի նվազման պայմաններում ապա­
հովել մեկ շնչին բաժին ընկնող տեղական ներդրումների կտրուկ աճ (մեկ 
շնչին ընկնող կրթության և տնտեսական հարաբերությունների ծախսերի 
ուղղությամբ):

Քննարկում

ՀՀ մարզերում 2015 թվականից մեկնարկած վարչատարածքային բարե­
փոխումների, հատկապես համայնքների խոշորացման գործընթացներով 
պայմանավորված՝ խիստ անհրաժեշտություն է առաջանում գնահատել ինչ­
պես եկամուտների և ծախսերի աղբյուրների և ուղղությունների փոփոխութ­
յունները, այնպես էլ համայնքային կառավարման արդյունավետությունը: 
Սույն հետազոտության շրջանակներում վերլուծության ենթարկված հա­
մայնքները արդեն իսկ ունեն խոշորացման 5-7 տարվա փորձ և խոշորացու­
մից հետո հետագա խոշորացման չեն ենթարկվել, ինչը թույլ է տալիս առա­
վել թիրախային գնահատել խոշորացման ազդեցությունը:

Քրիստինե Թաթոսյան
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Աղյուսակ 1. ՀՀ մարզերի համայնքների եկամուտների ապակենտրոնացման 
մակարդակների փոփոխությունները խոշորացումից առաջ և հետո` 2012-2022 

թվականների համար3։

Մարզ Համայնք Ապակենտ
րոնացման 

մակարդակը 
խոշորացումից 
առաջ` մինչև 

2017 թվականը

Ապակենտրոնաց
ման մակարդակը 
խոշորացումից 

հետո` 2017 թվա
կանի հետո

Փոփո
խությունը 
(աճ/նվա

զում)

Արագածոտն Ծաղկահովիտ 31 % 25 % -6 %

Ալագյազ 37 % 25 % -12 %

Կոտայք Բյուրեղավան 28 % 28 % 0 %

Չարենցավան 35 % 39 % 4 %

Ջրվեժ 60 % 61 % 1 %

Վայոց ձոր Արենի 23 % 24 % 1 %

Եղեգիս 18 % 17 % -1 %

Սյունիքի 
մարզ

Կապան 28 % 27 % -1 %

Քաջարան 63 % 45 % -18 %

Գորիս 19 % 23 % 4 %

Մեղրի 35 % 37 % 2 %

Տեղ 29 % 29 % 0 %

Տաթև 25 % 21 % -4 %

Շիրակի մարզ Անի 27 % 22 % -5 %

Լոռու մարզ Ստեփանավան 24 % 27 % 3 %

Գյուլագարակ 29 % 26 % -3 %

Լոռի Բերդ 38 % 32 % -6 %

Տավուշի մարզ Բերդ 23 % 28 % 5 %

Դիլիջան 37 % 34 % -3 %

Ստացվում է, որ ՀՀ մարզերի որոշ համայնքների դեպքում խոշորացումը 
ոչ միայն չի նպաստել եկամուտների ապակենտրոնացման մակարդակի ավե­
լացմանը, այլ նաև ունենք այնպիսի պատկեր, երբ խոշորացումից հետո հա­
մայնքներում նկատվում են եկամուտների ապակենտրոնացման մակարդակի 
փոփոխության բացասական տարբերությամբ ցուցանիշներ, ինչը պայմանավ
որված է համայնքների` պետական բյուջեից ունեցած կախվածությամբ, որի 
արդյունքում պաշտոնական դրամաշնորհները բյուջեում` խոշորացումից հետո 
ունենում են առավել մեծ տեսակարար կշիռ, քան սեփական եկամուտները:

Չնայած նրան, որ որոշ համայնքներում նկատվում է եկամուտների ապակեն­

3 Հաշվարկների իրականացվել են հեղինակի կողմից` հիմք ընդունելով նշված համայնքների` 2012-2022 
թվականների բյուջեների հաշվետվությունները: Համայնքների եկամուտների ապակենտրոնացման 
հաշվարկն իրականացվել է հետևյալ բանաձևի միջոցով` եկամուտների ապակենտրոնացման 
մակարդակ=Համայնքի ընդհանուր եկամուտներ-պետության կողմից ստացված պաշտոնական 
դրամաշնորհներ/համայնքի ընդհանուր եկամուտներ:
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տրոնացման մակարդակի փոփոխության բացասական տարբերությամբ ցո­
ւցանիշներ, այնուամենայնիվ կարելի է փաստել, որ խոշորացումը որոշակիորեն 
նպաստել է համայնքներում սեփական եկամուտների աճին, ինչը պայմա­
նավորված է խոշորացումից հետո ՀՀ մի շարք համայնքներում հարկահա­
վաքման տոկոսի ավելացմամբ, որը խոշորացումից առաջ ոչ միշտ էր հնա­
րավոր լինում արդյունավետորեն իրականացնել: Մասնավորապես՝ Քաջարան 
համայնքում խոշորացումից հետո գրեթե բոլոր տարիներին նկատվում է 
գույքահարկի և հողի հարկերի փաստացի հավաքագրման 100 %-ից բարձր 
ցուցանիշ` բացառությամբ 2021 թվականի, որ ընթացքում հավաքագրված 
հարկերի ցածր կատարողականը պայմանավորված է Քովիդ-19 համավարակի 
բացասական ազդեցությամբ: Խոշորացումից առաջ պատկերը այլ է եղել. 
օրինակ` 2011 թվականի տվյալներով Քաջարան համայնքում հողի հարկի հա­
վաքագրման տոկոսը կազմել է շուրջ 78%, 2012 թվականին հողի հարկի հա­
վաքագրման տոկոսը կազմել է 84 %, 2013 թվականին` կրկին 84 %4:

Նպատակ ունենալով հիմն ավորել այն թեզը, որ ՀՀ-ում համայնքների 
զարգացումը կարող է որոշ դեպքերում ընթանալ պետական բյուջեից 
ունեցած մեծ կախվածության պայմաններում, ապա այս վերլուծության համ­
ար որպես թիրախ համայնքներ են հանդիսացել նախորդիվ վերլուծված և 
խոշորացումից առաջ և հետո եկամուտների ապակենտրոնացման մա­
կարդակի փոփոխության բացասական տարբերության ցուցանիշներ ունեցող` 
Քաջարան, Ալագյազ, Ծաղկահովիտ, Լոռի Բերդ համայնքները: 

Գծապատկեր 1. Քաջարան համայնքի տնտեսական հարաբերությունների և 
կրթության գծով վարչական և ֆոնդային ծախսերը մեկ շնչի հաշվով` 
խոշորացումից առաջ և հետո` 2012-2022 թվականներին (ՀՀ դրամ)5։

4 Հաշվարկներն իրականացվել են հեղինակի կողմից` հիմք ընդունելով ՀՀ Սյունիքի մարզի 
համայնքների բյուջեների ծախսերի վերաբերյալ 2012-2022 թվականների հաշվետվությունները, ինչպես 
նաև ՀՀ վիճակագրական կոմիտեի կողմից հրապարակվող` «ՀՀ մարզերը և Երևան քաղաքը թվերով» 
2012-2022 թվականներին համայնքային բնակչության թվաքանակի վերաբերյալ տեղեկատվությունը:
5 Նույն տեղում:

Քրիստինե Թաթոսյան
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Ինչպես երևում է գծապատկերի տվյալներից, Քաջարան համայնքում 
էականորեն աճել են տնտեսական հարաբերությունների գծով ֆոնդային 
ծախսերը: Հարկ է նշել, որ խոշորացումից հետո 5 տարիների ընթացքում 
սուբվենցիոն ծրագրերի համաֆինանսավորմամբ բնակավայրերի փողոցնե­
րի հիմնանորոգման և բարեկարգման ուղղությամբ շուրջ 2.3 մլրդ դրամի 
չափով ներդրումներ են իրականացվել Քաջարան համայնքում, ինչպես նաև 
Բաբիկավան, Լեռնաձոր, Քաջարանց, Գեղի-Գեղավանք բնակավայրերում: 
Հարկ է նշել նաև, որ Գեղի համայնքում խոշորացումից առաջ ընդհանուր 
ծախսերը կազմել են 18,936.7 հազ. դրամ, որում ֆոնդային ծախսերը կազմել 
են ընդամենը 2,498.8 հազ դրամ: Ընդ որում` ծախսերի գերակշիռ մասը 
(11,232.8 հազ. դրամ) ուղղվել է ընդհանուր բնույթի հանրային ծառայութ­
յուններին: Նույնն է պատկերը նաև Լեռնաձոր և Փայահան համայնքներում, 
որտեղ ևս խոշորացումից առաջ ծախսերի գերակշիռ մասն ուղղվել է ընդ­
հանուր բնույթի համայնքային ծառայությունների մատուցմանը: Մասնավո­
րապես` Լեռնաձոր համայնքի ընդհանուր ծախսերը կազմել են 28,382.5 հազ. 
դրամ, որում ֆոնդային բյուջեն կազմում է 9,030.7 հազ. դրամ: Վարչական 
ծախսերի 14,116.8 հազ դրամն ուղղվել է ընդհանուր բնույթի հանրային ծա­
ռայություններին: Իսկ Փայահան համայնքում ընդհանուր ծախսերը խոշո­
րացումից առաջ կազմել են 8,340.5 հազ. դրամ, որից ֆոնդային բյուջեն 
զրոյական ցուցանիշ է ունեցել: Հարկ է նշել, որ ծախսերը ամբողջապես 
այստեղ ուղղվել են ընդհանուր բնույթի հանրային ծառայություններին6:

2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022
Տնտեսական հարաբերությունների 

գծով վարչական ծախսեր 57 54 0 48 176 152 437 3062 3438 4077 7495

Տնտեսական հարաբերությունների 
գծով ֆոնդային ծախսեր -189 -2239 -266 -943 -125 -349 132 -710 7122 4928 32952

Կրթության գծով վարչական ծախսեր 1765 1460 2480 2342 2414 1387 1352 1624 1300 1300 1513

Կրթության գծով ֆոնդային ծախսեր 0 0 0 0 0 0 50 0 0 1097 8327
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Գծապատկեր 2. Ալագյազ համայնքի տնտեսական հարաբերությունների և 
կրթության գծով վարչական և ֆոնդային ծախսերը մեկ շնչի հաշվով` 
խոշորացումից առաջ և հետո` 2012-2022 թվականներին (ՀՀ դրամ)7:

6 Նույն տեղում:
7 Հաշվարկներն իրականացվել են հեղինակի կողմից` հիմք ընդունելով ՀՀ Արագածոտնի մարզի 
համայնքների բյուջեների ծախսերի վերաբերյալ 2012-2022 թվականների հաշվետվությունները, 
ինչպես նաև ՀՀ վիճակագրական կոմիտեի կողմից հրապարակվող` «ՀՀ մարզերը և Երևան 
քաղաքը թվերով» 2012-2022 թվականներին համայնքային բնակչության թվաքանակի վերաբերյալ 
տեղեկատվությունը:
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Ստացվում է, որ խոշորացման արդյունքում հիշյալ համայնքների համար 
հնարավորություններ են ստեղծվել ֆոնդային ծախսեր իրականացնելու տե­
սանկյունից: Եթե խոշորացումից այդ համայնքների ծախսերի գերակշիռ 
մասն ուղղվում էին ընդհանուր բնույթի համայնքային ծառայություններին, 
ապա այժմ այդ բնակավայրերում, ընդ որում խոշորացման արդյունքներով 
պայմանավորված, իրականացվում են ծախսեր փողոցային լուսավորության 
համակարգերի կառուցման և տեղակայման խաղահրապարակների և պու­
րակների կառուցման, ինչպես նաև ջրամատակարարման համակարգերի 
կառուցման կամ բարելավման ուղղությամբ:

Ինչպես Քաջարան համայնքում, այնպես էլ Ալագյազ համայնքում խոշո­
րացումից հետո նկատվում է տնտեսական հարաբերությունների գծով ծախ­
սերի աճ, ընդ որում՝ ֆոնդային ծախսերի ուղղությամբ, ինչը` 2020-2022 թթ. 
շուրջ 640 մլն դրամ գումարի չափով ուղղվել է Ալագյազ խոշորացված հա­
մայնքի բոլոր բնակավայրերում ասֆալտապատման աշխատանքների իրա­
կանացմանը, որի արդյունքում բնակավայրերի և համայնքի կենտրոնի միջև 
ճանապարհային կապ է ստեղծվել: Բացի այդ, 2018-2019 թթ. կրկին բոլոր 
բնակավայրերում 852 մլն դրամ գումարի չափով աշխատանքներ են իրա­
կանացվել գազաֆիկացման և լուսավորության ապահովման ուղղություն­
ներով:

Այս համատեքստում կարևոր է նշել, որ խոշորացումից առաջ հիշյալ 
բնակավայրերում կրկին ծախսերը գրեթե ամբողջությամբ ուղղվել են ընդ­
հանուր բնույթի համայնքային ծառայություններին և կրթությանը` շատ չնչին 
չափով:

2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022
Տնտեսական հարաբերությունների 

գծով վարչական ծախսեր 503 614 372 367 0 228 0 0 0 0 0

Տնտեսական հարաբերությունների 
գծով ֆոնդային ծախսեր -2 526 190 187 124 -136 -11 17265 49987 53525 50265

Կրթության գծով վարչական ծախսեր 0 0 0 0 0 0 0 122 0 0 0

Կրթության գծով ֆոնդային ծախսեր 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

-10000

0

10000

20000

30000

40000

50000

60000

Գծապատկեր 3. Ծաղկահովիտ համայնքի տնտեսական հարաբերությունների և 
կրթության գծով գործառնական վարչական և ֆոնդային ծախսերը մեկ շնչի 
հաշվով` խոշորացումից առաջ և հետո` 2012-2022 թվականներն (ՀՀ դրամ)8:

8 Նույն տեղում:

Քրիստինե Թաթոսյան
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Ծաղկահովիտ համայնքում խոշորացումից հետո էական աճ է նկատվում 
տնտեսական հարաբերությունների՝ մեկ շնչին բաժին ընկնող ֆոնդային 
ծախսերի մասով (օրինակ՝ 2022 թվականին այդ ցուցանիշը կազմել է մոտ 
50 հազար դրամ), որոնք հիմնականում ուղղվել են Ծաղկահովիտ համայն­
քի ջրամատակարարման, կենտրոնական փողոցների լուսավորության, իսկ 
Նորաշեն, Գեղադիր, Հնաբերդ, Գեղաձոր, Բերքառատ բնակավայրերում գա­
զաֆիկացման աշխատանքների իրականացմանը:

2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022
Տնտեսական հարաբերությունների 

գծով վարչական ծախսեր 293 201 287 287 805 437 17 0 0 0 0

Տնտեսական հարաբերությունների 
գծով ֆոնդային ծախսեր 40 74 -4 -4 120 -49 -130 -783 -336 53 10755

Կրթության գծով վարչական ծախսեր 1179 1195 1471 1470 1898 2540 3758 4646 3476 6495 6681

Կրթության գծով ֆոնդային ծախսեր 808 2189 0 0 0 0 0 0 266 0 0
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Գծապատկեր 4. Լոռի Բերդ համայնքի տնտեսական հարաբերությունների և 
կրթության գծով գործառնական վարչական և ֆոնդային ծախսերը մեկ շնչի 
հաշվով` խոշորացումից առաջ և հետո` 2012-2022 թվականների կտրվածքով  

(ՀՀ դրամ)9:

Լոռի Բերդ համայնքում վերջին տարում նկատվում է տնտեսական հա­
րաբերությունների գծով ֆոնդային ծախսերի կտրուկ աճ, ինչպես նաև 
կրթության գծով վարչական ծախսերի շարունակական աճ: 

Այսպիսով, ՀՀ խոշորացված համայնքների եկամուտների ապակենտրո­
նացման մակարդակի փոփոխության բացասական տարբերության ցուցա­
նիշներ ապահոված Քաջարան, Ալագյազ, Ծաղկահովիտ և Լոռի Բերդ հա­
մայնքների` 2012-2022 թվականների ծախսերի վերլուծությունից կարելի է 
փաստել, որ խոշորացումը տեղական տնտեսական զարգացման տեսանկ­
յունից էական նախադրյալներ է ստեղծել հատկապես փոքր բնակավայրե­
րում՝ հնարավորություն ստեղծելով բարելավել մի շարք ոլորտների զար­
գացմանն ուղղակիորեն և անուղղակիորեն նպաստող ենթակառուցվածք­
ների վիճակը: 

	 Ընդհանրապես, համայնքների խոշորացման կարևոր արդյունքներից 

9 Հաշվարկներն իրականացվել են հեղինակի կողմից` հիմք ընդունելով ՀՀ Լոռու մարզի 
համայնքների բյուջեների ծախսերի վերաբերյալ 2012-2022թթ. հաշվետվությունները, ինչպես նաև ՀՀ 
վիճակագրական կոմիտեի կողմից հրապարակվող` «ՀՀ մարզերը և Երևան քաղաքը թվերով» 2012-
2022 թթ. համայնքային բնակչության թվաքանակի վերաբերյալ տեղեկատվությունը:
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մեկն է նաև աշխատակազմի պահպանմանն ուղղված ծախսերի օպտիմա­
լացումը` ի հաշիվ համայնքների խոշորացման արդյունքում կրճատվող հա­
մայնքապետարանների աշխատակիցների թվի` արդյունքում առաջացնելով 
ֆինանսական ազատ միջոցներ և ուղղելով դրանք բնակչությանը նոր և 
ավելի որակյալ ծառայությունների մատուցելուն և ֆոնդային ծախսեր կա­
տարելուն (Գալստյան, Թաթոսյան, Բադադյան, 2023, էջ 98):

Հաշվի առնելով այն հանգամանքը, որ խոշորացումից հետո մի շարք 
համայնքներում աճել են տնտեսական հարաբերությունների գծով ֆոնդային 
ծախսերը, շատ քիչ դեպքերում նաև կրթության ոլորտի ծախսերը, ապա շատ 
տեղին կլինի առաջ բերել հետևյալ հիպոթեզը. «Արդյո՞ք տնտեսական հա
րաբերությունների գծով ֆոնդային ծախսերի աճը ուղեկցվել է համայն
քապետարանների աշխատակազմին վճարվող աշխատավարձերի բարձ
րացմամբ, թե՞ աշխատավարձերի նույն հատկացումների պայմաններում 
համայնքները կարողացել են ավելի արդյունավետ աշխատել»:
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Քաջարան Ալագյազ Ծաղկահովիտ Լոռի Բերդ

Գծապատկեր 5. Քաջարան, Ալագյազ, Ծաղկահովիտ և Լոռի Բերդ համայնքների` 
մեկ շնչին բաժին ընկնող աշխատավարձերի փոփոխության դինամիկան` 2012-

2022 թվականների համար (ՀՀ դրամ)10:

Նման պայմաններում խոշորացման ազդեցությամբ պայմանավորված 
համայնքների կառավարման արդյունավետության գնահատումը փորձենք 
իրականացնել` ըստ ստորև ներկայացված հիմնական չափանիշների. 

1.	 Համայնքը կարողացել է ապահովել մեկ շնչին բաժին ընկնող տե
ղական ներդրումների աճ (տնտեսական հարաբերությունների գծով 
ծախսերի առավել մեծ տեսակարար կշիռ)` առանց մեկ շնչին բաժին 
ընկնող` համայնքապետարանի աշխատակազմին վճարվող աշ­

10 Հաշվարկներն իրականացվել են հեղինակի կողմից` հիմք ընդունելով ՀՀ Լոռու, Արագածոտնի և 
Սյունիքի մարզերի համայնքների բյուջեների ծախսերի վերաբերյալ 2012-2022 թվականների հաշվետ­
վությունները, ինչպես նաև ՀՀ վիճակագրական կոմիտեի կողմից հրապարակվող` «ՀՀ մարզերը 
և Երևան քաղաքը թվերով» 2012-2022 թվականներին համայնքային բնակչության թվաքանակի 
վերաբերյալ տեղեկատվությունը:

Քրիստինե Թաթոսյան
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խատավարձի ֆոնդի էական փոփոխության,
2.	 Համայնքը կարողացել է ապահովել մեկ շնչին բաժին ընկնող տե

ղական ներդրումների աճ (տնտեսական հարաբերությունների գծով 
ծախսերի առավել մեծ տեսակարար կշիռ)` մեկ շնչին բաժին ընկ­
նող` համայնքապետարանի աշխատակազմին աշխատավարձի 
ֆոնդի նվազմամբ:

Ստացվում է, որ Ծաղկահովիտ և Ալագյազ համայնքներում խոշորացու­
մից հետո նկատվում են մեկ շնչի հաշվով աշխատավարձերի գծով որոշակի 
նվազումներ, մասնավորապես` Ծաղկահովիտ համայնքում խոշորացումից 
առաջ միջինում այն կազմել է 11 հազար դրամ, իսկ խոշորացումից հետո 
միջինում` 10 հազար դրամ, իսկ Ալագյազ համայնքում խոշորացումից առաջ 
այն միջինում կազմել է 14 հազար դրամ, իսկ խոշորացումից հետո` 13 հա­
զար դրամ: Միաժամանակ, վերոնշյալ երկու համայնքներում էլ էական աճ 
է նկատվում տնտեսական հարաբերությունների ֆոնդային ծախսերի ուղ­
ղությամբ: Արդյունքում, Ալագյազ և Ծաղկահովիտ համայնքներում ծախսե­
րի կառավարումը գնահատման կոնկրետ այս շրջանակում կարող ենք հա­
մարել արդյունավետ, քանի որ վերջինս համայնքապետարանի աշխատա­
կազմին վճարվող մեկ շնչին բաժին ընկնող աշխատավարձերի ֆոնդի նվազ­
ման հաշվին կարողացել է ապահովել տնտեսական հարաբերութունների 
գծով ֆոնդային ծախսերի կտրուկ աճ` համապատասխանելով առանձնաց­
ված առաջին խմբի չափանիշներին:

Մինչդեռ, Լոռի Բերդ և Քաջարան համայնքներում տնտեսական հարա­
բերությունների գծով ծախսերի աճը ուղեկցվել է մեկ շնչին բաժին ընկնող 
համայնքապետարանի աշխատակազմի աշխատավարձերի աճով: Հիշյալ 
ցուցանիշը Լոռի Բերդ համայնքում խոշորացումից առաջ միջինում կազմել 
է 11 հազար դրամ, իսկ խոշորացումից հետո միջինում` 12 հազար դրամ: Իսկ 
Քաջարան համայնքում մեկ շնչին բաժին ընկնող աշխատանքի վարձատ­
րության ծախսերը 17 հազար դրամից հասել են մինչև 26 հազար դրամի` 
համապատասխանելով առանձնացված երկրորդ խմբի չափանիշներին:

Եզրակացություն

ՀՀ վարչատարածքային բարեփոխումների համեմատաբար վաղ փուլե­
րում (2015-2017 թվականներին) խոշորացված 19 համայնքներում խոշորա­
ցումից հետո նկատվում է սեփական եկամուտների բացարձակ ցուցանիշ­
ների աճ` միջինում 11 %-ով, մինչդեռ եկամուտների ապակենտրոնացման 
մակարդակը միջինում նվազել է -2 %-ով, իսկ պետական բյուջեից ունեցած 
կախվածության աճի տեմպը վերջին 5 տարիների ընթացքում աճել է շուրջ 
20 %-ով և եկամուտների ապակենտրոնացման մակարդակի փոփոխության 
բացասական տարբերության ցուցանիշ ապահոված համայնքների դեպքում 
պաշտոնեական դրամաշնորհները աճել են ավելի արագ տեմպով, քան սե­
փական եկամուտները, իսկ եկամուտների ապակենտրոնացման դրական 
տարբերության ցուցանիշի դեպքում` հակառակը:

Այնուամենայնիվ, եկամուտների ապակենտրոնացման մակարդակի փո­
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փոխության բացասական ցուցանիշը և պետական բյուջեից ունեցած կախ­
վածությունը միանշանակորեն չեն կարող բացառել համայնքում տեղական 
տնտեսական զարգացմանը նպաստող որոշակի ոլորտներում ներդրումներ 
իրականացնելու հնարավորությունը: 

Այսպիսով, առաջադրված այն հիպոթեզին՝ արդյոք ՀՀ-ում համայնք
ների զարգացումը կարող է ընթանալ պետական բյուջեից ունեցած մեծ 
կախվածության պայմաններում, թե ոչ՝ կարելի է հիմնավորել հենց 
Ծաղկահովիտ և Ալագյազ համայնքների օրինակներով, քանի որ վեր
ջիններս, ունենալով պետական բյուջեից աճող կախվածություն, կարո
ղացել են համայնքապետարանի աշխատակազմին վճարվող աշխատա
վարձերի ֆոնդի մեկ շնչին բաժին ընկնող ցուցանիշի նվազման պայ
մաններում ապահովել տնտեսական հարաբերութունների գծով մեկ 
շնչին բաժին ընկնող ֆոնդային ծախսերի կտրուկ աճ՝ ծախսերի մեծ 
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ВЛИЯНИЕ АДМИНИСТРАТИВНЫХ РЕФОРМ РА С ПЕРСПЕКТИВЫ 
ПОВЫШЕНИЯ ЭФФЕКТИВНОСТИ УПРАВЛЕНИЯ СООБЩЕСТВАМИ

(С ПРИМЕРАМИ АНАЛИЗА РАСШИРЕННЫХ СООБЩЕСТВ)

За последние годы административно-территориальные реформы РА стали, 
пожалуй, главными и ощутимыми изменениями в системе местного 
самоуправления, в результате которых возросли возможности громад 
(человеческие, финансовые и т.д.), повысился уровень эффективности 
общин. управление ресурсами улучшилось.

Предметом исследования является оценка влияния укрупнения в 
сообществах на соотношение собственных и несобственных доходов 
сообществ, изменение приоритетов расходования средств в сообществах, а 
также эффективность управления сообществами.

Объектом исследования являются 19 муниципалитетов, укрупненных на 
относительно ранних этапах административно-территориальных реформ РА 
в 2012-2022 гг. представляют собой бюджетные отчеты.

Цель исследования – оценить влияние расширения на уровень 
децентрализации доходов в 19 муниципалитетах, укрупненных на относительно 
ранних этапах административно-территориальных реформ РА. Целью 
исследования является также оценка пропорций расходов на образование и 
экономические отношения на душу населения в сообществах с 
отрицательными разностными показателями изменения уровня 
децентрализации доходов после расширения в период до и после расширения.

Основная новизна исследования заключается в подтверждении гипотезы, 
целью которой является обоснование возможности обеспечения местного 
экономического развития в условиях большой зависимости общин РА от 
государственного бюджета, что можно было реализовать в рамках рамки 
исследования фонда заработной платы на душу населения, экономических 
отношений и расходов на образование в общинах РА в результате объединения.

Kлючевые слова։ децентрализация доходов, расходы на образование, 
экономические отношения, эффективность управления сообществом.
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IMPACT OF RA ADMINISTRATIVE REFORMS FROM THE PERSPECTIVE 
OF INCREASING COMMUNITY MANAGEMENT EFFICIENCY

(WITH EXAMPLES OF ANALYSIS OF ENLARGED COMMUNITIES)

In recent years, the RA administrative territorial reforms are perhaps the main 
and tangible changes in the local self-government system, as a result of which 
the capabilities of communities (human, financial, etc.) have increased and the 
level of efficiency of community resource management has improved.

The subject of this research is the evaluation of the impact of enlargement in 
the communities on the ratio of own and non-own incomes of the communities, 
the change of spending priorities in the communities, as well as the effectiveness 
of community management.

The object of the research is 2012-2022 of 19 municipalities enlarged in the 
relatively early stages of RA administrative territorial reforms. are budget reports.

The purpose of the research is to assess the impact of enlargement on the 
levels of income decentralization in 19 municipalities enlarged in the relatively 
early stages of RA administrative territorial reforms. The purpose of the study is 
also to estimate the proportions of expenditure on education and economic 
relations per capita in the communities with negative difference indicators of the 
change in the level of income decentralization after enlargement in the pre-and 
post-enlargement period.

The main novelty of the research is reflected in the confirmation of the 
hypothesis, which is aimed at justifying the possibility of providing local economic 
development in the conditions of the great dependence of the RA communities 
on the state budget, which was possible to implement within the framework of 
the research in the per capita wage fund, economic relations and education 
expenses in the RA communities. as a result of the combination.

Key words։ income decentralization, expenditure on education, economic 
relations, efficiency of community management.
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ՏԱՐԲԵՐԱԿԱՅՆՈՒԹՅԱՆ ԽՆԴՐԻ ՇՈՒՐՋ 
(ԻՍՊԱՆԵՐԵՆ-ՀԱՅԵՐԵՆ ՀԱՄԵՄԱՏԱԿԱՆ 

ՎԵՐԼՈՒԾՈՒԹՅՈՒՆ) 

Սույն հոդվածում քննվում են դարձվածքի ըմբռնման և 
դասակարգման սկզբունքների վերաբերյալ առկա որոշ գի­
տական մոտեցումն եր, որոնք տեսական հիմք են ծառայում 
տվյալ գիտական աշխատանքի ուսումն ասիրության համար։ 
Բացի այդ, քննության են ենթարկվում «գլուխ» բաղադրիչով 
դարձվածային միավորների փոխակերպման, այն է՝ տարբե­
րակայնության առանձնահատկություններն իսպաներենում՝ 
հայերենի զուգադրությամբ, ուսումն ասիրվում են «գլուխ» բա­
ղադրիչով դարձվածային միավորների տարբերակայնության 
և հոմանիշության համակարգային կապերը իսպաներենում ու 
հայերենում, և կատվարում է տվյալ բաղադրիչով դարձվա­
ծային միավորների վերլուծություն լեզվի մակարդակում՝ վեր 
հանելով քննվող երկու լեզուներում դարձվածային տարբե­
րակների միջև առկա նմանություններն ու տարբերություննե­
րը։ Համակարգային բազմաբնույթ կապերի շնորհիվ վերոնշ­
յալ դարձվածային միավորները համատեքստին հաղորդում 
են արտահայտչականություն և հուզականություն։ Տվյալ աշ­
խատանքն արդիական է, քանի որ առաջին անգամ կատարվել 
է «գլուխ» բաղադրիչով դարձվածային միավորների համեմա­
տական վերլուծություն՝ զուգադրելով քննվող երկու լեզունե­
րում առկա նմանություններն ու տարբերությունները։ 

 Հիմնաբառեր՝ դարձվածային միավոր, դարձվածային 
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տարբերակայնություն, հոմանիշություն, բազմիմաստություն, 
դիպվածային փոխակերպում, դարձվածային տարբերակ։

Ներածություն

Աշխարհի լեզվական պատկերը արտացոլում է օբյեկտիվ աշխարհի իրո­
ղությունները, վերջինիս վերաբերյալ դատողությունները, տվյալ լեզվահա­
մայնքի արժեհամակարգը, ազգային մտածելակերպի յուրօրինակություննե­
րը և անհատի սուբյեկտիվ վերաբերմունքը, որոնք իրենց անմիջական ար­
տացոլումն են գտնում յուրաքանչյուր լեզվի արտահայտչամիջոցներում, 
որտեղ դարձվածային միավորները զբաղեցնում են իրենց ուրույն տեղը: 
Լինելով լեզվի արտահայտչականության կարևորագույն միջոց և լեզվաո­
ճական անհրաժեշտ տարր` դարձվածքները հանդես են գալիս բանավոր և 
գրավոր խոսքի բոլոր ոճերում՝ խոսքը դարձնելով պատկերավոր, կուռ և 
արտահայտիչ, ինչպես նաև նրան հաղորդում դիպուկություն ու սեղմություն: 
Որպես լեզվական երևույթ՝ այն հատուկ է բոլոր լեզուներին, սակայն յուրա­
քանչյուր լեզվում ունի իր ուրույն դրսևորումները: 

Դարձվածային միավորները կարելի է քննել ինչպես լեզվի, այնպես էլ 
խոսքի մակարդակում։ Որպես անտարրալուծելի և կայուն միավոր, որը լեզ­
վում բացառում է իր կազմության մեջ մտնող բաղադրիչների ձևախախտու­
մը կամ փոխատեղումը, երբեմն խոսքի մակարդակում ենթարկվում է մի 
շարք փոփոխությունների, այն է՝ փոխակերպումների, որոնք ձևախախտում 
են դարձվածքի ինչպես կառուցվածքային, այնպես էլ իմաստային ամբող­
ջականությունը՝ վերջինիս գործաբանական ներգործությունն ուժգնացնելու 
նպատակով։ Լեզվի մակարդակում ուսումնասիրվում են դարձվածային միա­
վորի վերաիմաստավորման տեսակները, որոնց դեպքում դարձվածքը են­
թարկվում է իմաստային վերափոխման, սակայն կառուցվածքային տեսանկ­
յունից մնում է անփոփոխ։ 

Սույն հոդվածում դարձվածային միավորները քննվում են լեզվի մակար­
դակում՝ շեշտը դնելով դարձվածքների տարբերակայնության, հոմանիշութ­
յան և բազմիմաստության համակարգային կապերի վրա՝ որպես իմաստա­
յին կառուցվածքի բաղկացուցիչ տարրեր՝ վեր հանելով վերջիններիս տար­
բերակիչ հատկանիշները իսպաներենում և հայերենում, միաժամանակ պահ­
պանելով դարձվածքի և՛ կառուցվածքային, և՛ իմաստային ամբողջականու­
թյունը։ 

Մեթոդ

Ուսումնասիրության ամեն մի առարկա թելադրում է համապատասխան 
մեթոդի ընտրություն: Աշխատանքը կատարվել է համաժամանակյա կտրված­
քում, հետազոտության մեջ առաջադրված խնդիրների լուծման համար օգ­
տագործվել է համեմատական-զուգադրական լեզվաբանական մեթոդը: 

Աննա Կուբանյան
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1.Դարձվածքի ըմբռնման սկզբունքները իսպաներենում և 
հայերենում

Դարձվածքները ժողովրդի հոգևոր մշակույթի հարստությունն են: Ինչպես 
նշում է Խ. Բադիկյանը, «որևէ լեզվի դարձվածքները այդ լեզվի աղն ու հա­
մեմունքն են, տվյալ լեզուն կրող ժողովրդի հոգևոր մշակույթի հարստությու­
նը» (Բադիկյան, 1986, էջ 68): Դարձվածքներում վառ կերպով արտացոլվում 
են ժողովրդի բազմադարյա փորձը, նրա առօրեական իմաստությունը, վար­
քի կաղապարները, բարոյական, գեղագիտական և կրոնական պատկերա­
ցումները, հոգեկերտվածքի ու աշխարհայացքի առանձնահատկությունները։ 

Դարձվածային միավորների տարբերակման չափանիշները, ինչպես նաև 
վերջիններիս շուրջ ձևավորված կարծիքները չափազանց տարբեր են, եր­
բեմն հակասական և իրարամերժ, որի վառ ապացույց է ծառայում այն փաս­
տը, առ այսօր չկա մեկ միասնական կամ ընդհանուր սահմանում վերջինիս 
վերաբերյալ։ Այդ է հիմնական պատճառը, որ դարձվածքը որպես լեզվական 
միավոր դեռևս շարունակում է մնալ տարբեր ուսումնասիրությունների 
առարկա և հաճախ նույնացվում լեզվական այլ միավորների հետ՝ շփման 
եզրեր գտնելով տարբեր գիտաճյուղերի հետ:

Մասնագիտական գրականության մեջ դարձվածքը հայտնի է որպես եր­
կու և ավելի բաղադրիչներից կազմված լեզվական կայուն, պատրաստի վե­
րարտադրելի կապակցություն, որը բնութագրվում է բաղադրիչների ամբող­
ջական կամ մասնակի իմաստային վերափոխմամբ: Հայ դարձվածաբաննե­
րը, որպես կանոն, դարձվածքը սահմանում են լայն առումով՝ ներգրավելով 
վերջինս բնորոշող գրեթե բոլոր էական հատկանիշները՝ բաղադրիչների 
կայունությունը, վերարտադրելիությունը, վերաիմաստավորվածությունը, 
բաղադրիչների բառիմաստի թուլացումը: Վերջինիս վառ օրինակ է Պ. Բե­
դիրյանի սահմանումը, համաձայն որի՝ «դարձվածքը բառերի կայուն, պատ­
րաստի վերարտադրելի, վերաիմաստավորված կապակցություն է, ուր բա­
ղադրիչ բառերի ինքնությունը ձևական է, շարահյուսական կապը՝ մթագնած» 
(Բեդիրյան, 1973, էջ 5)։ Գրեթե նույն կարծիքն է կիսում Խ. Բադիկյանը, որը 
բնորոշում է դարձվածքը որպես «երկու կամ ավելի բառերից կազմված 
պատկերավոր գաղափար կամ հասկացություն արտահայտող վերաիմաս­
տավորված և վերարտադրելի կայուն բառակապակցություն» (Բադիկյան, 
1986, էջ 89)։ Բադիկյանն ուսումն ասիրում է դարձվածքը նաև այլ լույսի ներ­
քո, դիտարկելով այն որպես ազգամշակութային՝ ազգային առանձնահատ­
կությունները վեր հանող տարր, որը բացահայտում է տվյալ լեզվի լեզվամ­
տածողության ինքնատիպությունը։ Ինչպես նշում է Հ. Բաղդասարյանը, ամեն 
մի լեզվի դարձվածային ֆոնդում ներդաշնակորեն միահյուսվում են ազգա­
յինն ու համընդհանուրը։ Ամեն մի լեզվում կան դարձվածային (առածային) 
ընդհանրույթներ, մինչդեռ աշխարհի դարձվածային (առածային) պատկերում 
դրսևորվում են տվյալ ժողովրդի հոգևոր և նյութական կյանքի, ազգային 
մտածողության արխետիպերի, էթնոհոգեբանության և պատմության առանձ­
նահատկությունները, ազգային կենսափիլիսոփայությունն ու մշակութային 
կոդերը (Baghdasarián, 2014, էջ 207, Baghdasarián 2021, էջ 149) Նա դիտարկում 



142

է դարձվածքը լեզվամշակութաբանության տեսանկյունից՝ ընդգծելով տվյալ 
լեզվական միավորի սերտ կապը այդ ժողովրդի մշակույթի և ազգային մտա­
ծելակերպի հետ։ Իսկ, ինչպես հայտնի է, ոչ բոլոր դարձվածային միավոր­
ներն են ազգամշակութային տեղեկույթի կրողներ։ Որոշ դարձվածքներ ընդ­
հանուր են տարբեր լեզվամշակույթի կրողների համար։ Այն է՝ դարձվածք­
ներում ազգամշակութային առանձնահատկություններն առավել վառ կերպով 
արտացոլվում են ազգայինի ու համընդհանուրի համայնապատկերում։ 

Իսպանական դարձվածաբանության շրջանակում դարձվածքը սահմա­
նելիս շեշտը մասնավորապես դրվում է դարձվածքի կառուցվածքային կա­
յունության և հատկաբանական բնույթի վրա։ Օրինակ՝ Խ. Կասարեսը՝ իս­
պանական դարձվածաբանության կարկառուն ներկայացուցիչներից մեկը, 
որն ունի անփոխարինելի ներդրում այս ոլորտում, և որին կարելի է ներկա­
յացնել նաև որպես իսպանական դարձվածաբանության հիմնադիր, սահ­
մանում է դարձվածքը որպես «երկու և ավելի բաղադրիչներից կազմված 
կայուն կապակցություն, որն ունի խոսքի մասի գործառություն, և որի մշտա­
կան միասնական իմաստը չի բխում իր բաղադրիչների սովորական իմաստ­
ների հանրագումարից» (Casares, 1950, էջ 224)։ Նույնը փաստում են Ֆ. Վա­
րելան և Ու. Կուբարտը, որոնք նշում են, որ դարձվածային միավորներ են 
կոչվում այն բառակապակցությունները, որոնք որոշ ժամանակահատված 
պահպանում են իրենց կառուցվածքային կայունությունն ու իմաստային ամ­
բողջականությունը (Varela y Kubarth, 2004, էջ 9): Ա. Սուլուագան դարձվածք­
ների սահմանման հարցում նույնպես մնում է հավատարիմ ավանդական 
մոտեցմանը և թերևս հարում է Կասարեսի, Վարելայի և Կուբարտի տեսա­
կետին՝ դարձվածքի ելակետային դրույթ ընդունելով կառուցվածքային կա­
յունությունն ու հատկաբանական բնույթը: Նա դարձվածային միավոր է հա­
մարում առնվազն երկու և ավելի բառերից կամ երբեմն նաև ամբողջական 
նախադասություններից կազմված կապակցությունները, որոնց բաղադրիչ­
ները գտնվում կամ գտնվել են որոշակի շարահյուսական հարաբերության 
մեջ (Zuluaga, 1980, էջ 135): Գլորիա Կորպաս Պաստորը, որը նույնպես մեծ 
ներդրում ունի իսպանական դարձվածաբանության զարգացման հարցում, 
իր դասակարգման մեջ առաջարկում է ասույթի, այն է՝ խոսքային ակտի 
սկզբունքը զուգակցել կայունության (fijación) չափանիշի հետ` հարելով 
ավանդական մոտեցման սկզբունքներին (Corpas Pastor, 1996, էջ 50): Այլ կերպ 
ասած՝ երկու քննվող լեզուներում դարձվածքի սահմանման վերաբերյալ 
ձևավորվել է գրեթե նույն կարծիքը, սակայն իսպանական դարձվածաբա­
նության շրջանակներում շեշտը մասնավորապես դրվում է դարձվածքի կա­
ռուցվածքային կայունության և հատկաբանական բնույթի վրա։

2. Դարձվածային տարբերակի ըմբռնման և դասակարգման 
սկզբունքները

Ընդունված է կարծել, որ դարձվածային միավորներին, իբրև լեզվական 
երևույթ, ավելի ներհատուկ է մենիմաստությունը։ Բազմիմաստությունը վե­

Աննա Կուբանյան
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րագրվում է բառային միավորին, քանի որ տրամաբանորեն անսահմանա­
փակ թվով բառերի ստեղծումը կբարդացներ լեզվի յուրացումը: Սակայն 
ինչպես բառային միավորներին, այնպես էլ դարձվածքներին բնորոշ են ոչ 
միայն մենիմաստությունը, այլ նաև բազմիմաստությունը, տարբերակայնութ­
յունը, հոմանիշությունը, հականիշությունը, հարանունությունը և համանու­
նությունը, որոնք արտացոլում են նրանց համակարգային հարաբերություն­
ները ինչպես բառային, այնպես էլ դարձվածային մակարդակում: 

Դարձվածային տարբերակները լեզվաբանական գրականության մեջ 
հայտնի են որպես նույնիմաստ դարձվածային միավորներ, որոնք տարբեր­
վում են բազմիմաստներից այն տարբերակիչ հատկանիշով, որ նույն դարձ­
վածքի տարբեր ձևերն են և արտահայտում են միևնույն իմաստը: Տարբե­
րակայնությունը լեզվի անկայունության, ներքին փոփոխության ու շարժի 
դրսևորումն է, ինչպես նաև վերջինիս պատմական փոփոխության խթան­
ներից մեկը։ Դարձվածային տարբերակը լեզվի դարձվածային ֆոնդի հարս­
տացման կարևոր միջոց է: Ըստ Շանսկու՝ «դարձվածային միավորների տար­
բերակները նրա բառաքերականական տեսակներն են, որոնք նույնն են 
իրենց իմաստով և իմաստային ձուլվածության աստիճանով» (Шанский, 1985, 
էջ 50): Համաձայն Սուլուագայի՝ երկու տարբեր դարձվածային միավորներ 
դարձվածային տարբերակներ են, եթե գտնվում են միևնույն գործառական 
ոճի սահմաններում, չեն տարբերվում իրենց իմաստներով, ազատ են և ան­
կախ այն համատեքստից, որում կիրառվում են, իրենց կառուցվածքով և 
բաղադրիչների կազմությամբ մասնակիորեն համընկնում են և կայուն (ֆիքս­
ված) են, այն իմաստով, որ սահմանափակ և կայուն շարքի մաս են կազմում 
(Zuluaga, 1980, էջ 225): 

Հայ լեզվաբան-ռոմանագետ Ա. Նազարյանը դարձվածային տարբերակն 
ուսումն ասիրելիս առանձնացրել է երկու տարբերակիչ հատկանիշ՝ պարտա­
դիր և կամընտրական։ Պարտադիրների շարքում են դասվում պատկերի 
միասնականությունը, նշողական-նշանակողական իմաստի ընդհանրացումը 
և պատկերի միասնականությունը, իսկ կամընտրականների շարքում են հան­
դես գալիս լեզվում կատարած գործառույթի և կարգային (բառաքերակա­
նական) իմաստի համընկնումը, իմաստների քանակի համընկնումը և բա­
ռային անփոփոխակի առկայությունը (Назарян, 1987, էջ 225): Նազարյանը, 
ըստ նշողական-նշանակողական իմաստի ընդհանրության, դարձվածային 
տարբերակ է համարում նույնիմաստ դարձվածքները, որոնք տարբերվում 
են իրենց հուզաարտահայտչականությամբ և ոճական երանգավորմամբ 
(Назарян, 1987, էջ 226): Իսկ ըստ Պ. Բեդիրյանի՝ դարձվածային տարբերակ­
ները դարձվածային միացությունների տարատեսակներ են, որոնք նույնա­
կան են իրենց իմաստների բնույթով ու քանակով, ոճական ու շարահյուսա­
կան գործառույթներով, ուրիշ բառերի հետ կապակցելիությամբ, ունեն բա­
ռային ընդհանուր անփոփոխակ՝ մասամբ տարբեր բառային կազմ, կամ էլ 
տարբերվում են իրենց բառաձևերով կամ շարադասությամբ (Բեդիրյան, 
1973, էջ 213): 
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3. Դարձվածային տարբերակայնության և հոմանիշության 
տարորոշումը 

Լեզվաբանական գրականության մեջ դարձվածային տարբերակ հասկա­
ցությունը և դարձվածային տարբերակայնությունը դիտարկվում են որպես 
երկու տարբեր լեզվական իրողություններ, սակայն վերջիններս երբեմն նույ­
նացվում են, քանի որ երկու դեպքում էլ տեղի է ունենում բաղադրիչի փո­
փոխություն։ Նեղ առումով ուսումն ասիրելիս գործ ունենք դարձվածային 
տարբերակի հետ, որի դեպքում տեղի են ունենում հիմն ականում բառային 
կազմի, երբեմն նաև քերականական բնույթի փոփոխություններ, իսկ լայն 
առումով ուսումն ասիրելիս քննվում է դարձվածային տարբերակայնության 
խնդիրը, որը ենթադրում է փոփոխությունների ավելի լայն շրջանակ և տե­
ղի են ունենում և՛ քերականական, և՛ դիպվածային, և՛ հոմանշային փոփո­
խություններ (Martínez Marín, 2005, էջ 131)։ Դիպվածային փոխակերպումն երը, 
որոնք լեզվաբանական գրականության մեջ հայտնի են նաև ձևախախտում­
ներ անվամբ, անհատական հեղինակային փոփոխություններ են, որոնք կա­
տարում է հեղինակը համատեքստում դարձվածքի գործաբանական ներ­
գործությունն ուժգնացնելու նպատակով։ Իսկ դարձվածային հոմանիշները, 
ի տարբերություն դարձվածային տարբերակների, հանդես են գալիս որպես 
լեզվի առանձին և անկախ միավորներ, մինչդեռ դարձվածային տարբերակ­
ները միևնույն դարձվածքի տարբեր ձևերն են: Դարձվածային հոմանիշները 
կառուցվում են տարբեր պատկերների հիման վրա, այսինքն՝ առաջանում 
են տարբեր աղբյուրներից, իսկ դարձվածային տարբերակները կառուցվում 
են միևնույն պատկերի հիման վրա: Հոմանիշ դարձվածքների ներքին ձևի 
բառաիմաստային կազմը, որպես կանոն, տարբեր է լինում: Եթե այն հա­
մընկնում է կամ գրեթե համընկնում է, ապա տվյալ դարձվածքները այլևս 
դադարում են հոմանիշներ լինելուց, և գիտակցվում են որպես միևնույն 
դարձվածքի տարբերակներ: 

Ըստ Վ. Պ. Ժուկովի՝ դարձվածային հոմանիշները չափազանց մոտ 
իմաստ ունեցող դարձվածային միավորներն են, որոնք, որպես կանոն, հա­
րաբերակցվում են միևնույն խոսքի մասի հետ և աչքի են ընկնում մասնակի 
կամ միևնույն բառադարձվածային կազմով, սակայն տարբերվում են իրարից 
իմաստային կամ ոճական նրբերանգներով, երբեմն որոշ դարձվածքներում 
երկու հատկանիշները հանդես են գալիս միասին (Жуков, 1978, էջ 132): 

Դարձվածային տարբերակը աչքի է ընկնում նաև այլ տարբերակիչ հատ­
կանիշով, այն է՝ ենթադրում է առնվազն մեկ անփոփոխակի առկայություն։ 
Անփոփոխակը՝ որպես տարբերակայնության ամենակարևոր հատկանիշ, 
միևնույն երևույթի վերացարկված նշանակությունն է, միասեռ առարկաներին 
վերաբերող դասի անվանումը: 

Օրինակ՝ 
1.
ա) Cabeza redonda 
 	  Հիմար, բթամիտ 
բ) Cabeza cuadrada	  

Աննա Կուբանյան
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2.

ա) Cabeza de pájaro 

բ) Cabeza de jilguero	 	
Դատարկամիտ, դատարկագլուխ

գ) Cabeza de gorrión 

դ) Cabeza de chorlito

3. 
ա) Գլուխը թաղել
	 	 Անեծք
բ) Գլուխը հողել	  

Առաջին երկու օրինակներում “cabeza”-ն է տվյալ անփոփոխակ բաղա­
դրիչը, իսկ հայերեն օրինակում՝ «գլուխ»-ը: Դարձվածային տարբերակներում 
կարող են հանդիպել նաև մեկից ավելի անփոփոխակներ։ 

Օրինակ՝ 
Tener menos cabeza que un canario 
Tener menos cabeza que un chorlito	 	 Լինել հիմար, դատարկագլուխ
Tener menos cabeza que un codorniz

Չնայած այն փաստին, որ դարձվածային տարբերակները սովորաբար 
ունեն նույն իմաստը, նույն պատկերը և լեզվում կատարում են նույն գոր­
ծառույթը, այնուամենայնիվ, շատ հազվադեպ լեզվի պատմական զար­
գացման տարբեր փուլերում դարձվածային տարբերակներից մեկը կարող 
է ձեռք բերել նոր իմաստ, որը չի տարածվում այդ շարքին պատկանող մյուս 
տարբերակների վրա՝ զարկ տալով դարձվածային բազմիմաստությանը:

Օրինակ՝ 
Bailar de cabeza	 	 Զբաղված լինել, շատ հոգս ունենալ 
Andar de cabeza

Hablar de cabeza 
Tomar de cabeza	 	 Անգիր սովորել, անգիր, հիշելով ասել մի բան
Aprender de cabeza 

Իսպաներենում դարձվածային միավորներից որոշները ձեռք են բերել 
այլ իմաստներ՝ մուտք գործելով բազմիմաստության դաշտ։ Իսպաներենում 
«andar de cabeza» դարձվածային միավորը ձեռք է բերել այլ իմաստ՝ հեռա­
նալով իր նախնական իմաստից և արտահայտում է ուժասպառ լինել, շատ 
հոգնել իմաստը, կամ «hablar de cabeza» դարձվածքը իր երկրորդ նշանա­
կությամբ արտահայտում է ճնշման տակ մի բան խոստովանել իմաստը։ Տվ­
յալ դեպքում դարձվածային տարբերակի մեկ նշանակիչին համապատաս­
խանում են երկու և ավելի նշանակյալներ, մինչդեռ տարբերակայնության 
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դեպքում մեկ նշանակիչին բացառապես համապատասխանում է մեկ նշա­
նակյալ։ 

4. Դարձվածային տարբերակի դասակարգման սկզբունքները

Հարկ է նշել, որ տարբերակայնությունը հիմնականում բնորոշ է պատ­
կերավոր դարձվածքներին, թեև շատ հազվադեպ կարելի է հանդիպել նաև 
ոչ պատկերավոր դարձվածքներում և գրեթե չի դիտարկվում դարձվածային 
հնաբանություններում: 

Պ. Բեդիրյանը դարձվածային տարբերակները դասակարգել է յոթ տե­
սակի`

ա) Բաղադրիչների հոմանիշներով փոխարինման ճանապարհով,
բ) Բաղադրիչների քերականական տարբեր ձևավորումով,
գ) Կառուցվածքային տարատեսակներով,
դ) Շարահյուսական համաձայնության տարատեսակներով,
ե) Տարբեր շարադասությամբ, 
զ) Բաղադրիչների հավելադրումով,
է) Բաղադրիչների համառոտումով (Բեդիրյան, 1973, էջ 214-216): 
Սակայն Ա. Նազարյանն առաջադրել է վերջիններիս ավելի համապար­

փակ դասակարգում՝ առանձնացնելով հետևյալ տարբերակները՝ 

Կառուցվածքային-քերականական տարբերակներ (ունեն միևնույն բա­
ռային կազմը, բայց տարբերվում են իրենց քերականական առանձնահատ­
կություններով): 

Այս շարքում առանձնանում են հետևյալ ենթատեսակները.
ա) Ձևաբանական տարբերակներ: Այս կարգի տարբերակայնությունը 

կարող է արտահայտվել հետևյալ կերպ՝ 

1. գոյականական բաղադրիչի եզակի և հոգնակի թվի կիրառությամբ.
Օրինակ՝ meter cosas en la cabeza a uno/meterle a uno en la cabeza una cosa 

(մեկի գլուխը մտցնել, մեկին ներշնչել); dar dolores de cabeza/dar un dolor de 
cabeza (անհանգստություն, գլխացավանք պատճառել); producir dolores de 
cabeza/producir un dolor de cabeza (անհանգստություն պատճառել, խնդիրներ 
ստեղծել); traer dolores de cabeza/traer un dolor de cabeza (անհանգստություն 
պատճառել, խնդիրներ ստեղծել); subírsele a uno los humos a la cabeza/subírsele 
a uno el humo a la cabeza (ինքն իր մասին մեծ կարծիքի լինել); գլխիդ դիպ­
չի/գլխներիդ դիպչի; գլխի որդը շարժվել/գլխի որդերը շարժվել; գլխին 
ալելուիա կարդալ/գլխներին ալելուիա կարդալ; գլուխը քամի մտնել/ գլու­
խը քամիներով լցնել:

2. հոդի զեղչմամբ.
Օրինակ՝ գլխովը պտույտ բերել /գլխով պտույտ բերել; գլխին չարը բե­

րել /գլխին չար բերել; գլուխ անցնել/ գլուխը անցնել։ 

Աննա Կուբանյան



	 ԲԱՆԲԵՐ Եվրասիա միջազգային համալսարանի	 № 1, 2024

147

3. տարբեր նախդիրների կիրառությամբ.
Օրինակ՝ precipitarse de cabeza a/precipitarse de cabeza en (ձգտել մի բանի, 

նետվել մի բանի մեջ); cogerle a uno de los cabezones/cogerle a uno por los 
cabezones (մեկի վզից բռնել, մեկին ստիպել մի բան անել); meter uno la ca­
beza en un puchero/meter uno la cabeza por una parte (անմտորեն համառել, 
ցուցաբերել համառություն); dar uno vueltas a la cabeza/ dar uno vueltas en la 
cabeza (երկար-բարակ մտածել, գլուխ ջարդել մի բանի վրա): 

4. հոդի եզակի և հոգնակի թվի գործածությամբ. 
Օրինակ՝ subírsele a uno el humo a la cabeza/ subírsele a uno los humos a la 

cabeza (ինքն իր մասին մեծ կարծիքի լինել); dar uno con la cabeza en las pa­
redes/ darse uno con la cabeza contra la pared (գլուխը պատին տալ; գլուխ 
կոտրել մի բանի հասնելու համար):

բ) Դիրքային տարբերակներ, որոնք տարբերվում են գլխավորապես 
իրենց շարադասությամբ՝ չազդելով բաղադրիչների շարահյուսական հա­
րաբերությունների վրա: Օրինակ՝ mirar a uno de cabeza a pies/ mirar de pies 
a cabeza (ոտքից-գլուխ նայել); գլխին գայլի ավետարան կարդալ/ գայլի 
գլխին ավետարան կարդալ; գլխից մինչև ոտք-ոտից գլուխ: 

Բառային տարբերակներ 

Այս խմբին պատկանող դարձվածքները տարբերվում են իրենց բառային 
կազմով: Փոփոխվող բաղադրիչ կարող են լինել գաղափարանիշ հոմանիշ­
ները: Օրինակ՝ tener poca/ mala cabeza (անխոհեմ, անողջամիտ լինել), llenarle 
a uno la cabeza de aire/ de pájaros/ de viento (մեկին սնել սին, դատարկ երա­
զանքներով), tener uno la cabeza llena de chorlitos/ de grillos/ de musarañas/ 
de pájaros (ապրել երազներով, երևակայել), estar mal/ malo/ perdido de la 
cabeza (խելագարվել, խելքը թռցնել), bailar/ andar de cabeza (զբաղված լինել, 
շատ գործ/զբաղմունք ունենալ անելու); no alzar/ levantar cabeza (ի վիճակի 
չլինել նեղությունից գլուխ բարձրացնել; հազիվ ծերը-ծերին հասցնել), 
aprender/ tomar/ hablar de cabeza (անգիր անել), agachar/ doblar/ hincar/ bajar 
la cabeza (գլուխը կախել ամոթից, հանձնվել, հնազանդվել), cabeza de casa/ 
de linaje/ de familia (տան գլուխը, ղեկավարը); dolerle a uno la cabeza de oir/ 
saber una cosa (մեկի գլուխը ցավացնել մի բանով, մեկին անընդհատ ասել 
մի բան); ponerle a uno la cabeza loca/ tonta (ձանձրացնել, մեկի գլուխը տա­
նել); quebrantarle/ quebrarle/ sacudirle la cabeza a uno (հոգնեցնել, զզվացնել, 
գլուխը տանել); con la cabeza baja/ gacha (գլխահակ, գլուխը կախ, խոնարհ); 
quebradero/ rompedero de cabeza (գլխացավանք, բարդ առաջադրանք); 
quebrarse/romperse uno la cabeza (գլուխ ջարդել մի բանի վրա, մտատանջ­
վել); precipitarse/ tirarse de cabeza a/en (ձգտել մի բանի, նետվել մի բանի 
մեջ); levantar/ sacar uno de su cabeza una cosa (հնարել, հորինել); tener uno la 
cabeza llena de humo/ viento (մեծ կարծիքի լինել ինքդ քո մասին); llevar/ traer 
de los cabezones a uno (ստիպելով բերել); tornar/ volver uno la cabeza a una 
cosa (հետաքրքրվել մի բանով); գլուխը դառնալ/ շուռ գալ/ պտտվել/ պտույտ 
գալ; գլխին խռով անել/խռովել/խռով լինել; գլխին թուք ու մուր ածել/թա­
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փել; գլխին լափ ածել/թափել; գլխին (մի) օյին խաղալ/հանել; գլուխը թա­
փահարել/ թափ տալ; գլխին զարկել/խփել; գլուխը պատին խփել/տալ/
զարկել; գլխին խաթա/խաթաբալա բերել; գլխին խաթա դառնալ/լինել; 
գլխին խաղ խաղալ/ սարքել; գլխին կրակ բերել/դառնալ; գլխին պատիժ/
պատուհաս դառնալ; գլխին սև անել/բերել; գլխին ամպեր կուտակվել/հա­
վաքվել; գլխին կակալ/պոպոկ/ընկույզ կոտրել; գլխին հատիկ ձավար/կո­
րեկ/կորկոտ աղալ; գլխին քար/քարակարկուտ աղալ; գլխին չաքուչ/մուրճ 
բանեցնել/կոտրել/ դառնալ; գլխին հարամ լինել/կենալ; գլխին սուր կախել/
ճոճել; գլուխը սրի տակ դնել/լինել; գլուխը աղալ/աղը դնել; գլուխը ողջ 
լինել /ողջ մնալ/ողջ պահել; գլուխը տանել բերել/տարուբերել/օրորել/շար­
ժել; գլխից բան հանել/հնարել; գլխից ձեռք վերցրած/քաշած; գլխում խելք/
միտք մնալ; գլխի ճարը անել/տեսնել; գլխին գդակ դնել/լինել/ունենալ; 
գլխին ջուր ածել/լցնել/մաղել, գլուխը քաշ անել/գցել/ձգել; գլխին փափախ 
դնել/տեսնել/ունենալ/ չունենալ; գլուխ-գլխի դնել/տալ; գլխին ավետարան/ 
պատարագ/ ալելուիա/ շարական կարդալ; գլխից թռչել/գնալ; գլխից դուրս 
ընկնել/գալ/գցել/հանել/մնալ։

Տվյալ խմբին պատկանող դարձվածքների փոփոխվող բաղադրիչները 
կարող են արտահայտվել նաև տարբեր դերանուններով, և թվականով և 
այլն: Օրինակ՝ pasarle a uno una cosa por la cabeza/ pasársele a uno una cosa 
por la cabeza (գլխում նոր միտք ծագել, միտք հղանալ): 

Տվյալ դարձվածային տարբերակին պատկանող դարձվածքներում կարող 
են նաև փոփոխվել մի քանի բաղադրիչ։ Օրինակ՝ tener uno la cabeza llena 
de pájaros/ tener muchos pajaritos en la cabeza (ապրել երազներով, երևակա­
յել); no saber uno dónde dar de cabeza/ no tener dónde volver la cabeza/ no 
tener una almohada sobre qué reclinar la cabeza (չիմանալ գլուխն ուր խփել, 
անելանելի վիճակում գտնվել); գլուխը կրակը գցել/ գլուխը զնդանի տակ 
մտցնել/ գլուխը ցավի տակ դնել: 

Ոճական տարբերակներ 

Տվյալ խմբին են պատկանում այն դարձվածային միավորները, որոնց 
փոփոխվող բաղադրիչները ոճական հոմանիշներ են: Օրինակ՝ dar (uno) con 
la cabeza en un pesebre / dar con la cabeza en el techo (հիմարություններ ասել, 
անհեթեթություններ անել); cabeza redonda/cuadrada/cabeza huera (հիմար, 
բթամիտ); cabeza de campanario/ cabeza de tarro (բթամիտ, դատարկագլուխ); 
գլխից հեռացնել/ գլխից ցանել: Որպես փոփոխվող բաղադրիչ կարող են 
նաև հանդես գալ այն ոճական հոմանիշները, որոնք պատկանում են լեզվի 
ոչ գործուն (պասիվ) կամ սահմանափակ գործածություն ունեցող բառերի 
շերտին, լեզվի հասարակական և տարածական տարբերակներին և այլն: 
Օրինակ՝ գլխին շան լափ թափել/լցնել/ գլխին շան լափ ածել; գլուխը ժաժ 
տալ/ գլուխը տարուբերել; գլխին խրատ կարդալ/ գլխին լոլո կարդալ; գլու­
խը փորձանք բերել/ գլուխը զուլում բերել; գլխին ընկույզ/պոպոկ կոտրել/ 
գլխին կակալ կոտրել; գլխին կորեկ ծեծել/ գլխին կորկոտ ծեծել; գլխին 
ժողովել/հավաքել/ գլխին կիտել, գլուխը ղալմաղալի տակ դնել/ գլուխը 

Աննա Կուբանյան
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ղալմաղալի տակ ձգել; գլխից մինչև կրունկները/գլխից մինչև գարշապարը; 
գլուխը մտցնել/լցնել/ գլուխը մխել; գլուխը վեր կալնել/առնել-գլուխը վեր 
ունել; գլուխը յուղել/գլուխը քոլոզ դնել/ քոլմստել/ գլուխը դլել; գլխին մա­
սալ կարդալ/ գլխին հեքիաթ կարդալ: 

Քանակական տարբերակներ 

Այս դարձվածային միավորներն աչքի են ընկնում առաջադաս, միջադաս 
կամ հետադաս մեկ կամ մի քանի բաղադրիչների զեղչմամբ, շատ հազվա­
դեպ նաև որոշ բաղադրիչների ավելացմամբ: Ըստ Պ. Բեդիրյանի՝ տվյալ 
դարձվածային միավորները կազմվում են բաղադրիչների հավելադրումով 
կամ զեղչումով (համառոտումով) (Բեդիրյան, 1973, էջ 215): Վերջիններս նույն 
դարձվածքի ամբողջական կամ կրճատ ձևերն են, որոնք երբեմն որոշ դարձ­
վածաբանների կողմից նույնացվում են դարձվածային հոմանիշի հետ: Օրի­
նակ՝ írsele a uno la cabeza a pájaros/ írsele a uno la cabeza (գլխապտույտ ու­
նենալ; գիտակցությունը/ողջամտությունը կորցնել, ուղեղը մթագնել); գլուխ-
գլխի դնել/ գլուխ-գլխի (միասին); գլխին շան լափ ածել/թափել/ գլխին լափ 
թափել/ածել; գլխին հուր ու կայծակ թափել/ գլխին կայծակ թափել; գլխին 
սառը ջուր մաղել/ գլխին ջուր մաղել: Մեր լեզվանյութում կարելի է առանձ­
նացնել քանակական տարբերակների օրինակներ, որտեղ որոշ բաղադրիչ­
ներ ավելանում են. cabeza a pájaros/cabeza llena de pájaros (դատարկագլուխ), 
գլխում խելքի կտոր չլինել / գլխում մի կոպեկի խելք չկա; աստծո կրակը 
թափվել/ աստծո կրակը գլխին թափվել; գլուխը ցավել/գլուխը ցավի տակ 
դնել: 

Ուղղագրական տարբերակներ 

Տվյալ խմբին պատկանող դարձվածային միավորները տարբերվում են 
միմյանցից իրենց ուղղագրությամբ, որը չի ազդում ո՛չ վերջիններիս կառուց­
վածքի, ո՛չ էլ իմաստի վրա: Այս տարբերակները գրեթե չեն դիտարկվում 
իսպաներենի մեր լեզվանյութում, իսկ հայերենում բացահայտվել են մի քա­
նի դեպք: Օրինակ՝ գլուխս ո՞ր քրին/քարովը տամ; գլխին գայլի/գելի ավե­
տարան կարդալ; գլխի/գլխու ցավ: Ըստ Ա. Սուքիասյանի և Ս. Գալստյանի` 
դարձվածային տարբերակ չի կարելի համարել միևնույն դարձվածքի կազմի 
մեջ մտնող բաղադրիչների ուղղագրական և բառային աննշան տարբերու­
թյունները, օրինակ՝ գլխին էշի/իշի պատարագ կարդալ; գլխին կրակ թա­
փել/գլխուն կրակ թափել; գլուխը մահի/մահու տալ; գլուխը քաշ/քարշ գցել/
քցել; գլուխը վայր/վեր բերել: 

Դարձվածային տարբերակը բաղադրիչների միևնույն, հաստատուն կազ­
մի առկայությամբ այս կամ այն բառ-բաղադրիչի քերականական փոփոխակն 
է, ինչպես նաև դարձվածքի բաղադրիչը հանդիսացող բարբառային և փո­
խառյալ բառերն ու բառաձևերը գրականով փոխարինելու դեպքերը: Դարձ­
վածային տարբերակ կարող են համարվել այն տեսակները, որոնց բաղադ­
րիչը կամ բաղադրիչներն ունեն քերականական տարբերակ (դարձվածային 
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միավորի որևէ կոնկրետ բաղադրիչի կիրառություն, ինչպես եզակի, այնպես 
էլ հոգնակի թվում, երբեմն տվյալ բաղադրիչը կամ բաղադրիչները կարող 
են հանդես գալ տարբեր հոլովաձևերում և այլն): 

Հայերենում դարձվածային տարբերակ է համարվում նաև արևմտահա­
յերեն տարբերակը արևելահայերենով փոխարինելու դեպքը կամ գրաբար­
յան քարացած ձևերով կազմված դարձվածքը և վերջինիս ժամանակակից 
հայերենի համարժեքը, օրինակ՝ գլխի տակ կակուղ/ փափուկ բարձ դնել; 
գլուխը կապել/ գլուխը պլլել: 

Եզրակացություններ

Այսպիսով, ուսումնասիրելով նյութը, կարելի է հանգել հետևյալ եզրա­
կացության.

Դարձվածային տարբերակները նույն դարձվածքի տարբեր ձևերն են. 
ունեն նույն կամ մասնակիորեն տարբեր բառային կազմ և արտահայտում 
են միևնույն իմաստը: Վերջիններս ունեն նույն պատկերն ու լեզվում կատա­
րում են միևնույն գործառույթը։ 

Դարձվածային հոմանիշները, առաջանալով տարբեր աղբյուրներից, կա­
ռուցվում են տարբեր պատկերների հիման վրա, սակայն նույնպես արտա­
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О ПРОБЛЕМЕ ВАРИАТИВНОСТИ ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИХ ЕДИНИЦ С 
КОМПОНЕНТOМ “ГОЛОВА”  

(ИСПАНСКО-АРМЯНСКИЙ СРАВНИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ)

Данная статья посвящена изучению научных подходов, относящихся к 
восприятию и классификации фразеологизмов, которые служит теоретической 
базой для данной статьи, изучает фразеологические трансформации 
фразеологизмов с компонентом «голова» в испанском языке в сопоставлении 
с армянским, анализирует системные связи вариативности и синонимичности 
фразеологических единиц с вышеуказанными компонентами в испанском и 
армянском языках и осуществляет всесторонний анализ фразеологических 
единиц с этим компонентом на уровне языка выявляя сходства и различия 
фразеологической вариации между этими двумя языками. Благодаря 
систематическому соотношению вышеуказанные фразеологические единицы 
придают контексту эмоциональную выразительность. Данная работа является 
актуальной, поскольку впервые был проведен сопоставительный анализ 
фразеологических единиц с компонентом «голова» выявляя сходства и 
различия между этими двумя языками.

Ключевые слова: фразеологическая единица, фразеологическая вариация, 
синонимия, полисемия, окказиональная трансформация, фразеологический 
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 THE PROBLEM OF VARIATION OF PHRASEOLOGICAL UNITS WITH 
THE COMPONENT «HEAD»  

(COMPARATIVE ANALYSIS OF SPANISH AND ARMENIAN)

The present article focuses on the scientific approaches related to the prin­
ciples of classification and perception of phraseological units that serve as a theo­
retical base for the study of this paper. It studies the phraseological transformations 
of phraseological units with the component «head» called variations, emphasizes 
the systematic correlation of variation and synonymy of phraseological units with 
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the above-mentioned component in Spanish and Armenian and carries out a tho­
rough analysis of phraseological units with this component on the level of lan­
guage, uncovering the similarities and differences of phraseological variations 
between these two languages. By virtue of the systematic correlation of phraseo­
logical units with the component «head» the above-mentioned phraseological 
units convey expressiveness and emotionality to the text. The article is up-to-date, 
as it’s the first time that has been carried out a contrastive analysis of phraseolo­
gical units with the component «head» uncovering the similarities and differences 
between these two languages.

 Key words: phraseological unit, phraseological variation, synonymy, polyse­
my, occasional transformation, phraseological variant. 
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AMBIGUITY IN THE OSCE MINSK GROUP DOCUMENTS  
(ON THE EXAMPLE OF NAGORNО-KARABAGH CONFLICT)

Ambiguity in diplomatic discourse constitutes a significant 
linguistic strategy, allowing diplomats to manage the complexities 
and sensitivities of international relations. Linguistically, ambiguity 
involves the use of words or expressions with multiple meanings 
or interpretations, allowing diplomats to maintain flexibility and 
avoid confrontation. However, while ambiguity fosters constructive 
relationships among countries, the potential for multiple 
interpretations can also lead to misunderstandings.

This study investigates the role of ambiguity in diplomatic 
discourse, particularly the use of ambiguity as a phenomenon in 
statements issued by the ՕSСЕ Мinsk Grօup on the Nаgоrnо-
Kаrаbаkh Conflict, to see how different types of ambiguity (lexical, 
syntactic, semantic, and pragmatic) are utilized in those statements 
and how they functioned. In conclusion, the use of ambiguous 
language, initially intended to maintain dialogue and avoid 
intensifying tensions, can also lead to multiple interpretations 
particularly perceptions of bias or insufficient support.

Keywords: the language of diplomacy, ambiguity, ՕSСЕ Мinsk 
Grօup, statements, diplomatic discourse, pragmatic ambiguity.

Introduction

The ՕSСЕ Мinsk Grօup was created in 1992 by the Conference on Security 
and Cooperation in Europe (now the ՕSCE) to provide a platform for peaceful 
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negotiations over a complex conflict between Armenia and Azerbaijan over the 
Nagоrnо-Kаrаbаkh region. It is co-chaired by three major international powers: 
Frаnce, Russia, and the United States. The ՕSСЕ Мinsk Grօup operates under the 
framework of the ՕSCE, a regional organization focused on security and cooper­
ation among European and Eurasian countries. The primary function of the Minsk 
Group is to act as a mediator between Armenia and Azerbaijan. The co-chairs were 
supposed to facilitate direct negotiations between the two parties and work to 
promote dialogue and compromise (OSCE Minsk Group).

This paper examines the diplomatic language used in the official statements 
of the ՕSСЕ Мinsk Grօup concerning the Nаgоrnо-Kаrаbаkh conflict, specifically 
analyzing how the ambiguity embedded within this language may contribute to 
the stagnation of the conflict resolution efforts and potentially sway the percep­
tions and actions of the involved parties. The documents were analyzed because 
they represent strategic and significant moments in the history of the Nаgоrnо-
Kаrаbаkh conflict, providing a comprehensive view of how ambiguity in diplo­
matic language has been used over different periods of the conflict.  Ambiguity 
in diplomatic language is often seen as a tool (Pehar, 2011). While it can facilitate 
ongoing dialogue by avoiding overt confrontations, it may also obscure the com­
mitments of the parties involved, potentially prolonging conflicts by allowing 
multiple interpretations of agreements. By analyzing statements issued during 
important years of the conflict, this study highlights how ambiguous expressions, 
while perhaps intended to maintain diplomatic balance, might inadvertently ob­
scure commitments, prolong disputes and perceptions, particularly unfavorable 
for the Armenian side in this complex conflict.

The purpose of this research is to examine the texts of the statements issued 
by the ՕSСЕ Мinsk Grօup concerning the Nаgоrnо-Kаrаbаkh conflict, to find out 
whether the linguistic units used in the statements created ambiguity, and wheth­
er this ambiguity intentionally or unintentionally influenced stakeholder positions 
and influenced the process and outcome of the conflict’s peaceful resolution.

Methods

Our study focuses on the analysis of ambiguity as a phenomenon found in the 
statements of  ՕSСЕ Мinsk Grօup issued in specific years like 2009, 2016, 2017, 
and 2021 as the following years were strategic, particularly  2009  is notable for 
efforts to intensify negotiations, including the declaration at the G8 summit in 
L’Aquila, Italy, encouraging Armenia and Azerbaijan to resolve the conflict, 2016  
is marked by a significant escalation in conflict which is known as the Four-Day 
War in April 2016, 2017  which is not marked by a singular dramatic event but 
represents a continuation of negotiations and could show a pattern in the 
diplomatic language used across relatively calmer periods and finally 2021 a 
complicated year following the 2020 war, which resulted in a ceasefire agreement 
brokered by Russia in November 2020.  

Employing qualitative textual analysis, each selected statement was examined 
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for instances of ambiguous language. Ambiguity was defined and categorized into 
lexical, syntactic, and semantic types based on linguistic criteria as well as 
pragmatic ambiguity also was highlighted. Each ambiguous instance was then 
analyzed in context to understand its potential for multiple interpretations and 
the implications of these interpretations on the perceptions of the conflict parties. 

Results

The analysis of statements issued by the ՕSСЕ Мinsk Grօup in the years 2009, 
2016, 2017, and 2021 reveals substantial use of ambiguity in diplomatic language.  
Statements often employed ambiguous expressions to maintain neutrality and 
avoid direct confrontation. For example, phrases like “comprehensive settlement” 
and “promote a future of peace, stability, and prosperity” were used without 
specifying how these goals would be achieved, allowing for multiple interpretations 
depending on the interests of different parties.

Ambiguity can deter decisive actions or clear support for peace initiatives, 
potentially weakening one side’s position. This was evident in the statements from 
2009 and 2016, where the use of vague language allowed parties to claim progress 
without committing to specific actions or concessions. The 2021 statement showed 
a reactive use of ambiguity, focusing more on immediate concerns of ceasefire 
violations and compliance with agreements rather than proactive measures.

Discussion 

Ambiguity in diplomatic discourse is an important linguistic strategy that 
enables diplomats to observe complex and sensitive international relations. 
Linguistically, ambiguity involves the use of words or expressions with multiple 
meanings or interpretations, allowing diplomats to maintain flexibility and avoid 
confrontation. The strategic use of language helps to balance possible conflicting 
situations conveying necessary information while minimizing the risk of offending 
or provoking other parties. Though ambiguity is interpreted as a constructive 
phenomenon to foster constructive relationships among countries, the fact of 
different or multiple interpretations of the diplomats also leaves room for different 
understandings leading to conflicts and bias (Crystal, 1988).

Researchers traditionally distinguish between language ambiguity and speech 
ambiguity. Language ambiguity is the capacity of a word or phrase to have distinct 
senses, for example, the property of linguistic units. Some languages are notoriously 
famous for being polysemous and have a much higher potential for ambiguity. 
Given the fact that most words in natural languages are likely to be polysemous, 
i.e., having more than one meaning, ambiguity is not a rarity in language and 
speech.  For example, word “bank” in English can refer to a financial institution 
or the side of a river. This inherent property of the word makes it ambiguous. 
Example: “He was sitting by the bank.” (It could mean either he was sitting by the 
riverbank or by the financial institution.). Whereas, speech ambiguity is the 
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realization of this property in an utterance.  For instance, the sentence   “Can 
you pass the salt? “This can be interpreted as a straightforward question about 
the listener’s ability to pass the salt (literal meaning) or as a polite request for the 
listener to pass the salt (intended meaning) (Boyarskaya, 2019, p. 83).

In contemporary linguistics, several scholars presented their understanding of 
ambiguity. Particularly according to a theory by Brown and Levinson ambiguities 
play an essential part in the phenomena of linguistic politeness that combine two 
conflicting desires: the desire to convey a clear message that, in its authentic 
form, could insult a human being, and the desire to soften the message to avoid 
making human being feeling offended or humiliated (Brown, Levinson, 1978, p. 
78).

 Scholar Munson in his book “The Way of Words” defined ambiguity in the 
following way: “An expression is ambiguous when it has more than one meaning 
and it is used in a situation or context in which it can be understood in at least 
two different ways.” (Munson, 1976, p. 74).  In other words, ambiguity is one of 
the most interesting language phenomena used in politics in general, and in 
diplomacy, in particular. This is because ambiguity allows politicians and diplomats 
to communicate in ways that are deliberately open to interpretations. 

Similarly, Lycan claims that ambiguity can be defined in the following way. 
‘A sentence S is ambiguous just in case there are at least two distinct propositions 
P1 and P2, and the single expression S bears the expressing relation to each of P1 
and P2 (Lycan, 2000, p. 81).

It is also worth mentioning how Crystal (1988) defines ambiguity as the 
reference to a word or sentence that expresses more than one meaning. In “A 
Dictionary of Linguistics and Phonetics”, Crystal believes that grammatical or 
structural ambiguity is the most prevalent in the English language. Crystal (1988) 
differentiated between phrase structure ambiguity, transformational ambiguity, 
and lexical ambiguity. “In phrase structure ambiguity, alternative constituent 
structures can be assigned to a construction” (p.22), as in the example of new 
houses and shops, where the adjective new can be attributed to either the houses 
and shops or only to the houses. “In transformational ambiguity, the sentence 
may have a similar bracketing on the surface for both reading, but is related to 
a more than one structure at a more abstract level of representation” (p.23). The 
example ‘visiting speakers can be awful’ can be perceived as either it is awful to 
visit speakers or speakers who visit are awful. Crystal (1988) defines another type 
of ambiguity that arises not from the grammatical structure of a sentence but 
solely from an “alternative meaning of an individual lexical item” (p.23), lexical 
ambiguity. I found the table fascinating: the table can be a piece of furniture, or 
table of contents. Crystal (1988) asserts Cruse’s perspective that ambiguity must 
be distinguished from generality and indeterminacy. In the sentence, Mary saw a 
balloon, no ambiguity is detected, but indeterminacy to where, when, and how 
she saw it. Such sentences, including generality or indeterminacy, are categorized 
with vagueness but not with ambiguity.
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 Based on the above-mentioned interpretations we can state that Brown and 
Levinson (1978) emphasize ambiguity’s role in linguistic politeness, which involves 
balancing clarity with the need to avoid offending. This definition implies a 
functional aspect of ambiguity in social interactions. Whereas, Munson (1976) 
focused more on the semantic aspect without considering the social function.  
Additionally, Lycan (2000) emphasizes the logical structure of ambiguity rather 
than its social or semantic functions. As compared to these scholars, Crystal 
provided more details on this.  Crystal (1988) classifies ambiguity into structural 
types (phrase structure, transformational, and lexical), providing a more detailed 
and categorization-based definition compared to the others. Understanding these 
perspectives provides a comprehensive view of how ambiguity operates in 
language, highlighting its complexity and significance in communication.

Linguists have not agreed on a sole classification of ambiguity in language. 
While most linguists classified ambiguity under two broad categories: lexical and 
syntactic Chomsky (1965), shed light on another type, pragmatic ambiguity (Zelta, 
2014). Later, Cullicover and Jackendoff (2005) introduced semantic ambiguity. 
Based on the theories of the mentioned scholars we will classify ambiguity into 
lexical, syntactic, and semantic   levels:

Lexical ambiguity: A single word can have more than one meaning; for 
example, “bank” can refer to both a financial institution and the edge of a river 
(Katz, Fodor ,1963).

Syntactic ambiguity: When a sentence’s structure leaves room for interpretation, 
its meaning becomes muddled. For example, “Flying planes can be dangerous” 
could refer to either the act of flying a plane or the danger of flying itself 
(Chomsky, 1965).

Semantic ambiguity: When words are not related to one another, a sentence’s 
meaning becomes ambiguous (for example, “I saw her duck” can refer to both a 
bird and a person running from something) (Lyons, 1977).

Apart from the above-mentioned types of ambiguity pragmatic ambiguity also 
occurs when a sentence has several meanings in the context in which it is uttered. 
This can be classified as ambiguity in speech acts, ambiguity in presuppositions, 
and referential ambiguity (Zelta, 2014).

   Regarding ambiguity in speech acts, it is important to note that full natural 
language systems must recognize the speaker’s intentions in an utterance. They 
must know when the speaker is asserting, asking, or making an official or social 
gesture (Searle 1975, p. 23). Therefore, can you open the door can be ambiguous 
as it might in context represent a question, request, or even an offer. Similarly, 
the cops are coming can be processed as an assertion, a warning, or an expression 
of relief. Being unable to determine its pragmatic meaning makes this sentence 
ambiguous. Ambiguity in presuppositions is when speakers mark linguistically the 
information that is to be taken for granted, and such information can be interpreted 
in various ways (Zelta, 2014). This can be well demonstrated in the words too. 

Bach (1982) states that the expression I lօve you tօօ can be understood as one 
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of the four interpretations: 1. I lօve you just like you love me. 2. I lօve you just 
like sօmeone else does. 3. I lօve you and lօve sօmeone else also.4. I lօve you as 
well as I like yօu.  Referential ambiguity occurs when an anaphora can take its 
reference from more than one element each playing the role of an antecedent. 
Anaphora includes pronouns, definite noun phrases, and some forms of ellipsis 
(Levinson, 1983). In the example, the trucks shall treat the roads before they freeze 
the antecedent to the anaphora they can be either trucks or roads.

Lexical ambiguity allows diplomats to craft statements that can be interpreted 
differently by various audiences. This can help avoid confrontation and provide 
room for maneuvering in negotiations (Dai, 2021). For example, the following 
statement “We encourage all parties to engage in meaningful dialogue” can be 
interpreted differently by various audiences due to lexical ambiguity. “Meaningful 
dialogue” could mean that all parties should engage in in-depth and substantive 
discussions addressing core issues. The second interpretation of “meaningful 
dialogue” might be understood as any form of conversation that moves beyond 
mere formalities, even if it does not tackle core issues directly.

Syntactic ambiguity enables diplomats to construct sentences that can be 
interpreted in multiple ways, depending on the context.  For instance, the 
sentence “We are prepared to meet the challenges that lie ahead “ can have a 
literal interpretation e.g. the diplomat could be stating that their country is ready 
to face any upcoming difficulties or obstacles and contextual interpretation which 
depends on the context.  This could imply a willingness to engage in negotiations, 
signaling flexibility and openness without committing to any specific actions or 
outcomes (Misbah M. D. Al-Sulaimaan & Rahma I.A.K Al-Me’mary, 2016).

Semantic ambiguity helps diplomats phrase their statements in a way that can 
be understood differently by different parties, allowing for diplomatic flexibility 
and avoiding confrontations (Zhang Xiao-Hong, 2008). For example, the following 
statement “We support efforts to promote peace in the region” can be understood 
by one party as a commitment to diplomatic and peaceful resolution. Another 
party might interpret it as an endorsement of peace through maintaining the status 
quo, even if it means continued occupation or control over disputed territories

Pragmatic ambiguity allows diplomats to use language that can be interpreted 
in multiple ways, depending on the context and the audience’s perceptions. This 
is crucial in maintaining politeness and avoiding offense in sensitive international 
relations (Chen Xuan, 2011). For instance, the statement “We encourage all parties 
to engage in meaningful dialogue” might have several interpretations all parties 
should engage in in-depth and substantive discussions addressing core issues. And 
any form of conversation that moves beyond mere formalities, even if it does not 
tackle core issues directly, is encouraged.

Classifying ambiguity into lexical, syntactic, semantic, and pragmatic categories 
provides a comprehensive understanding of its use in diplomatic discourse 
(Mohammad, 2017, p. 201). Each type serves a distinct function, offering diplomats 
tools to enhance communication, gain strategic advantages, avoid conflict, and 
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improve negotiations. Recognizing and leveraging these ambiguities is crucial for 
effective and nuanced diplomatic communication. 

The ambiguity often inherent in diplomatic discourse serves as a strategic tool, 
allowing for flexibility in interpretation and helping negotiators achieve consensus 
without committing to specifics that might hinder agreement. D’Acquisto mentions 
that one of the features of diplomatic discourse is the ambiguity of speech. 
Ambiguity occurs unwillingly without any intention. To be flexible politicians do 
not say everything literally and leave an option for alternative versions. (D’Acquisto, 
2017, p. 10). However, ambiguity used in diplomatic discourse constructs dual if 
not multiple interpretations, as ambiguity prevents a concise understanding or 
reception of the intended meaning.  These can lead to various perceptions, which 
can create a semantic gap in the documents. 

Thus, ambiguity provides important functions in both language and diplomacy, 
either as a natural feature of communication or as a deliberate strategy. After 
having discussed the different aspects of ambiguity, as a continuation of our 
research we are going to provide the analysis of ambiguity with examples of how 
the latter was utilized in the statements of the ՕSСЕ Мinsk Grօup.

Analysis

First let us have a look at the statement issued in 2009: “Foreign Ministers 
Lavrov and Kouchner and Deputy Secretary Steinberg reiterated the commitment 
of their countries, as expressed in the Joint Statement on the Nаgоrnо-Kаrаbаkh 
conflict at the L’Aquila Summit of the Eight on July 10, issued by their three 
Presidents, to support the leaders of Armenia and Azerbaijan as they complete 
work on the Basic Principles and urged that the parties complete this work as soon 
as possible. They stressed that agreement on the Basic Principles would provide the 
framework for a comprehensive settlement to promote a future of peace, stability, 
and prosperity for the entire region. The Foreign Ministers of Armenia and 
Azerbaijan reported on progress during this year in achieving a common 
understanding of points of the Basic Principles. They stated the willingness of their 
countries to complete work on the Basic Principles, as stipulated by the Presidents 
of the Co-Chair countries at L’Aquila. The Ministers reaffirmed their commitment 
to work intensively to resolve the remaining issues, to reach an agreement based, 
in particular, upon the principles of the Helsinki Final Act of Non-Use of Force or 
Threat of Force, Territorial Integrity, and the Equal Rights and Self-Determination 
of Peoples (OSCE Minsk Group, 2009).” 

The statement involves multiple parties like Russia, France, the USА, Аrmenia 
and Аzerbaijan. It references a commitment made in a Joint Statement during the 
L’Aquila Summit, which is aimed at supporting Armenia and Azerbaijan as they 
finalize the Basic Principles for resolving the Nаgorno-Kаrаbаkh conflict. The 
statement emphasizes urgency (“urged that the parties complete this work as soon 
as possible”) and outlines the ultimate goal (“a future of peace, stability, and 
prosperity for the entire region”). However, from the point of view of ambiguity, 
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there are several expressions that according to our analysis are vague and they 
can be maneuvered and interpreted in a way that corresponds to the national 
interests and political agendas of the specific negotiating party. Particularly phras­
es like “comprehensive settlement” and “promote a future of peace, stability, and 
prosperity” are intrinsically ambiguous. These phrases are highly subjective, al­
lowing for multiple interpretations about what “peace” and “prosperity” actually 
entail or how they should be achieved. These are just words, but nothing is 
mentioned about the ways of reaching them. 

The statement avoids specifying the exact nature of the “remaining issues” or 
how they will be resolved. This nonspecific language serves as a diplomatic cush­
ion, allowing parties to claim progress without committing to particular actions 
or concessions.

Another statement from the ՕSСЕ Мinsk Grօup issued in 2016 is also rich in 
ambiguous expressions: “According to information collected from multiple reliable 
sources, on 15 May, Azerbaijani armed forces fired a missile across the Line of Con-
tact, striking military equipment. On the evening of 16 May and continuing into 
17 May, Armenian armed forces retaliated with mortar fire of various calibers. 
These actions by both sides represent significant violations of the ceasefire and are 
cause for alarm. There are contradictory reports regarding the targets of these 
recent strikes, as well as about casualties sustained and damages inflicted. The 
ՕSСЕ Мinsk Grօup Co-Chairs and the Personal Representative of the ՕSCE Chair-
person-in-Office continue to collect further data and analysis to gain more com-
plete and accurate information about the current situation. The Co-Chairs con-
demn these recent ceasefire violations and call upon the sides to take all necessary 
measures to prevent any further escalation in the conflict zone (OSCE Minsk Group, 
2016)”. 	

The statement starts with presenting facts about the actions that were taken 
by the Armenian and Azerbaijani armed forces, which is followed by these 
ambiguous expressions “contradictory reports regarding the targets of these recent 
strikes” and “about casualties sustained and damages inflicted.” These ambiguous 
sentences can affect the perception of accountability. Without specifying the 
target or extent of casualties, the report does not clarify which side may have 
disproportionately escalated the conflict, leaving room for interpretations that 
could either facilitate or exaggerate the perceived aggression of either side.  The 
statement that the OSCE’s Minsk Group Co-Chairs and the Personal Representative 
continue to “collect further data and analysis to gain more complete and accurate 
information about the current situation” further intensifies the ambiguity. This 
suggests an absence of precise data, which can delay any international response 
or action, potentially allowing ongoing violations without immediate repercussions.

By carefully choosing diplomatic language and remaining neutral (“call upon 
the sides to take all necessary measures to prevent any further escalation”), the 
intention may ensure fairness and objectivity. However, this can also lead to 
confusion as it does not explicitly address who usually starts the escalation. This 
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sentence “call upon the sides to take all necessary measures to prevent any further 
escalation” can be viewed as ambiguous as it does not mention or assign any 
responsibility for the initiation of hostilities. This broad appeal for peace could be 
seen as minimizing particular acts of aggression, especially if one side believes it 
is more about defending than initiating.

We can see a similar perception in the next statement which was issued in 
2017: “In light of the dramatic escalation in violence along the Line of Contact in 
April, we express concern over continuing armed incidents, including reports on 
the use of heavy weapons, and strongly condemn the use of force or the threat of 
the use of force.  There is no military solution to this conflict and no justification 
for the death and injury of civilians.  We are also aware of allegations of atrocities 
committed on the field of battle in April, which we condemn in the strongest terms.  
We appeal to the sides to confirm their commitment to the peaceful resolution of 
the conflict as the only way to bring real reconciliation to the people of the region.  
We also urge them to adhere strictly to the 1994/95 ceasefire agreements that 
make up the foundation of the cessation of hostilities in the conflict zone  (OSCE 
Minsk Group, 2017).”

A general declaration of worry regarding the “dramatic escalation in violence” 
and “continuing armed incidents,” including the deployment of heavy weapons, 
opens the statement. The lack of precision in identifying responsible sides for 
instigating violence could potentially undermine accountability and be perceived 
as a protective measure for those who engage in violent atrocities. 

The above-mentioned phrases might be interpreted as equal to the behavior 
of both sides because it does not name the aggressor. If one side is predominantly 
losing or defending itself, this equivalence might be perceived as unjust. Armenians 
might interpret such ambiguous language as a defensive reaction to cruelty. 

In the following sentence “allegations of atrocities committed on the field of 
battle in April, which we condemn in the strongest terms.”  We can also see 
elements of ambiguity. Particularly, denouncing the crimes but only calling them 
“allegations,” may denote that there isn’t enough proof to support the claims 
made or that a definite position will not be taken until further information is 
obtained. For victims who are fighting for justice and acknowledgment, this can 
be discouraging because it doesn’t explicitly acknowledge the crimes, which may 
diminish their suffering. It is possible to interpret the generic appeal for peace as 
a lack of sufficient international response in the absence of particular actions or 
direct engagement. Such ambiguity could potentially lead to multiple interpretations 
that are unfavorable to Armenia’s interests.

We can identify ambiguous expressions in another statement issued by the 
ՕSСЕ Мinsk Grօup in 2021  after the 44 days war: “The Co-Chair countries call 
on Armenia and Azerbaijan to refrain from inflammatory rhetoric and provocative 
actions and to implement in full the commitments they undertook on 9 November 2
020 and reconfirmed on 26 November 2021 in statements made by the President of 
the Republic of Azerbaijan, Prime Minister of the Republic of Armenia, and President 
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of the Russian Federation and other jointly agreed ceasefire arrangements.  The 
Co-Chair countries call on Armenia and Azerbaijan to continue their engagement 
under Co-Chair auspices to make concrete progress on humanitarian issues — 
including, inter alia, detainees, demining, missing persons, voluntary return of 
displaced persons, and the protection of historic and cultural sites, and to work 
constructively to resolve other outstanding issues, such as border delimitation and 
demarcation and the restoration of economic and transportation links.  The Co-
Chair countries also note with concern recent incidents on the non-demarcated 
Armenia-Azerbaijan border and reaffirm that the use or threat of force to resolve 
border disputes is unacceptable.  The Co-Chair countries also remind Armenia and 
Azerbaijan of their obligation to comply with the requirements of international 
humanitarian law and urge the sides to lift immediately all restrictions 
on  international  humanitarian organizations  accessing  conflict-affected areas and 
populations (OSCE Minsk Group, 2021)”. The calls to “refrain from inflammatory 
rhetoric and provocative actions” are made to both Azerbaijan and Armenia, but 
they do not identify any particular provocations. This may be interpreted as 
denying or neutralizing any claims made by Armenia about provocations by 
Azerbaijan, which could result in the idea that justifiable complaints or defensive 
measures are unfairly linked to aggressiveness. The declaration refers to the 
“commitments they undertook on 9 November 2020 and reconfirmed on 26 
November 2021” but it does not go into specifics about what these promises entail 
or how they were fulfilled. When it comes to accountability and progress, this 
lack of clarity can lead to misunderstandings or irritation, particularly when one 
side believes the other has not fulfilled its end of the commitments.  Although 
the following statements seem unambiguous “recent incidents on the non-
demarcated Armenia-Azerbaijan border” and “the use or threat of fօrce to resolve 
border disputes is unacceptable” they exclude important details about the 
occurrences, such as which party is the initiator of the context.  This could be 
interpreted as a way to avoid going up against the aggressor directly, which could 
be unfavorable for the victimized (for the Armenian) party if they are constantly 
being provoked.

Based upon the classification of linguistic ambiguity, which includes the 
following types linguistic, semantic, and syntactic as well as pragmatic ambiguity, 
we can state that the lexical ambiguity was demonstrated in the form of separate 
words like the terms “cօmmitment,” “progress,” and the phrase “cօmprehensive 
settlement” which were vague and open to interpretation, allowing different 
parties to project their meanings onto these statements. However, semantic and 
syntactic ambiguities were more notable in the analyzed statements, to be more 
accurate let us present the outcomes below in the form of a table. The classification 
was held based on the theoretical data presented in the section of the Discussion.
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Table 1 The Classification of the Types of Ambiguity in the 
Statements of OSCE Minsk Group Statements

Year Semantic Syntactic
2009 •	 They stressed that 

agreement on the Basic 
Principles would provide 
the framework for a 
cօmprehensive settlement.

•	 Urged that the parties 
complete this work as 
soon as possible») and 
outlines the ultimate 
goal («a future of peace, 
stability, and prosperity 
for the entire region.

•	 The Ministers reaffirmed their 
commitment to work intensively to 
resolve the remaining issues, and to 
reach an agreement based, in particular, 
upon the principles of the Helsinki 
Final Act of Non-Use of Force or Threat 
of Force, Territorial Integrity, and the 
Equal Rights and Self-Determination of 
Peoples.

2016 •	 According to information 
collected from multiple 
reliable sources, on 15 May, 
Azerbaijani armed forces 
fired a missile across the 
Line of Contact, striking 
military equipment.

•	 Contradictory reports 
regarding the targets of 
these recent strikes» and 
«about casualties sustained 
and damages inflicted.

•	 Call upon the sides to take all necessary 
measures to prevent any further escalation.

•	 Collect further data and analysis to gain 
more complete and accurate information 
about the current situation.

2017 •	 We are also aware of 
allegations of atrocities 
committed on the field of 
battle in April, which we 
condemn in the strongest 
terms.

•	 We appeal to the sides to confirm their 
commitment to the peaceful resolution of 
the conflict as the only way to bring real 
reconciliation to the people of the region.

•	 We also urge them to adhere strictly to 
the 1994/95 ceasefire agreements that 
make up the foundation of the cessation 
of hostilities in the conflict zone.

2021 •	 Implement in full the 
commitments they 
undertook.

•	 The Co-Chair countries call on Armenia and 
Azerbaijan to continue their engagement 
under Co-Chair auspices to make concrete 
progress on humanitarian issues.

•	 The Co-Chair countries also remind 
Armenia and Azerbaijan of their obligation 
to comply with the requirements of 
international humanitarian law and 
urge the sides to lift immediately all 
restrictions on international humanitarian 
organizations accessing conflict-affected 
areas and populations.

From the perspective of pragmatic ambiguity, the expressions listed below in 
the Table 2, taken from the statements of 2009, 2016, 2017, and 2021 bear 
pragmatic ambiguity.
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Table 2 Manifestation of Pragmatic Ambiguity in the OSCE Minsk Group Statements
Ambiguity in Speech Acts Ambiguity in Presupposition Referential Ambiguity

2009 •	The phrase «urged that the 
parties complete this work 
as soon as possible» could 
be seen as a request or a 
command, depending on the 
interpretation.

•	“They stressed that agreement 
on the Basic Principles would 
provide the framework for a 
comprehensive settlement» 
can be understood as an 
assertion or a suggestion.

•	«Agreement on the Basic 
Principles would provide 
the framework for a 
comprehensive settlement» 
presupposes that there is a 
common understanding of 
what these Basic Principles 
are and that they are agreed 
upon as beneficial.

•	The statement «reported 
on progress during this 
year in achieving common 
understanding» presupposes 
that progress has been made, 
but it is ambiguous as to the 
extent and nature of this 
progress.

The term «their 
countries» can refer to 
Armenia and Azerbaijan 
or to the countries 
represented by Lavrov, 
Kouchner, and Steinberg, 
leading to confusion 
about who is committing 
to what.

2016 •	Condemn these recent 
ceasefire violations» can 
be interpreted as a strong 
denunciation or merely 
a formal expression of 
disapproval.

•	«Call upon the sides to take 
all necessary measures» might 
be a request or a demand, 
depending on the diplomatic 
context.

•	The statement presupposes 
that both sides have the 
capability and willingness to 
adhere to the ceasefire, which 
might not be the case.

•	Contradictory reports 
regarding the targets of these 
recent strikes» presuppose 
that the truth is unclear and 
open to interpretation.

•	These actions by both 
sides» can refer to the 
specific instances of 
missile and mortar fire 
or to broader patterns 
of behavior, leading to 
different interpretations 
of responsibility

2017 •	«Express concern over 
continuing armed incidents» 
can be seen as a mild warning 
or a grave alarm, depending 
on the audience’s perspective.

•	«Strongly condemn the use of 
force or the threat of the use 
of force» might be interpreted 
as an absolute denouncement 
or as a situational critique.

•	«There is no military solution 
to this conflict» presupposes 
that all parties agree on this 
assessment, which may not 
be true.

•	«We are also aware of 
allegations of atrocities» 
presupposes that these 
allegations are significant and 
credible, but it leaves room 
for different interpretations 
of their validity.

•	«The sides» can refer 
to the immediate 
parties involved in the 
recent incidents or to 
the broader entities of 
Armenia and Azerbaijan.

2021 •	«Call on Armenia and 
Azerbaijan to refrain from 
inflammatory rhetoric» can be 
interpreted as a polite request 
or a stern warning.

•	«Work constructively to 
resolve other outstanding 
issues» might be a suggestion 
or an imperative.

•	«The commitments they 
undertook on 9 November 
2020» presupposes a shared 
understanding and agreement 
on those commitments.

•	«Concrete progress on 
humanitarian issues» 
presupposes that progress is 
both possible and expected, 
though it remains undefined.

•	«Recent incidents on 
the non-demarcated 
Armenia-Azerbai jan 
border» can refer to 
specific events or a 
general pattern of 
behavior, leading to 
different interpretations 
of urgency and scale.
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Conclusion

While examining the ambiguity as a phenomenon used in the statements of 
OSCE Minsk Group on the Nаgоrnо-Karabakh conflict, we have come to the idea 
that although ambiguity in diplomatic discourse may help to maintain flexibility, 
it can also have serious negative effects, especially in long-term conflicts where 
responsibility and clarity are essential. Based upon our analysis of the statements 
about the Nagorno-Karabakh conflict issued by the OSCE Minsk Group, the 
ambiguity did not serve its initial purpose. On the contrary, the multiple 
interpretations caused by ambiguity might have led to misunderstandings and 
insufficient support for the Armenian side.

In the statements of 2007, 2016, and 2017, ambiguity served to keep the 
dialogue ongoing, whereas in the statement of 2021 (a year after the 44-day war), 
it seems to address more immediate concerns of ceasefire violations and compliance 
with agreements, suggesting a reactive rather than proactive use of ambiguity.

We shall also state that the presence of ambiguity in the statements of the 
OSCE Minsk Group may also be viewed as a lack of clarity and specificity, as a 
failure to adequately support the resolution of the conflict by the international 
observers. This can affect international support dynamics, where ambiguous 
diplomatic language might deter decisive actions or clear support for peace 
initiatives, potentially weakening the position of one side and weakening the 
claims of the Armenian side.

Thus, we can state that the use of ambiguity in the statements, as mentioned 
earlier, while typical of diplomatic discourse intended to maintain dialogue and 
avoid exacerbating tensions, can lead to perceptions of insufficient support. These 
perceptions are influenced by the general demands for peace without specific 
action, the vagueness of commitments, and the failure to identify aggressors in 
conflict situations. These kinds of ambiguities, while aiming to preserve diplomatic 
balance, appear to have hindered substantive progress toward conflict resolution, 
allowing for the continuation of hostilities and misunderstandings between the 
involved parties. For Armenians, particularly if they feel they are disproportionately 
victimized, such ambiguous language could be seen as minimizing their complaints 
or lessening the severity of the measures taken against them. This illustrates the 
delicate balance in diplomatic communication where language choices can 
significantly influence perceptions of justice and support in international conflicts.

Our research stresses that while ambiguity can be a helpful diplomatic 
instrument, using it excessively might cause stakeholders to become disillusioned 
and stagnate, particularly in delicate geopolitical issues. It is of vital importance 
to reassess how international mediators, such as the ՕSСЕ Мinsk Grօup, use 
language strategically to improve the effectiveness of peace talks and promote 
long-term stability in conflict-affected areas.
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Անի Թամազյան
Եվրասիա միջազգային համալսարանի լեզուների, հաղորդակցության և 

մանկավարժության ամբիոնի վարիչ, Հայաստանի Եվրոպական համալսարանի 
Կիրառական լեզվաբանության ամբիոնի հայցորդ

Էլ. հասցե՝ ani1tamazyann@gmail.com
 

ԵՐԿԱԿԻՈՒԹՅՈՒՆԸ ԵԱՀԿ ՄԻՆՍԿԻ ԽՄԲԻ ՓԱՍՏԱԹՂԹԵՐՈՒՄ 
(ԼԵՌՆԱՅԻՆ ՂԱՐԱԲԱՂԻ ՀԱԿԱՄԱՐՏՈՒԹՅԱՆ ՕՐԻՆԱԿՈՎ)

Դիվանագիտական խոսույթում երկակիությունը մարտավարական  
գործիք է, որը դիվանագետներին հնարավորություն է տալիս զբաղվել 
միջազգային հարաբերություններում առկա նրբություններով և զգայու­
նություններով։

Լեզվաբանորեն, երկակիությունը ենթադրում է բազմիմաստ մեկնաբա­
նություններ ունեցող բառերի կամ արտահայտությունների օգտագործում, 
ինչի շնորհիվ  դիվանագետները կարողանում են պահպանել ճկունություն 
և խուսափել առճակատումից:   Այնուամենայնիվ, չնայած երկիմաստությունը 
խթանում է կառուցողական հարաբերությունները երկրների միջև, բազմակի 
մեկնաբանությունների հնարավորությունը կարող է նաև հանգեցնել թյուրի­
մացությունների, հակամարտությունների և կողմնակալության: 

Այս հետազոտությունը ուսումնասիրում է երկակիության դերը դիվանա­
գիտական խոսույթում, մասնավորապես, երկակիության կիրառումը՝ որ­
պես երևույթ ԵԱՀԿ Մինսկի խմբի կողմից Լեռնային Ղարաբաղի հակա­
մարտության վերաբերյալ արված հայտարարություններում,՝ պարզելու, 
թե ինչպես են օգտագործվել երկակիության տարբեր տեսակները (բառա­
գիտական, շարահյուսական, իմաստաբանական և գործաբանական) այդ 
հայտարարություններում և ինչպես են դրանք գործել։ 

Եզրափակելով՝ երկիմաստ լեզվի օգտագործումը, որն ի սկզբանե 
նախատեսված էր երկխոսությունը պահպանելու և լարվածության ուժե­
ղացումից խուսափելու համար, կարող է նաև հանգեցնել բազմակի մեկ­
նաբանությունների, մասնավորապես՝ կողմնակալության կամ անբավարար 
աջակցության ընկալման:

Հիմնաբառեր.   դիվանագիտության լեզու, երկակիություն, ԵԱՀԿ Մինսկի 
խումբ, հայտարարություններ, դիվանագիտական խոսույթ, գործաբանական  
երկակիություն։

Անի Թամազյան



	 ԲԱՆԲԵՐ Եվրասիա միջազգային համալսարանի	 № 1, 2024

169

Ани Тамазян
Заведующая кафедрой языков, коммуникации и педагогики Международного 

университета Евразия, Соискатель кафедры Прикладной лингвистики 
Европейского университета Армении  
Эл. адрес: ani1tamazyann@gmail.com 

ДВУСМЫСЛЕННОСТЬ В ДОКУМЕНТАХ МИНСКОЙ ГРУППЫ ОБСЕ 
(НА ПРИМЕРЕ НАГОРНО-КАРАБАХСКОГО КОНФЛИКТА)

Двусмысленность в дипломатическом дискурсе является тактическим 
инструментом, который позволяет дипломатам управлять сложностями и 
тонкостями, присущими международным отношениям. Лингвистически, 
двусмысленность включает использование слов или выражений с несколькими 
значениями или интерпретациями, что позволяет дипломатам сохранять 
гибкость и избегать конфронтации. Однако, несмотря на то что двусмыс­
ленность способствует конструктивным отношениям между странами, 
возможность множественных интерпретаций также может привести к 
недопониманиям, конфликтам и предвзятости. Это исследование изучает роль 
двусмысленности в дипломатическом дискурсе, в частности использование 
двусмысленности как явления в заявлениях, сделанных Минской группой 
ОБСЕ по Нагорно-Карабахскому конфликту, чтобы выяснить, как разные виды 
двусмысленности (лексическая, синтаксическая, семантическая и прагмати­
ческая) используются в этих заявлениях и как они функционировали. В 
заключение, использование двусмысленного языка, первоначально предназна­
ченного для поддержания диалога и избежания усиления напряженности, 
также может привести к множественным интерпретациям, особенно к 
восприятию предвзятости или недостаточной поддержки.

 Ключевые слова: язык дипломатии, двусмысленность, Минская группа 
ОБСЕ, заявления, дипломатический дискурс, прагматическая двусмысленность.

Հոդվածը խմբագրություն է ներկայացվել՝ 2024թ. մայիսի 18-ին:
Հոդվածը հանձնվել է գրախոսման՝ 2024թ. մայիսի 20-ին:
Հոդվածն ընդունվել է տպագրության՝ 2024թ. հունիսի 11-ին։
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THE LINGUISTIC PERCEPTION OF EVOLUTION OF  
TERRORISM AND ITS POLITICAL IMPLICATIONS ACROSS 

HISTORY

The article examines the linguistic evolution of the perception 
of terrorism from ancient times to the modern era. It discusses 
how the concept of terrorism has shifted from a positive to a 
negative meaning highlighting the significant role of political and 
state players in shaping this perception by using language as a 
powerful tool. The article also touches upon the problematic nature 
of defining and interpreting terrorism, highlighting its subjective 
nature and the influence of political motivations. It is explained 
also how the line between terrorist and freedom fighter can be 
blurred, leading to conflicts in perceptions and definitions which 
causes problems in the fight against terrorism.

Key words: terrorism, freedom fighter, negative, positive, 
political motivation, perception, language.

Introduction 
Terrorism as a global threat has existed since ancient times and is expressed 

in the activities of various empires, states, organizations, and individuals. Although 
the roots of terrorism are quite old and come from ancient times, the term was 
coined during the French Revolution, known as the Reign of Terror / 1793-1794/. 
During the Revolution, the Jacobins used the term to describe their actions. It 
was a series of large-scale violent acts that instilled fear in the public.

The word “terrorism”, however, first appeared in English dictionaries in 1978 
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with a description of the ‘systematic use of terror’ (Sahi, 2017).  With the changing 
norms and political interest over the centuries, the perception of the latter has 
modified significantly shifting from a positive to a negative meaning.

If in the past, terrorism was often used as a tool by state leaders to pursue 
their own interests to maintain power and intimidate opposition groups, and was 
in favor of states, then in modern days it is perceived as a phenomenon against 
states. The change was orchestrated by the changing global dynamics, political 
ideologies, and societal norms and the rise of the narratives of international human 
rights norms and the condemnation of terrorism by the international community 
since the world has become more interconnected and globalized.  With the re-
establishment of the kingdoms, the rise of new powers, and the changed course 
of diplomacy, the concept of terrorism has meanwhile taken on a new role 
(Crenshaw, 2010).  

The language has been utilized as a strategy by individuals and political leaders 
for their narratives. Fahnestock mentions that that ‘commentators identified and 
codified the features of language that might enhance its power over audiences’ 
(Fahnestock, 2011).  To conduct the analysis the following research questions were 
addressed.

1.	 How has the perception and definition of terrorism evolved over time, 
particularly in relation to political attitudes and motivations?

2.	 What role has political power played in shaping our understanding of 
terrorism, and how has this influenced counterterrorism measures?

3.	 How has the concept of terrorism been utilized as a tool for influencing 
audiences or governments throughout history?

The answer to these questions provides invaluable insight into the ever-
evolving landscape of terrorism, spreading light on the underlying motivations 
and factors driving those transformations.

Methodology 
This article is rooted in empirical research, which includes a historical review 

and analysis of speeches from various leaders and individuals. The study utilizes 
linguistic analysis, qualitative and comparative methods to make possible the 
examination of the similarities and differences among the speeches and the 
changing course of the perception of terrorism through the time. 

Results 
The article discusses the changing nature of the perception of terrorism 

throughout history. It highlights how terrorism was initially seen as a tool for 
dominance and control in ancient times, before becoming a controversial and 
subjective concept in the medieval and early modern periods. Finally, in the late 
modern period, terrorism became universally condemned as a form of violence. 
The article also discusses the influence of political power on shaping our 
understanding of terrorism and emphasizes the subjective nature of defining and 
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interpreting terrorism. It explores the use of rhetoric and emotions to justify or 
condemn terrorist actions, as well as the manipulation of the phrase “one man’s 
terrorist is another man’s freedom fighter” to create confusion and ambiguity. 
The article provides specific historical examples to illustrate the changing 
perceptions of terrorism in ancient and early modern times.

Discussion
It is undeniable that before the tragic events of 9/111, terrorism received 

relatively less attention. However, in the aftermath of 9/11, there was a notable 
shift in focus, particularly among powerful states such as the USA, France, Great 
Britain, Japan, and others, who significantly increased their efforts in combating 
terrorism, commonly known as counterterrorism. 

The catalyst for this heightened attention was the realization that if terrorists 
could successfully target a country as prominent as the United States, which 
boasted a highly developed security system, then no nation was immune from 
the threat. The fear of potential attacks on any country prompted a collective 
response to prioritize counterterrorism measures.

When discussing terrorism, it is crucial to acknowledge that our understanding 
of it, including its definitions and linguistic perceptions, has been shaped by 
political attitudes. The influence of political power has played a significant role in 
shaping our understanding of terrorism. 

This recognition is essential as it highlights the subjective nature of defining 
and interpreting terrorism, which can vary depending on political motivations and 
interests.

As previously mentioned, the concept of terrorism has undergone significant 
changes over time. In the past, individuals who carried out terrorist actions were 
sometimes attributed an inspiring heroic profile. They openly boasted about their 
horrific acts, expressing a sense of pride in their deeds. However, contemporary 
society has overwhelmingly rejected such glorification of terrorism. Nowadays, 
anyone involved in terrorizing people or participating in acts of terrorism is 
universally considered a criminal and is viewed by society as a “bad person.” This 
shift in perception reflects a broader understanding of the destructive and harmful 
nature of terrorism, as well as the recognition that the intentional infliction of 
fear and violence upon innocent individuals cannot be justified or celebrated.

In ancient times (from 6,000 BCE to 650 CE), kings who terrorized people 
encouraged this phenomenon, the greater the phenomenon of oppressing people 
through terror, the greater the role of the given person.  

Such kind of example can be found also in the speech of Assurnasirpal, the 
king of Assyria who after conquering territories left the following cuneiform 
inscription found in Mosul Iraq.

I built a pillar over against his city gate and I flayed all the chiefs who 

1  For more information see the book David M. Bresnahan ‘9-11: Terror in America’ Windsor House, 2001.

Անուշ Մարտիրոսյան 
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had revolted, and I covered the pillar with their skin. Some I walled up 
within the pillar some I impaled upon the pillar of stakes… Many captives 
from among them I burned with fire, and many I took as living captives. 
From some, I cut off their noses, their ears, and their fingers, of many I 
put out the eyes. I made one pillar of living and another of heads (Matusitz, 
2013).

In the given examples they tried to praise terror actions and the usage of the 
personal pronoun ‘I’ meant to emphasize the dominant image of the kings. Through 
linguistic means like the use of past simple and the detailed description of events 
sequences, / did, impaled, skinned, raped, burned, etc./ they tried to point out 
the tyrannical power of the king. This style of language could be considered the 
first manifestation of diplomatic-political speech which was low-developed and 
deconstructive. 

The cuneiform inscriptions show that the perception of terrorism by states, 
kingdoms, and empires was positive, and spreading terror ideas among people was 
one of the main tools for keeping power. 

However, this type of tyrannical discourse was deconstructive and 
diplomatically uncompetitive since the only idea was to dominate and frighten 
others by spreading terror everywhere. On the other hand, this was conditioned 
by the fact of limited rights of people and total freedom and lack of punishment 
of world leaders. The absence of global organizations was another reason for such 
kind of behavior by kings and emperors.  However, later, we see the change of 
the perceptions and actions based on this. 

The perception of terror in the early modern period (15th-18th century AD) 
started to change and operate against countries. We see a new chapter of terrorism 
history where people or specific groups started to use terrorism for new ideas 
such as democracy, human rights, etc. In this period terrorism was supposed to 
bring revolution and democracy, meaning instead of terrorizing the people itself, 
it terrorized the country’s leaders and was against the leading regimes. It was a 
time when terrorism was used against states and as an act of violence was no 
longer something done by the state leaders but against the state organs with a 
persuasive and emotional discourse directed to the public that was one of the 
engines of the latter.

In 1793 Maximilien Robespierre, the radical Jacobin leader and one of the main 
figures of the French Revolution made terror ‘the order of the day’. A year later, 
in 1794, the leader of the French Revolution justified terrorism in his speech and 
the moral was that it was revolutionary terrorism in the name of democracy, 
equality, etc. making ‘aristocracy as the enemies of the state’ (Nacos, 2016).

The moral of his terrorist actions expressed in his speech was much more 
constructive and convincing. In a speech given to the National Convention in 
February 1794, Robespierre declared:
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‘If the spring of popular government in time of peace is a virtue, the 
springs of popular government in revolution are at once virtue and terror. 
Virtue without terror is fatal; terror without virtue is powerless. Terror is 
nothing other than justice: prompt, severe, and inflexible. It is, 
therefore, an emanation of virtue… a consequence of the general principle 
of democracy applied to our country’s most urgent needs’ (History, 2023).

Using words like justice or order of the day, the revolutionist Maximilien 
Robespierre transmitted his messages to the audience searching for democracy, 
equality, and justice by vindicating it to gain support from the audience.  In his 
speech, we see a combination of rhetoric and emotions, which is to say that his 
speech was based on emotions with the peculiarities of rhetoric speech whose 
main idea was to persuade, impress and motivate people. 

The word ‘justice’ itself was persuasive since the associations people have with 
the word are moral, strong, and fair. Once someone hears the word ‘justice’ 
imagines something true, and rightful, and this is the word drawing lines between 
fair and unfair, equal and unequal, etc. 

Later, another interpretation of terrorism emerged: “one man’s terrorist 
another man’s freedom fighter2 which became a tool of manipulation of the term 
until now. Weinberg mentions that the statement goal was to create confusion 
with the activity (Weinberg, 2009).

A question that arises here is ‘why this slogan is so unique and what 
makes it so actual’. The first characteristic of it is the combination of negative 
and positive sentences that allows one to manipulate the term. The slogan is 
controversial since it is not only about the combination of good and bad 
perceptions, but the contradiction between them. This is when we see the duality 
of the interpretation of the concept and how different groups of people perceived 
it. This is mostly correct, but there are a few minor errors in grammar and 
phrasing. 

The root of this perception lies in the reasons why people act in favor of 
terrorism and what justification they have for it. The roots of terrorism can be 
varied, stemming from reasons such as ethnic, religious differences, political 
grievances like the desire to achieve independence or self-determination for a 
particular group or community, and so on.

Perceived injustices or discrimination against a certain group can also fuel 
feelings of anger and resentment that may lead to acts of terrorism. Based on 
these reasons, people, state leaders, or specific groups may have their own 
interpretations or perceptions regarding this concept.

For instance, the Palestinian Liberation Army Group which is fighting for the 
occupied territories of Palestine is labeled as a terrorist group by the Israeli side, 
however the group has other justification for their actions. The Palestinian side 
says they fight for the liberation of their country (freedom fighters), meanwhile, 

2 The author is unknown.

Անուշ Մարտիրոսյան 
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the Israeli side says they are fighting against terrorism and that is why they 
attacked those groups (counter-terrorism operations). The slogan in the context 
of linguistics can be paraphrased as a rhetorical question- And what if the person 
you think is a terrorist is a freedom fighter? 

In such a way, one can justify terrorist actions logically by explaining the very 
deep and hidden reasons for doing it, but it creates tremendous problems for 
those who are fighting against it. The slogan, however, is a perfect reflection of 
subjectivity since it is a subjective understanding, and linguistic uncertainty and 
vagueness allow anyone to interpret it in their own way. Ganor writes that 
understanding terrorism ‘depends entirely on the subjective outlook of the definer 
(Ganor, 2010)’. The influence of the slogan was impressive and made even 
presidents talk about it to stop its unhindered prosperity. 

U.S. President Ronald Reagan in his interview on May 7, 1986, in Tokyo in an 
answer to a question of one of the journalists about the roots of terrorism, set 
clear lines between who terrorists and freedom fighters are to avoid its 
misinterpretation and confusion. 

(2) ‘I think that’s the same thing as the cliche line that is going around 
that, well, one man’s terrorist is another man’s freedom fighter. No 
such thing. The people that are customarily called freedom fighters are 
fighting against organized military forces. Even if it is a civil war, it is a 
war. Terrorists, as I said before, are people who deliberately choose as a 
target to murder and maim innocent people who have no influence upon 
the things that they think of as their political goals., therefore, those people 
must be treated as to what they are, and that is they are base criminals 
(Reagan, 1986).

In the interview, we see that the president was trying hard to show and 
explain that not every person could be called a freedom fighter, and everything 
had its name. He tried to clarify that creating confusion and manipulation through 
words like freedom fighters makes counterterrorism actions even harder. The 
president also explains that the essence of a freedom fighter is against organized 
military groups, so terror actions are not compatible with the word freedom 
fighter and if a person deliberately chooses a target to murder or maim, that 
person cannot and should not be called a freedom fighter. 

But when we analyze Yasser Arafat’s speech, a member of PLO’ in 1974 
addressed to the UN, we will see quite the opposite attitude. He mainly says:

‘He who fights for a just cause, he who fights for the liberation of his 
country, he who fights against invasion and exploitation or single-mindedly 
against colonialism, can never be defined as a terrorist.’ (Mohanty, 2006)

A comparison of Ronald Reagan’ and Yasser Arafat’s opinions about the slogan 
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shows that negative and positive meanings, contradictions, and controversiality 
of the slogan overlap each other, which means that it is extremely difficult to set 
clear lines between who can be called freedom fighters. Yasser Arafat’s speech 
opposes Ronald Reagan’s speech where Yasser Arafat indirectly offers to analyze 
why people do such kinds of things. Ronald Reagan interprets it as an action 
against the country, meanwhile, Yasser Arafat’s speech hints to us that those are 
actions for the state, hence for Ronald Reagan it was terrorism and for Yasser 
Arafat, it was a fight for freedom which once again showed the pure nature of 
the slogan. 

It is necessary to mention that along the evolution of the concept of terrorism, 
as the Encyclopedia of Britannica indicates, terrorism was defined as an ‘act of 
violence done by a state, head of a state, or a state against its domestic and 
external enemies’, (Encyclopedia of Britannica, 2023) however, nowadays the term 
means the opposite, namely terrorism is an act of violence aimed at governments 
to change or influence their policy. 

This interpretation is of great importance since nowadays the whole narrative 
of policies of the countries is designed based on the given definition: countries 
suffering from terrorism and fighting against it. 

If before some states could justify the terror actions, then now states condemn 
it, regardless of whether they are engaged in it or not, use it as a tool for their 
goals or not. Nowadays the perception of terrorism is so negative that sometimes 
some countries manipulate it to meet their goals. 

Taking into consideration different periods of the perception of terrorism by 
states, we can say that it had changed from positive to negative meaning for states 
and state actors, and the table below will explain it more practically. 

Table 1.   

Անուշ Մարտիրոսյան 
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In the table below we distinguished 3 stages3 of terrorism perception and tried 
to explain how it was used to influence audiences or governments.

Table 2

Conclusion 
After having examined the evolution of the perception of terrorism and some 

problematic areas connected with it, it is concluded that:
The evolution of the perception of terrorism from ancient times to the modern 

era has been characterized by a shift from a positive to a negative meaning, 
because of political, state, and other factors. 

The subjective nature of defining and interpreting terrorism, as well as the 
blurred line between terrorist and freedom fighter, has caused problems in the 
fight against terrorism and led to misunderstandings, hindering counterterrorism 
efforts, and spreading violence.

To address these problems, it is essential to establish clear definitions of 
terrorism to escape linguistic misinterpretation and promote dialogue and 
understanding between conflicting parties. It is important to recognize the 
destructive nature of terrorism and the significance of condemning it unequivocally.

It is also determined that other factors such as inequality, oppression, and 
political dissatisfaction affected in dissemination of terrorism and those factors 

3  For more information see the book Kubiak A. ‘Stages of Terror: Terrorism, Ideology, and Coercion as The­
atre History’ Indiana University Press, 1991
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should be discussed and resolved to hinder terrorism and weaponization of words 
in favor of terrorism. 

In conclusion, the evolution of the perception of terrorism shows the 
complexity and challenges surrounding this phenomenon. By understanding the 
historical context, political motivations, and linguistic nuances of terrorism, makes 
it more effective combating terrorism and promotes peace and stability in the 
world.

References 

Bresnahan, David M. (2001). 9-11 Terror in America. Windsor House. 
Crenshaw, M. (2010). Terrorism in Context. USA: Penn State Press. 
Encyclopedia of Britannica. Terrorism (2024, 03, 18) retrieved from https://www.

britannica.com/topic/terrorism 
Fahnestock, J. (2011). Rhetorical Style: The Uses of Language in Persuasion. USA: Oxford 

University Press. 
Ganor, B. (2010). Defining terrorism: Is one man’s terrorist another man’s freedom fighter? 

Police Practice and Research, 3 (4), 287-304. 
History, A. (2023, 03 12). Robespierre Justifies the Use of Terror (1974). Retrieved 

from History, Alpha: https://alphahistory.com/frenchrevolution/robespierre-
revolutionary-terror-1794/

Kubiak, A. (1991). Stages of Terror: Terrorism, Ideology, and Coercion as Theatre History. 
Indiana University Press. 

Mohanty, J. K. (2006). Terrorism and Militancy in Central Asia. Delhi: Global Media. 
Matusitz, J. (2013). Terrorism and Communication. SAGE.
Nacos, B. L. (2016). Terrorism and Counterterrorism. (5th ed.). New York: Routledge. 
Reagan, R. (1986, 05 07). The President’s 36th news conference. (H. Thomas, Interviewer) 

Retrieved 03 23, 2023, from https://www.reaganlibrary.gov/archives/speech/
presidents-news-conference-25  

Sahi, S. D. (2017). Conspiracy Theories and Counter Terrorism. New Delhi: Neha Publishers 
and Distributors. 

Weinberg, L. (2009). Global Terrorism. New York: The Rosen Publishing Group.

Անուշ Մարտիրոսյան 
Եվրասիա միազգային համալսարանի լեզուների, հաղորդակցման

 և մանկավարժության ամբիոնի դասախոս, նույն ամբիոնի հայցորդ, 
Սանտյագո դե Կոմպոստելա համալսարանի ասպիրանտ
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ԱՀԱԲԵԿՉՈՒԹՅԱՆ ԼԵԶՎԱԿԱՆ ԸՆԿԱԼՄԱՆ ԷՎՈԼՅՈՒՑԻԱՆ   ԵՎ 
ՎԵՐՋԻՆԻՍ ՔԱՂԱՔԱԿԱՆ ՀԵՏԵՎԱՆՔՆԵՐԸ ՊԱՏՄՈՒԹՅԱՆ 

ԸՆԹԱՑՔՈՒՄ
Հոդվածն ուսումնասիրում է ահաբեկչության ընկալման լեզվական էվոլ­

յուցիան հնագույն ժամանակներից մինչև մեր օրերը:  Այն քննարկում է, թե 

Անուշ Մարտիրոսյան 
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ինչպես են ահաբեկչության վերաբերյալ ընկալումները դրականից վերածվել 
բացասականի՝ ընդգծելով քաղաքական և պետական խաղացողների նշա­
նակալի դերը հասկացողության ձևավորման գործում՝ օգտագործելով լեզուն 
որպես հզոր գործիք:

Հոդվածն անդրադառնում է նաև ահաբեկչության սահմանման և մեկնա­
բանման խնդրահարույց բնույթին՝ ընդգծելով դրա սուբյեկտիվ բնույթը և 
քաղաքական դրդապատճառների ազդեցությունը։ Բացատրվում է նաև, թե 
ինչպես կարող է չտարանջատվել ահաբեկչի և ազատամարտիկի միջև սահ­
մանը՝ հանգեցնելով ընկալումների և սահմանումների հակասությունների, 
ինչը խնդիրներ է առաջացնում ահաբեկչության դեմ պայքարում։ 

Հիմնաբառեր. ահաբեկչություն, ազատամարտիկ, բացասական, դրական, 
քաղաքական դրդապատճառ, ընկալում, լեզու։
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Статья исследует лингвистическую эволюцию восприятия терроризма от 
древних времен до современности. Она обсуждает, как понятие терроризма 
изменилось с положительного на отрицательное значение, выделяя значитель­
ную роль политических и государственных игроков в формировании этого 
восприятия с использованием языка как мощного инструмента. Статья также 
затрагивает проблематичную природу определения и интерпретации терро­
ризма, выделяя его субъективную природу и влияние политических мотивов. 
Также объясняется, как грань между террористом и борцом за свободу может 
размыться, приводя к конфликтам в восприятиях и определениях, что 
вызывает проблемы в борьбе против терроризма. 

Ключевые слова: терроризм, борец за свободу, отрицательный, положи­
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Հոդվածը խմբագրություն է ներկայացվել՝ 2024թ. մայիսի 18-ին:
Հոդվածը հանձնվել է գրախոսման՝ 2024թ. մայիսի 22-ին:
Հոդվածն ընդունվել է տպագրության՝ 2024թ. հունիսի 11-ին։
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1930-ականները Խորհրդային Հայաստանի քաղաքական 
և հասարակական ամենաթեժ շրջաններից էր: Այդ շրջանի 
իրադարձություններն ու մարդիկ դարձան նախատիպեր Եղի­
շե Չարենցի համար, որոնց միջոցով բանաստեղծը ներկայաց­
րեց այդ շրջանի Հայաստանի քաղաքական պատկերը: Չա­
րենցի աչքից չէին կարող վրիպել Լևոն Արիսյանը և Ամատու­
նի Վարդապետյանը:  Լևոն Արիսյանը 1934 թվականին եղել է 
ՀԿԿ Կենտկոմի պրոպագանդայի և ագիտացիայի բաժնի վա­
րիչը, իսկ Ամատունի Վարդապետյանը փոխարինել է սպան­
ված Աղասի Խանջյանին և 1936-1937 թվականներին եղել է 
Կենտկոմի առաջին քարտուղար:Այս նախատիպերը դառնում 
են կատարվող իրադարձության կենտրոնում կանգնած կեր­
պարներ: Չարենցն իր ստեղծագործություններում տալիս է 
քաղաքական պատկերն ու իր վերաբերմունքը վերոնշյալ քա­
ղաքական գործիչներին: Հենց նրանք են կրում պատմական, 
քաղաքական ինֆորմացիան և դառնում գեղարվեստականաց­
ման սկզբունքին համապատասխան նախատիպ:

Հիմնաբառեր. Չարենց, նախատիպ, պոեզիա, քաղաքա­
կան, Հայաստան, Լևոն Արիսյան, Ամատունի Վարդապետյան:

Ներածություն

Եղիշե Չարենցի ստեղծագործություններում կան հայաստանյան քաղա­
քական տարբեր շրջանները, քաղաքական գործիչների նախատիպերն ու 
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դրանց գեղարվեստականացման սկզբունքները: Հայաստանյան քաղաքական 
դաշտում խորհրդային կարգերի հաստատումից հետո բացառիկ էր Մյաս­
նիկյանը, ում մահը Չարենցի համար ծանր հարված էր։ 1930 թվականին, երբ 
Կենտկոմի առաջին քարտուղար ընտրվեց Աղասի Խանջյանը, Չարենցի հա­
մար բացառիկ կերպար հանդիսացող Մյասնիկյանի բացը եկավ մասնակի 
լրացնելու Խանջյանը: Այս դեպքում ևս ազգային գաղափարախոսությամբ 
առաջնորդվող ղեկավարը չէր կարող հանդուրժվել առավել բարձր ատյան­
ներում: Խանջյանի մահով Չարենցը արձանագրեց, որ նա մեր մեռնող վեր­
ջին արքայազնն է։ Հետագայում արդեն երկիրն արյան ծով դարձրեց Ամա­
տունի Վարդապետյանը։ Չարենցի համար Ամատունուց հետո սկսված քա­
ղաքական թոհուբոհը, և այդ ամենի կիզակետում կանգնած մարդիկ դարձան 
պետության ներսում տիրող քաոսը ներկայացնող նախատիպեր, որոնց շուր­
ջը հյուսվող ստեղծագործությամբ Չարենցը հոյակապ ներկայացնում էր երկ­
րում թևածող տրամադրությունը։ Չարենցը գեղարվեստական պատկերով 
տվեց այդ շրջանի Հայաստանի քաղաքական պատկերը։ Պատկերի կարևոր 
մասերից էին Ամատունի Վարդապետյանն ու Լևոն Արիսյանը:

Մեթոդ

Հոդվածի համար տեսական հիմք է հանդիսացել Եղիշե Չարենցի կողմից 
Ամատունի Վարդապետյանի ու Լևոն Արիսյանի մասին գրված ստեղծագոր­
ծությունները։ Աշխատանքն իրականացվել է հիմնականում գրականագի­
տության մեջ հայտնի հոգեբանական, պատմահամեմատական և կենսագ­
րական մեթոդներով։ Ստեղծագործություններում առկա է Չարենցի հոգե­
վիճակի արտահայտումը ևս:

Արդյունքներ և քննարկում

Աղասի Խանջյանը Կենտկոմի քարտուղար ընտրվելուց հետո սկսեց հո­
վանավորել հատկապես այն անհատներին, ովքեր կրում էին ազգային ար­
ժեքներն ու գաղափարախոսությունը։ Խանջյանը դառնում էր Չարենցին, 
Մահարուն, Մկրտիչ Արմենին, Վահան Թոթովենցին և նմանօրինակ դիրքո­
րոշում ունեցող այլ հեղինակներին կամրջողը։ Այդ շրջանում սկսվում է լար­
վել Եղիշե Չարենցի և ՀԿ (բ) Կ Կենտկոմի ագիտացիայի և պրոպագանդա­
յի բաժնի վարիչ Լևոն Արիսյան (Գասպարյան, 1994, էջ 361) հարաբերութ­
յունները: Չարենցի և Խանջյանի հարաբերությունները ևս սկսում են սառչել 
հատկապես այն բանից հետո, երբ լուր է տարածվում, թե Չարենցը ցանկա­
նում է սպանել Լևոն Արիսյանին: Այդ շրջանում Չարենցի բարոյահոգեբա­
նական վիճակը շատ ծանր էր, և բանաստեղծը լարվում է Լևոն Արիսյանի 
դեմ, քանի որ նաև նա էր խոչընդոտում «Գիրք ճանապարհի»–ի տպագրութ­
յունը։ Խանջյանը թույլատրել էր գրքի տպագրությունը և մեկնել էր արձա­
կուրդ։ Այդ շրջանում Արիսյանը և Զարմայր Աշրաֆյանը հորինում են այսպես 
կոչված «խանջյանական խումբ» հասկացողությունը և բնականաբար այդ 
խմբի անդամ էր համարվելու նաև Չարենցը։ Արդյունքում կասեցվում է գրքի 
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տպագրությունը։ Չարենցի զայրույթն այնքան մեծ էր, որ նա նամակներով 
դիմում է անգամ Ստալինին, ինչպես նաև Մարիետա Շահինյանին։ Շահին­
յանին ուղարկված նամակում Չարենցը խոսում է նաև Ստալինին ուղարկված 
նամակի մասին։ Նամակի տեքստից հասկանալի է դառնում, որ գրեթե հու­
սահատ վիճակում գտնվող Չարենցը փորձում էր անել ամեն ինչ, որպեսզի 
«Գիրք ճանապարհի»–ի դեմ արգելքը չեղարկվի. 

«....Ինձ հետ կատարված պատմության մասին առաջին անգամ մանրա
մասնորեն Ձեզ գրեցի երեկ չէ առաջին օրը` վերջում խնդրելով, որ ինձ պաշտ
պան կանգնեք և, եթե հնարավոր է, այդ ամենի մասին տեղյակ պահեք ընկ. 
Ստացկուն և, եթե հնարավոր է, ընկ. ՍՏԱԼԻՆԻՆ։...Ձեզ հասցեագրած նամա
կին գրեցի փոքր նախաբան, այդ ամենը տեղավորեցի մի ծրարի մեջ և օդա
յին փոստով ուղարկեցի ուղիղ..... ընկ. Ստալինին!!»։ (Չարենց, 1996, էջ 368)

Նամակում զգացվում է Չարենցի ծանր հոգեվիճակը։ Չարենցի նպա­
տակն էր վերսկսել «Գիրք ճանապարհի» գրքի տպագրությունը և պատաս­
խանատվության ենթարկել տպագրությունը խոչընդոտող մեղավորներին։ 
Արիսյանի կենսագրական մանրամասնությունները նյութ էին հանդիսանա­
լու Չարենցի համար` գրելու նրան ծաղրող ու ճշմարտությունը ներկայացնող 
էպիգրամներ։ Արիսյանին «ձոնված» տողերից առավել հայտնի են ու հե­
տաքրքրական Լ.Ա. վերտառությամբ 1933 թվականին գրված 4 էպիգրամնե­
րը։ Էպիգրամներում Չարենցը հստակ ընդգծում է Արիսյանի` Հայոց բարօ­
րության ու հայկականության փոխարեն կրեմլյան հրահանգները կատարե­
լու մեծ ցանկությունը.

«Նա չի՜ հանդուրժում նաիրյան լեզուն,–
Նա ռուսաց լեզվի դայլայլն է ուզում....
Ձգտում այսպես իր կտոր հացին–
Վելիկոդերժավ...այս որբ վանեցին....» (Չարենց, 1996, էջ 151)։

Հաջորդ էպիգրամում Չարենցը Արիսյանի կերպարը մերկացնելուց զատ 
ցույց է տալիս նաև այդ նույն շրջանում Հայաստանում տեղի ունեցող գոր­
ծընթացները։ Այդ գործընթացներն ուղղված էին Աղասի Խանջյանի դեմ, իսկ 
նպատակն Արիսյանի կողմից Խանջյանին գահընկեց անելն ու իշխանությու­
նը զավթելն էր։ Բնականաբար գործընթացի վերևում կանգնած էր Լավրենտի 
Բերիան։ Այդ իրադարձությունների անմիջական ազդեցությամբ է Չարենցը 
գրել Արիսյանին «ձոնված» իր հաջորդ էպիգրամը։ Բերիայի և իր խմբի կող­
մից հայաստանյան իշխանության զավթման դեպքերը տեղի են ունեցել 1933 
թվականի հոկտեմբեր–նոյեմբեր ամիսներին, իսկ Արիսյանի մասին էպիգրամ­
ները Չարենցը գրել է նույն թվականի նոյեմբերի 30-ին։ Էպիգրամներում 
ճշգրիտ ներկայացվում են տեղի ունեցած իրադարձությունները.

«Որտեղի՞ց եկավ և ո՞նց ընկավ
Աղասու Ցեկան այս հյուրընկալ
Եվ աչքը դրեց նրա հացին
Վելիկոդերժավ....այս վանեցին...» (Չարենց, 1996, էջ 151)։

Արիսյանի կողմից Խանջյանի «հացին տիրանալը» Բերիայի հեղափո­

Արա Զարգարյան
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խության փորձի գեղարվեստականացումն էր։ Արիսյանի կողմից ռուսամետ 
գործողություններ իրականացնելը հստակ երևում էր Չարենցի` Արիսյանի 
մասին գրված առաջին էպիգրամում։ Հաջորդ էպիգրամում Չարենցը շարու­
նակում է ներկայացնել Արիսյանի գաղափարական աշխարհը: «Նորք» ամ­
սագրում 1922 թվականին տպագրվում է Չարենցի «Երկիր Նաիրի» վեպի 
առաջին մասը։ Տպագրված առաջին տարբերակում Չարենցը ռուսների փո­
խարեն օգտագործում է սոխ ձևակերպումը.

 «Ամենամեծ նորությունը, վոր նայիրյան չե եւ նույնիսկ անընտել, անհաս
կանալի յե թվացել սկզբում տեղացիների աչքին–յերկաթուղագիծն ե` ձգված 
սոխերի տիրապետության որով` քսան տարի առաջ…..» (Չարենց, 1922, էջ 19):

Կամ այս հատվածը.
 «Ես տնաքանդի սոխը մի ինչեր արեց» (Չարենց, 1922, էջ 20)։
1933 թվականին Արիսյանին ուղղված էպիգրամի այս օրինակում Չարեն­

ցը դարձյալ հիշում է «սոխը».
«....Մեծացել է նա Վանում,
Բայց.... «սոխի» հոտ է հանում....» (Չարենց, 1996, էջ 151):

Չարենցի աչքից չի վրիպել անգամ Արիսյանի կինը, ով ազգությամբ հրեա 
էր։ Մարիա Իզրաիլովնա Լոկշինան 1934-1937 թվականների եղել է ՀԿ (բ) Կ 
Կենտկոմի արդյունաբերության և տրանսպորտի բաժնի վարիչը։ Նա Հա­
յաստանում կարևոր պաշտոն ուներ։ Չարենցը «Նրա ԿՆՈՋԸ» էպիգրամը 
գրել է Մարիայի` պաշտոնավարման շրջանում` 1935 թվականի ապրիլի 9-ին։ 
Չարենցը շեշտում է Մարիայի ոչ հայկական ծագումն ու բարձր պաշտոն ու­
նենալը, որով օտարազգի մեկը հայ մարդուն կարող է մեղադրել ինչ-որ 
հանցանքի մեջ.

«Դու՛ստր Իսրայելի և կի՛ն վանեցու,–
Դո՞ւ պիտի արդյոք մեզ ամբաստանես
Մեր «ազգայնական» մեղքերի համար...» (Չարենց, 1996, էջ 153):

Խոսելով Չարենց–Արիսյան լարվածության, և Հայաստանում տեղի ունե­
ցող իրադարձությունների մասին, հարկ է նշել, որ այդ շրջանում տեղի ու­
նեցող կարևոր իրադարձությունները չէին վրիպում Չարենցի աչքից, և այդ 
ամենն իր արձագանքն էր ստանում բանաստեղծի գրչով։ Քաղաքական գոր­
ծիչներն իրենց հերթին Չարենցի բանաստեղծական համակարգում հանդի­
սանում էին կարևոր նախատիպեր: Հարկ է խոսել նաև Ամատունի Վարդա­
պետյանի մասին, ով ևս Չարենցի ստեղծագործություններում ունի իր գե­
ղարվեստական երանգը:

1936 թվականի հուլիսի 9-ին սպանվում է ՀԿ (բ) Կ Կենտկոմի առաջին 
քարտուղար Աղասի Խանջյանը: Այդ իրադարձությունից հետո սկսվում է Չա­
րենց–Խանջյան բանաստեղծական «զրույցը» (Զարգարյան Ա., 2022, էջ 98-109): 
Չարենցը գրում է իր «Դոֆինը Նայիրական» սոնետների շարքը։ Խանջյանի 
մահվամբ Չարենցի գաղափարական աշխարհը փոխվեց։ Նա արդեն գիտակ­
ցում էր, որ Խանջյանի կորուստը մեծ արյունահեղության առաջին նոտան էր, 
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իսկ Խանջյանի կորստով ավարտվեց հայոց միֆը: Խանջյանին փոխարինելու 
եկած Ամատունի Վարդապետյանը ևս չէր կարող վրիպել բանաստեղծի աչ­
քից։ Սկզբնական շրջանում Չարենցը որոշում է Ամատունու հետ առճակատ­
ման չգնալ, այլ հույսեր կապել, դրական ինչ-որ բան քաղել։ Ամատունին 
Կենտկոմի առաջին քարտուղար նշանակվում է 1936 թվականի սեպտեմբերին, 
իսկ արդեն հոկտեմբերին Չարենցը գրում է «Կապված դաշինքով անապա­
կան» գործը, որում ողջունում է Ամատունու իշխանության գալը.

«Հղում եմ ես իմ ուղերձը քեզ
Լցված հավատով լոկ այդ անհուն,–» (Չարենց, 1996, էջ 53): 

Սակայն Չարենցի հույսերը կամաց-կամաց սկսում են մարել։ Հայ գրող­
ների, մտավորականների դեմ ճնշումները նոր թափ են ստանում: 1936 թվա­
կանին Գրողների միությունից հեռացվում են Բակունցը, Ալազանը, Վանան­
դեցին, Թոթովենցը, Մահարին, Նորենցն ու Տեր–Սիմոնյանը։ Չարենցի դեմ 
ճնշումները սկսվեցին գրականագետ Վալերի Կիրպոտինի զեկուցումներից 
հետո, որում նա Չարենցին մեղադրում է նացիոնալիստների բանակում լի­
նելու մեջ (Չարենց, 1996, էջ 541)։

Զուգահեռաբար գործի է անցնում նաև Ամատունին։ Չարենցը Ամատու­
նուն նվիրված «Ազատ է ու ջինջ իմ պոետական....» վերնագրով պոեմ է 
գրում, որտեղ ներկայացնում է իր մտորումները։ Պոեմում բանաստեղծն 
ընդգծում է իր մարդկային ու պոետական մեծությունը.

«Եվ ոչ մի «մեծի» չի շողոքորթել» (Չարենց, 2017, էջ 104):

Պոեմում ընդգծվում է նաև Ամատունու ոչ հայանպաստ դիրքորոշումն ու 
օտարին ծառայելու ցանկությունը։ Չարենցը պոեմում անդրադառնում է Լե­
նինի նկատմամբ իր բարեհաճո վերաբերմունքին, իսկ պոեմի վերջում հեր­
թական անգամ ընդգծում է իր մուսայի անկաշառ լինելն ու Չարենց պոետի, 
քաղաքացու բարձր դիրքը այդ ժամանակաշրջանի գրողների կողքին։ Սկս­
վում է Չարենցի կողմից Ամատունու նախատիպի քաղաքական ու մարդկա­
յին գործունեությանն ուղղված ջախջախիչ բանաստեղծական պատասխանը։ 
Պոետն արդեն գիտակցում էր, որ այլևս կորցնելու ոչինչ չունի։ Իր «Էքսպ­
րոմտ» էպիգրամում նա հստակ նշում է Ամատունու կողմից Բերիային դա­
վադիր գրություններ ուղղելու մասին.

«Ինչո՞ւ է գրում Ամատունին.
Դե, որովհետև–նա մատ ունի
Եվ մտքի վսեմ գագաթ ունի» (Չարենց, 2017, էջ 147):

Չարենցն Ամատունուն հիշել է նաև իր 40–ամյակի օրը` առավոտյան, և 
գրել է «Ողբ բանաստեղծի» ստեղծագործությունը, որն ունի «Սիրելի Ամա­
տունուն» ընծայականը։ Բանաստեղծության բովանդակության մեջ Չարենցը 
հերթական անգամ ակնարկում է այդ շրջանում կրեմլահպատակ հայ բա­
նաստեղծների մասին, ինչպես նաև բացառում, որ ինչ-որ մեկը կասկածի 
տակ կդնի իր գրի ամրությունն ու ազնվությունը.

«Չի հանդգնել ո՛չ մի ձեռք դեռ օրերում մեր այս լույս–

Արա Զարգարյան
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Գցել ստվեր կասկածի, կամ քծնության նետել քար–
Պոետական իմ խոսքի ադամանդի՜ նման պարզ
Եվ բյուրեղի նման կարծր, անկոտրելի հայելու.....» (Չարենց, 2017, էջ 186):

Ստեղծագործության մեջ երևում են Չարենցի մտորումները, որոնք կրկին 
պտտվում էին ազգային ու անձնական ողբերգության, լքվածության ու դեպի 
մահ գնալու շուրջ: 1935-1937 թվականների Հայաստանի քաղաքական թո­
հուբոհի, ինչպես նաև գրական դաշտում տեղի ունեցող իրադարձություն­
ների և դրանց շուրջ Չարենցի մտորումների մասին բանաստեղծի գեղար­
վեստական ստեղծագործություններից զատ շատ մեծ ասելիք ունի նաև 
«Հիմնականից հիմնականը» գրառումը: (Չարենց, 1996, 258-260) Գրառման 
մեջ հարցադրումների շրջանակն ընդգրկում է 1935-1937 թվականները։ Գրա­
ռումը, որ տեղ–տեղ ներկայացված է կոդավորված նախադասություններով 
ու բառերով, ներկայացնում է ժամանակաշրջանի քաղաքական և դրանից 
բխող գրական խնդիրները։ Չարենցն ինքը գրառման վերևում ընդգծում է, 
որ մտքերը պտտվում են գրական–հասարակական դաշտի շուրջ. 

«Իմ բոլոր նյութերն ու մտքերն ունեն միմիայն ԳՐԱԿԱՆ ՀԱՍԱՐԱԿԱԿԱՆ ան
ցուդարձի բնույթ, որից և ես եզրակացնում եմ մնացածը» (Չարենց, 1996, էջ 258):

Չարենցի այս գրառումը շատ ծանր նյութ է, որում նա ներկայացնում է 
իր շուրջ կատարվող գործողությունները, դրանց տրված իր գնահատակա­
նը և այդ գնահատականից բխող վերջնական եզրակացությունները։ Չա­
րենցը այստեղ գրում է 1936 թվականին Ամատունու հետ ունեցած իր հան­
դիպման մասին, որին ներկա է եղել նաև Գևորգ Աբովը։ Չարենցը տարա­
կուսում է, որ այդ զրույցը հետագայում չօգտագործվի որպես հարցաքննութ­
յուն։ Իրադարձությունների փաստագրական վերլուծության մեջ նա հիշա­
տակում է բազմաթիվ հարցեր ու մարդկանց անուններ։ Շրջանառվում են 
Ալազանի, Վշտունու, Արիսյանի անունները, խոսք կա նաև Ակսել Բակունցի 
հետ իր հարաբերությունների ու դրանց խզման մասին, սակայն այս ամենը 
գրված չէ երկար–բարակ տեքստերով, ընդամենը կետային բառեր, բառա­
կապակցություններ կամ ակնարկներ, այլ կերպ ասած` տեղեկությունը ներ­
կայացվում է չարենցյան այդ շրջանին բնորոշ բառ–խորհրդանիշի ձևով։ 
Գրառման մեջ երկու անգամ հիշատակվում է նաև Խանջյանի անունը։ Առա­
ջին անգամ Խանջյանի անունը Չարենցը կիրառում է «Ամենից առաջ` գա
րանտիա, որ գործ ունեն ԳՐՈՂԻ հետ–զրույց և ոչ հարցաքննություն» գրութ­
յան աջ կողմում։ Ուղղանկյուն վանդակի մեջ գրված է` «Կարող եմ պառկել 
Ա–ու մոտ»։ Այստեղ հստակ ակնարկում է Աղասի Խանջյանին, որն արդեն 
մահացել էր։ Ծանր ապրումների մեջ գտնվող բանաստեղծը մտածում էր 
լքել այս աշխարհը, կամ իր բառերով ձևակերպած` պառկել Աղասու մոտ։ 
Չարենցը հերթական անգամ երկընտրանքի առաջ է. մնալ ու պայքարել այդ 
անառողջ մթնոլորտում, կամ գնալ դեպի մահ: Չարենցը, որպես վերջնարդ­
յունք ընտրեց գիտակցված պայքարն ու մահը:
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Եզրակացություն

1930-ականներին Խորհրդային Հայաստանում քաղաքական և հասարա­
կական ամենաթեժ շրջանն էր: Այդ օրերի իրադարձություններն ու մարդիկ 
դառնում են Չարենցի ստեղծագործական համակարգի կենդանի մոդելները: 
Քաղաքական գործիչներ Ամատունի Վարդապետյանն ու Լևոն Արիսյանը 
նախատիպեր են, որոնց գործունեությունը արձագանք է ստանում Չարենցի 
ստեղծագործություններում: Գրողը ստեղծագործություններում ներկայաց­
նում է նաև իր անձնական վերաբերմունքն ուղղված նախատիպերին: Նա­
խատիպերը դառնում են կատարվող իրադարձության կենտրոնում կանգնած 
կերպարներ: Հենց նրանք են կրում պատմական ինֆորմացիան և դառնում 
գեղարվեստականացման սկզբունքին համապատասխան նախատիպ:

Օգտագործված գրականության ցանկ

Գասպարյան, Դ. (2017). Գիրք Մնացորդաց, Տիգրան Մեծ հրատ., Երևան:
Գասպարյան, Դ. (1994). Փակ դռների գաղտնիքը, Ապոլոն հրատ., Երևան:
Չարենց, Ե. (1992). Յերկիր Նայիրի, Նորք ամսագիր, N 1, Երևան:
Չարենց, Ե. (1996). Նորահայտ էջեր, ԵՊՀ հրատ., Երևան:
Զարգարյան, Ա. (2022). Եղիշե Չարենցի և Աղասի Խանջյանի հետմահու 

երկխոսությունը, Գիտական տեղեկագիր,  Վանաձոր, 2022:

References

Gasparyan, D. (2017). Girq Mnacordac [The rest book], Big Tigran pub., Yerevan, (In Arm). 
Gasparyan, D. (1994). Pak drneri gaxtniqy [The secret behind closed doors], Apolon pub., 

Yerevan, (In Arm)
Charenc, E. (1992). Erkir Nairi [Country Nairi], Norq Magazine, N 1, Yerevan. (In Arm)
Charenc, E. (1996). Norahayt Ejer [Newly found pages], YSU pub., Yerevan. (In Arm)
Zargaryan, A. (2022). Exishe Charenci ev Axasi Xanjyani hetmahu erkxosutyuny [The 

posthumous dialogue between Yeghishe Charents and Agassi Khanjyan], Scientific 
bulletin, Vanadzor. (In Arm)

Ара Заргарян
Младший научный сотрудник Института литературы  

имени Манука Абегяна
Эл. адрес: zargaryanara1994@gmail.com

ПРОТОТИПЫ ЛЕВОНА АРИСЯНА И АМАТУНИ ВАРДАПЕТЯНА В 
ПОЭЗИИ ЕГИШЕ ЧАРЕНЦА

1930-е годы были одним из самых горячих политических и социальных 
периодов в Советской Армении. События и люди того периода стали для 
Егише Чаренца прототипами, через которые поэт представил политический 

Արա Զարգարյան
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образ Армении того периода. Левон Арисян и Аматуни Вардапетян не могли 
ускользнуть от взгляда Чаренца. Левон Арисян был заведующим отделом 
пропаганды и агитации ЦК КПК в 1934 году, а Аматуни Вардапетян сменил 
убитого Агасси Ханджяна и был первым секретарем ЦК в 1936-1937 годах. 
Эти прототипы и становятся персонажами, стоящими в центре мероприятия. 
В своих произведениях Чаренц дает политический образ и выражает свое 
отношение к вышеупомянутым политикам. Именно они несут историко-
политическую информацию и становятся прототипами, соответствующими 
принципу художественности.

Ключевые слова: Чаренц, прототип, поэзия, политика, Армения, Левон 
Арисян, Аматуни Вардапетян.
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PROTOTYPES OF LEVON ARISYAN AND AMATUNI VARDAPETYAN 
IN THE POETRY OF YEGHISHE CHARENTS

The 1930s was one of the hottest political and social periods in Soviet Armenia. 
The events and people of that period became prototypes for Yeghishe Charents, 
through which the poet presented the political image of Armenia of that period. 
Levon Arisyan and Amatuni Vardapetyan could not escape Charents’ eyes. Levon 
Arisyan was the head of the propaganda and agitation department of the CPC 
Central Committee in 1934, and Amatuni Vardapetyan replaced the murdered 
Agassi Khanjyan and was the first secretary of the Central Committee in 1936-1937. 
These prototypes become the characters standing in the center of the event. In 
his works, Charents gives a political image and his attitude to the above-mentioned 
politicians. They embody historical and political information and serve as 
prototypes adhering to the principle of artistic representation.

Key words: Charents, prototype, poetry, political, Armenia, Levon Arisyan, 
Amatuni Vardapetyan.

Հոդվածը խմբագրություն է ներկայացվել՝ 2024թ. հունվարի 30-ին:
Հոդվածը հանձնվել է գրախոսման՝ 2024թ. փետրվարի 11-ին:
Հոդվածն ընդունվել է տպագրության՝ 2024թ. մարտի 29-ին։
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ՀԱԿԱՄԱՐՏՈՒԹՅԱՆ ԱՐԴԻԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ Ջ. 
ԼՈՆԴՈՆԻ ՆԵՈՌՈՄԱՆՏԻԿԱԿԱՆ ՎԵՊԵՐՈՒՄ

Ջեք Լոնդոնի արձակն իր ողջ բարդությամբ, բազմաչա­
փությամբ կենտրոնանալով մարդու, բնության և քաղաքակր­
թության փոխհարաբերությունների խնդրի վրա՝ ստացել է 
բազմաթիվ գնահատականներ ինչպես ամերիկյան, այնպես էլ 
այլ գրական քննադատությունների ողմից։ Այդուհանդերձ, 
ամերիկացի գրողի ստեղծագործության միայն արդի լուսա­
բանությունն է, որ հեղինակի երկերում բացահայտել է նոր՝ 
նեոռոմանտիզմի գեղագիտության ձևավորման ակունքները՝ 
հնարավորություն ընձեռելով Լոնդոնի վեպերն ու պատմվածք­
ները քննել նեոռոմանտիկ գրականության տեսանկյունից, 
որով էլ որոշարկվում է հոդվածի նորույթն ու արդիականութ­
յունը:

Հոդվածի նպատակն է վեր հանել քաղաքակրթության ազ­
դեցությունը մարդու ինքնության ձևավորման վրա, բացահայ­
տել քաղաքակրթության անքննադատ զարգացման կործա­
նարար հետևանքները ժամանակակից աշխարհում և գտնել 
փրկության հնարավոր ելքերը՝ հիմք ընդունելով Ջ.Լոնդոնի 
տեսակետներն ու կանխատեսումները սույն թեմայի վերաբեր­
յալ, ինչպես նաև Ջեք Լոնդոնի արձակը տեղադրել ամերիկյան 
նեոռոմանտիզմի համատեքստում՝ ուշադրության արժանաց­
նելով նեոռոմանտիկ գրականության գեղագիտական արժեք­
ների առկայությունը հեղինակի երկերում:
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Արդ, հոդվածում քննության են առնվել Ջեք Լոնդոնի եր­
կերում մարդ-բնություն և մարդ-քաղաքակրթություն փոխհա­
րաբերությունների արդյունքում ծագած խնդիրներին նորովի 
մոտեցման ուղիները, որոնց առկայությունն ապահովում է 
գրողի գեղարվեստական աշխարհի ինքնատիպությունը՝ կապ­
ված ԱՄՆ գրականության հիմնական ուղղությունների զար­
գացման հետ։

Հիմնաբառեր. քաղաքակրթություն, բնություն, նեոռոման­
տիզմ, հումանիզմ, ապամարդկայնացում։

Ներածություն

Ժամանակակից գրականության պատմության մեջ Ջեք Լոնդոնն այն ռահ­
վիրաներից մեկն է, ով դիտարկեց քաղաքակրթության զարգացման գոր­
ծընթացը մարդկության պատմության շարունակականության հեռանկարում, 
մարդու փրկության որոնումները քաղաքակրթական և մշակութային փո­
խազդեցության պայմաններում, որոնք գլխավորապես ուղղված էին դեպի 
բնության աշխարհ։ Լոնդոնի գեղարվեստական դիրքորոշման կիզակետում 
մարդու բնական էությունն է, որը պայմանավորված է նրա ստեղծագործութ­
յուններում հումանիստական և բարոյական արժեքների առաջնահերթութ­
յամբ։

21-րդ դարը մարդկությանն ակնհայտորեն կանգնեցրեց ժամանակակից 
քաղաքակրթության ճգնաժամային խնդրի հրատապության և այդ հրատա­
պությունը ճանաչելու անհրաժեշտության առաջ, բացահայտեց զարգացման 
նոր ուղիների վրա հենված ժամանակակից մարդու աշխարհայացքի խոցե­
լիությունը, ինչը հանգեցրեց անխուսափելի կորստի՝ խզելով մարդու կապը 
բնության հետ։ Ջեք Լոնդոնը (John Griffith Chaney, 1876-1916) 20-րդ դա­
րասկզբին և դեռևս դրանից առաջ գիտակցում էր նշված խնդրի կարևո­
րությունը։ Անդրադառնալով մարդու՝ բնության և քաղաքակրթության հետ 
ունեցած կապերին՝ հեղինակն առանց շեղումների բացահայտում է դրանք՝ 
հասարակական օրենքների, զարգացման օրինաչափությունների գործըն­
թացում կարևորելով մարդու տեղն ու դերը։

Արդ, մեր ուսումնասիրության նպատակն է քննել քաղաքակրթության 
զարգացման հետևանքները ժամանակակից աշխարհում՝ հիմք ընդունելով 
Ջ.Լոնդոնի առաջադրած հայեցակետերը, մարդ-քաղաքակրթություն փոխ­
հարաբերությունների արդյունքում ծագած խնդիրներին նորովի մոտեցման 
ուղիները սույն թեմայի վերաբերյալ:

Տեսական հիմքեր

Գրողը դեռևս իր ժամանակաշրջանում վեր է հանել քաղաքակրթության 
ծնած այն խնդիրները, որոնք այսօր ավելի, քան երբևէ դարձել են ժամա­
նակակից մարդու գոյության և գոյատևման սպառնալիքը: Հոդվածում կի­
րառվել են Չ. Դարվինի և Հ. Սփենսերի սոցիալական տեսությունները, մարք­
սիզմի տեսությունը, Ֆ. Նիցշեի «գերմարդու» հայեցակարգը, ինչպես նաև 
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գրականության տեսաբանների և գրականագետների (Լուկով Բ., Բուրստին 
Դ., Սփիլլեր Ռ., Զվերև Ա., Ֆրանս Ան. և այլք) ներկայացրած հենքային 
դրույթները: Ուսումնասիրության մեջ կիրառվել են վերլուծական և համե­
մատական մեթոդները։

Արդյունքներ
Ջեք Լոնդոնի արձակը մշտապես դիտարկվել է որպես ռեալիզմի, ռոման­

տիզմի, նատուրալիզմի, որոշ դեպքերում՝ էքզիստենցիալիզմի գեղագիտա­
կան հայացքների կրող, շարունակող և զարգացնող: Մինչդեռ, հետազո­
տությունները, որոնք իրապես մեծ արժեք են ներկայացնում,սահմանափակ­
վում են նշված գրական ուղղությունների շրջանակներում, և միայն գրաքն­
նադատության վերջին շրջանում՝ հետաքրքրության արդիականացմանը 
զուգահեռ, Լոնդոնի ստեղծագործությունները սկսել են ուսումնասիրվել այլ 
ուղղությամբ, որը պարունակում է նեոռոմանտիկ գրականությանը բնորոշ 
առանձնահատկություններ: Արդ, հոդվածում վերլուծության է ենթարկվում 
գրականության նոր հերոսը՝ օժտված նեոռոմանտիկի տիպական հատկութ­
յուններով: Նրա անլուծելի հակամարտության հիմքում իդեալի և իրակա­
նության ռոմանտիկ անհամաձայնության գիտակցումն է, որը «փոքր մար­
դուն» դրդում է բացառիկ քայլերի՝ արթնացնելով նրա էության չդրսևորված 
կողմերը: 

Քննարկում

Լոնդոնի վեպերում և պատմվածքներում նկարագրվում է այն ժամանա­
կաշրջանը, երբ մարդը մարտահրավեր նետեց բնությանը՝ ակնհայտորեն 
գերագնահատելով սեփական հնարավորությունները։ Անշուշտ, ամերիկացի 
գրողի հայացքները բխում էին սոցիալական դարվինիզմի այն դրույթնե­
րից, որոնք վերաբերում էին այնպիսի սոցիալական բնազդներին,ինչպիսիք 
մարդու մոտ ի հայտ են գալիս էվոլյուցիայի արդյունքում՝ ապահովելով 
մարդու իշխանությունը բնության վրա: Ըստ նշված տեսության՝ բնության 
օրենքներն ազդում են մարդու վրա այնպես, ինչպես ամբողջ կենդանական 
աշխարհի վրա, և մարդուն ճնշող սննդային պաշարի սահմանափակությու­
նը, ինչպես նաև ավելի լավ ապրելու ձգտումը նպաստում են նոր տարա­
տեսակ հմտությունների զարգացմանը, որն էլ դառնում է քաղաքակիրթ աշ­
խարհի հերթական նվաճումների աղբյուրը: Հետևաբար, տեղին է մեջբերել 
20-րդ դարի կեսերին Դ. Բուրստինի ձևակերպած հետևյալ հարցադրումը. 
«Քաղաքակրթությունը դիմակայել է մարդու սահմանափակ հնարավորութ­
յուններին։ Կկարողանա՞ այն դիմակայել մարդու գրեթե ամենազորությանը» 
(Boorstin, 1974. էջ 40)։

Լոնդոնը գրել է այն ամենի մասին, ինչը թաքնված էր իր շատ ժամանա­
կակիցներից, բայց ինչը նա զարմանալիորեն տեսավ իր ապրած ժամանա­
կաշրջանում և կանխատեսեց ապագայի վերաբերյալ։ Ամերիկացի գրողի 
այս հատկանիշը հատկապես նկատել է Ա. Ֆրանսը. «Ջ.Լոնդոնը տաղանդ 

Մարիամ Հակոբյան
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ուներ տեսնելու այն, ինչը ներկայումս թաքնված է մարդկանց մեծամասնութ­
յունից, և տիրապետում էր այն գիտելիքներին, որոնք թույլ էին տալիս հա­
յացք գցել դեպի ապագա։ Նա կանխատեսում էր մեր դարաշրջանում ծա­
վալվող իրադարձությունները» (Франс, 1960, էջ 756): 

Ա.Մ. Զվերևն իրավացի էր՝ ասելով, որ ժամանակակից գրականությունը 
շարունակում է անդրադառնալ այն խնդիրներին, «որոնց շուրջ պայքարում 
էր մեծ ու դժվարին բախումներ բացահայտողի միտքը» (Зверев, 1981, էջ 10)։ 
Տեղին է մեջբերել Զվերևի հայտարարությունն առ այն, որ «մենք կվարժվենք 
Լոնդոնի աշխարհին միայն այն ժամանակ, երբ այս տարօրինակությունների 
տողատակերում զգանք որոշակի տրամաբանություն և անխուսափելիութ­
յուն» ( Зверев, 1981, էջ 91):

1910թ.-ից սկսած Լոնդոնն աստիճանաբար հեռանալ քաղաքական թե­
մաներից։ «Բնություն վերադառնալու» փորձերը՝ որպես սոցիալական խնդիր­
ների վերջնական լուծման հնարավոր տարբերակ,առավելապես արտացոլ­
ված են նրա ուշ շրջանի գործերում:

Բնությունն առանցքային դեր ունի նեոռոմանտիկների գրականության 
մեջ. այն մեկնաբանվում է որպես քաղաքակրթության և նյութականի հե­
տապնդման դեմ հակադարձում: Առհասարակ, Լոնդոնի ստեղծագործութ­
յունների արդի վերլուծության համար, կարծում ենք, կարևոր է հակիրճ անդ­
րադառնալ նեոռոմանտիկ գրականությանը:

Այսպես, 19-20-րդ դդ. սահմանագծին, երբ գեղարվեստական մտածո­
ղությունը նոր չափանիշեր է փնտրում, որպես բարոյագիտական-գեղագի­
տական բողոք ընդդեմ հակահումանիստական հասարակական կառույցի՝ 
ձևավորվում են նեոռոմանտիկ գրականության այն գլխավոր կատեգորիա­
ները, որոնք, ծագելով այլ սոցիալ-պատմական-մշակութային պայմաններում, 
ձեռք բերեցին բոլորովին նոր հատկանշական գծեր։ 

Նեոռոմանտիզմ հասկացությունը բազմաթիվ մեկնաբանություններ է 
ստացել։ Եթե Տոլմաչյովի պնդմամբ այն «աղերսվում է պարզունակության, 
առնականության,….բնության մեջ գոյատևելու մոտիվների հետ»(Толмачев, 
2001, էջ 645), ապա Լուկովը խնդրին տալիս է ավելի բազմաբովանդակ մեկ­
նաբանություն. «Սա գեղագիտական-էթիկական բողոք է անհատի ապա­
մարդկայնացման դեմ, արձագանք նատուրալիզմի և ծայրահեղ դեկադան­
սի» (Луков, 1981, էջ 388):

Նեոռոմանտիկ հեղինակների ուշադրության կենտրոնում տրամադրութ­
յունն ու հոգեվիճակն են։ Նրանք գրում են անձեռնմխելի բնության մասին, 
բայց ոչ թե փախչում են սոցիալական խնդիրներից, այլ փորձում են դրանց 
դրական լուծում տալ՝ փոխարինելով քաղաքակիրթ աշխարհը բնության աշ­
խարհով։ Սա դառնում է արձագանք ընդդեմ ռեալիզմի և նատուրալիզմի, 
որտեղ գրվում էր գորշ, խնդիրներով լի իրականության մասին։

Ջեք Լոնդոնի «Բոցավառ Արշալույս» (“Burning Daylight”, 1910) և «Լուսնի 
հովիտ» (“The Valley of the Moon”,1913) վեպերում հերոսներն ի վերջո վերա­
դառնում են բնություն՝ չընդունելով քաղաքակիրթ աշխարհի սահմանած 
օրենքները: Նրանց համար բնությունը թարմ է, ինքնատիպ և հզոր: Բնության 
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մեջ երևակայությունն ու իրական զգացմունքները կարող են արթնանալ, 
ճնշված բնազդները՝ կյանքի կոչվել ու տարածվել: «Բոցավառ արշալույսը» 
վեպում բնություն-քաղաքակրթություն բախումն առանցքային թեմա է. 
գլխավոր հերոս Էլամ Հարնիշը, որն առաջին հայացքից հիշեցնում է Լոնդո­
նի «Հյուսիսային պատմվածքների» ոսկի որոնողներին, իրավամբ կրում է 
նրանց հատկանիշները. նրան ոչ միայն առաջ է մղում հարստանալու ձիրքը, 
այլև՝ վայրի բնության գրկում ներքին մոլուցքներին տրվելու անզուսպ ձգտու­
մը: Բնությունը շռայլ է գտնվել նրա նկատմամբ՝ չխնայելով ո՛չ ֆիզիկական, 
ո՛չ ներքին կամային ուժերը: Հարնիշը գերմարդկային քայլերով շատ արագ 
հասնում է հաջողության: Լոնդոնը գրում է ոսկու տենդով տարված և հաղ­
թանակած հերոսի գլխապտույտ կարիերայի մասին: Հարնիշը դառնում է 
միլիոնատեր: Վեպը կտրուկ անցում է կատարում Կալիֆորնիա, որտեղ ար­
դեն Հյուսիսում խաղամոլության արդյունքում ձեռք բերված փորձը դառնում 
է Հարնիշի՝ բիզնեսում լուրջ հաջողություն գրանցելու հաղթաթուղթը: 

Հարկ է մեջբերել Լոնդոնի առավել հայտնի «Մարտին Իդեն» (“Martin 
Eden”, 1909) վեպը. բարձր դասի հասարակության շրջանակներում երջան­
կության որոնումներով տարված հերոսի ողբերգական կործանում, որի նպա­
տակն է ժխտել իրական երջանկության գոյությունն այնտեղ, որտեղ իշխում 
է «դրամը»: «Բոցավառ արշալույսը» վեպում, մերկացնելով Ամերիկայի ան­
թագ տիրակալների աշխարհը, նրանց բարոյական սնանկությունը՝ գրողը 
փորձում է ելք գտնել նրա համար, ով հզորացել է սեփական ուժերով և դեռ 
չի կորցրել կյանքն ըստ արժանվույն գնահատելու ու վայելելու՝ Հյուսիսում 
ձեռք բերված արժեհամակարգը:

Ըստ էության, քաղաքակրթությունը, որը վկայում է մարդու առանձնա­
ցումը կենդանական աշխարհից և ապա՝ առաջընթացը սոցիալական աստի­
ճանակարգով, հնարավորություն է ընձեռում մարդուն հանդես գալ որպես 
ստեղծագործող, ինքնաբավ էակ, փոխել աշխարհը, բնությունը ենթարկել 
իրեն: Ըստ այդմ էլ՝ տեխնածին քաղաքակրթությունն ունեցել և շարունակում 
է ունենալ մեծ նվաճումներ գիտատեխնիկայի, տնտեսության, բժշկության 
և այլ բնագավառներում: Սակայն, երբ գիտության և տեխնիկայի հզորացումն 
օգտագործվեց ի վնաս մարդու, քաղաքակրթության անբնական զարգացու­
մը դարձավ գլոբալ հիմնախնդիր: Այս մասին ավելի խորը քաղաքական և 
սոցիալական ճգնաժամերը նկարագրված են Լոնդոնի «Երկաթե կրունկ» 
(“The Iron Heel”, 1908) վեպում, որտեղ հատկապես նկատելի են մարքսիզմի 
տեսության փիլիսոփայական, տնտեսագիտական և քաղաքական դրույթնե­
րը, որոնք մեծ ազդեցություն են թողել 19-րդ դարի վերջի և 20-րդ դարի 
սկզբի սոցիալ-հասարակական մտքի զարգացման վրա: 

 Ստացվում է, որ բանականությունը, բարոյականությունը և հումանիզմը՝ 
որպես գլոբալ հիմնախնդիրների հաղթահարման միջոցներ, դուրս են մղվում 
մարդկության զարգացման գործընթացից: Եվ Լոնդոնը, քաջ գիտակցելով 
մարդասիրության ոչնչացումն ու մարդու ընդվզումն իր իսկ տեսակի դեմ՝ 
անհատի իրական հանգստությունն ու ներքին հաշտությունը տեսնում է 
բնությանը մոտ լինելու անհրաժեշտության մեջ: «Բոցավառ արշալույսը» վե­

Մարիամ Հակոբյան
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պում խիղճն ամբողջությամբ չկորցրած մարդը խզում է կապը բիզնես-աշ­
խարհի հետ, հրաժարվում միլիոններից՝ հանուն կնոջ սիրո և ընտանեկան 
երջանկության: Բնություն վերադառնալու ճշմարտացիությունն ընդգծելու և 
արժևորելու մտադրությամբ Լոնդոնը գնում է ծայրահեղության. վեպի գլխա­
վոր հերոսը, որն ամբողջ կյանքում ոսկի էր որոնել, բայց հարստանալուց 
հետո թողել էր ամեն ինչ և ապրում էր հողագործի համեստ կյանքով, շատ 
պատահաբար հողը փորելիս ոսկի է գտնում, սակայն հրաժարվում է վերց­
նել: 

 Ընդլայնելով մարդ-բնություն կապի կարևորության գաղափարը՝ Լոն­
դոնը բերում է այնպիսի փաստարկներ, որոնք հերքում են բնության ապա­
հով պայմաններում ապրելու քայքայիչ ազդեցությունների գոյությունը: Հե­
ղինակը բավականին հանգամանալից է նկարագրում հերոսին: Նա ցույց է 
տալիս Հարնիշի՝ արտաքին աշխարհի ազդեցության հետևանքով կրած գի­
տակից և ոչ գիտակից փոփոխությունները. նրա բարոյական կերպարն աս­
տիճանաբար ապականվում է իր բորսայական գործունեության կոռուպցիոն 
ազդեցության հետևանքով ԱՄՆ տեղափոխվելուց հետո: Հարնիշը սովորում 
է պարկեշտ ուտել, հագնվել, բարձր դասին համապատասխան վարվեցո­
ղություն մշակել, անգլերենի դասերի հաճախել: Նրանից շատ քիչ ժամանակ 
է պահանջվում սոցիալական հարաբերությունների պարզ մեխանիզմը հաս­
կանալու համար: Փոխվելով արտաքուստ՝ հերոսն ինքնաբերաբար կրում է 
նաև ներքին կերպարանափոխություն: Ներքին փոփոխություններն էլ իրենց 
հերթին կրկնակի հետք են թողնում հերոսի արտաքին տեսքի վրա։ Հարնի­
շի դեմքը դառնում է մռայլ ու խոժոռ, աչքերում դաժանության արտահայ­
տություն է հայտնվում, մարմինը թուլանում է, անհետանում է «հյուսիսի 
ճամփորդի կենսականորեն առողջ և ուժեղ արտաքինը»: Խմիչքը դառնում 
է առօրյա հոգսերից ժամանակավորապես ազատվելու ամենահեշտ միջոցը։ 
Ֆինանսիստի անառողջ կյանքը սահմանափակվում է քիչ շարժվելով, շատ 
ուտելով, անքնությամբ և արտաքին տեսքի օրեցօր վատթարացմամբ: Այս 
դեպքում Լոնդոնն առաջարկում է երկու տարբերակ. կա՛մ պարտություն քա­
ղաքակիրթ աշխարհի սպառնալիքներին, կա՛մ վերադարձ բնություն: 

Բնության և քաղաքակիրթ աշխարհի բախումը, որը նեոռոմանտիկ գրա­
կանության առանցքային քննարկման թեմաներից է, առկա է Լոնդոնի գրե­
թե բոլոր վեպերում: «Սպիտակ Ժանիքը» (“White Fang”, 1906) և «Նախնիների 
կանչը» (“The Call of the Wild”, 1903) անիմալիստական վեպերում գլխավոր 
կենդանի-հերոսը պայքարում է քաղաքակրթության ու վայրի բնության բախ­
ման պայմաններում: «Լուսնի հովտում» այդ նույն աշխարհի անարդարութ­
յունն ամենամեծ սպառնալիքն է սիրող զույգի համար: «Բոցավառ արշալույ­
սը» վեպում հերոսը կկործանվեր, եթե նրանում չարթնանար լոնդոնյան նե­
ռոմանտիկներին բնորոշ «նախնիների, այլ կերպ՝ բնության կանչը». Կալի­
ֆոռնիայի լեռնոտ տարածություններով հաճախակի ձիավարությունների 
ժամանակ է միայն Հարնիշն իրեն մաքրված և կապանքներից ազատված 
զգում: Մարդու հոգին աննկատ այլանդակող քաղաքակրթությունից զերծ 
մաքուր բնության պայմաններում սիրելի կնոջ՝ Դիդ Մեսոնի հետ հանդի­
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պումները հերոսին դրդում են մտածել բնության աշխարհ տեղափոխվելու 
մասին: Կյանքի փիլիսոփայության վերակառուցման հարցում, իհարկե, մեծ 
դեր է խաղում կնոջ հանդեպ սերը. Դիդն ասել էր, որ չի ցանկանում ամուս­
նանալ անազնիվ գործերի միջոցով հարստացած մի մարդու հետ, որը կյան­
քում «ոչինչ չի ստեղծում»:

Հարնիշն ի վերջո թողնում է խաղը և միլիոնները ներդնում Օքլենդի և 
շրջակա քաղաքների գեղեցկացման գործում։ Ու թեև նա «արդար խաղ» էր 
սկսել, շարունակում էր պատկանել բիզնեսին։ Սակայն այստեղ կարևորվում 
է այն հանգամանքը, որ հեղինակը պահպանում է Հարնիշի դրական հատ­
կանիշը. նա չի մասնակցում աշխատավորներին խաբելու անազնիվ գործե­
րին։ Հենց այս հատկանիշն է նախապայման դառնում իշխող դասակարգին 
«դավաճանելու» և «հողագործի կյանք» վերադառնալու համար։ Սերն ամե­
նամեծ խաղադրույքն է Հարնիշի կյանքում։ Նա հեռանում է քաղաքակիրթ 
աշխարհից Լուսնի հովիտ, որտեղ ամուսիններն իրական երջանկություն են 
գտնում։ 

Ջեք Լոնդոնը՝ հեղափոխության հավատարիմ ջատագովը, որը կոչ էր 
անում դիմել ակտիվ ու վճռական գործողությունների, ստեղծագործական 
կյանքի վերջին շրջանում հիասթափվում է, ինչը նպաստում է գրողի աշ­
խարհայացքում անհատի վերաբերյալ նոր դիրքորոշման ամրապնդմանը։

Անհատապաշտական սկզբունքը, որի դեմ Լոնդոնը պայքարել էր գրեթե 
իր ողջ կյանքում, ավելի ու ավելի նկատելիորեն է գերիշխում, գրողը մե­
կուսանում է և ողջ ժամանակն անցկացնում Լուսնի հովտում գտնվող իր 
առանձնատանը։ 

Այդ պայքարի և դրա յուրօրինակ արդյունքի արտացոլումն էր 1913թ. լույս 
տեսած «Լուսնի հովիտ» վեպը։ Եթե «Բոցավառ արշալույսը» վեպում մարդ-
քաղաքակրթություն հակամարտությունն ավարտվում է փախուստով դեպի 
բնության աշխարհ, որը, ի դեպ, ունի արդարացում՝ սեփական խիղճը, ապա 
«Լուսնի հովտում» հերոսների փախուստն ունի այլ բնույթ. վերջիններս, պայ­
քարելով երկրում տիրող անարդարության դեմ, կորցնում են իրենց ինք­
նությունը։ Արտաքին աշխարհը սպառնում է խլել նրանց կյանքը։ Անշուշտ, 
նախորդ վեպում ևս, ինչպես արդեն նշեինք, հերոսը կրում է ներքին ու ար­
տաքին այնպիսի փոփոխություններ, որոնք վկայում են ինքնությունն աստի­
ճանաբար կորցնելու վտանգի մասին:

Կա կարծիք, որ «Լուսնի հովիտ» վեպում փախուստն անարդարացի է, 
ավելի եսասիրական բնույթ է կրում։ Կարծում ենք, որ, թեև փախուստի հան­
գամանքներն այդքան էլ չէին համապատասխանում Ամերիկայում տիրող 
իրականությանը, այնուամենայնիվ, դրա պատճառները վեպում բավականին 
հիմնարար են ներկայացված: 

Վեպում ակնհայտ երևում է, որ երկրում տիրող սոցիալ-քաղաքական 
անառողջ վիճակը մոտ ապագայում ելք չէր ունենալու։ Հեղինակը փորձում 
է ցույց տալ, թե ինչպես է հակասական, լարված մթնոլորտն իր ազդեցութ­
յունը թողնում հերոսների գիտակցության վրա։ Երկարատև գործադուլներից 
մաշված, ամենօրյա ծեծկռտուքներից կարծրացած Բիլլը սկսում է կոպիտ 

Մարիամ Հակոբյան
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վարվել կնոջ հետ։ Կինն արդարացնում է ամուսնուն՝ մեղքը բարդելով ար­
տաքին ուժերի ներգործության վրա: 

Առանց վեպի վերջնամասի՝ այն կարող է դիտվել որպես քննադատական 
ռեալիզմին հատուկ նշանակալից ստեղծագործություն։ Սակայն Լոնդոնի հե­
րոսներին հաջողվում է երջանկություն գտնել «Լուսնի հովտում», ինչը բացա­
ռիկ երևույթ էր տվյալ ժամանակաշրջանի ԱՄՆ-ում։ Հնարավոր է, որ Լոնդո­
նը գնաց իրականության մասնակի խեղաթյուրման՝ երջանիկ ավարտ ունե­
նալու, ինչպես նաև՝ ինչ-որ չափով սեփական քայլն արդարացնելու համար։

 Հարկ է նշել, որ Լոնդոնի վեպերը չեն սահմանափակվում ռեալիզմով։ 
Նրա հերոսները գնում են պատրանքի հետևից, և որ ամենակարևորն է ՝ 
գտնում են այն։ Ի դեպ, և՛ «Լուսնի հովտում», և՛ «Բոցավառ արշալույսում», 
ինչպես Լոնդոնի բազմաթիվ գործերում, հերոսները բացառիկ են. նրանց 
բացառիկությունը պատկերվում է ոչ թե ամբողջ աշխարհի հետ համեմա­
տության լայն ֆոնի վրա, ինչպես լինում է ռոմանտիկ գրականության մեջ, 
այլ որևէ սոցիալական նեղ շրջանակում: Այս հերոսները մյուսներից տար­
բերվում են իրենց եզակիությամբ՝ այլ հերոսների հետ համեմատության հա­
րացույցում. նրանք դիմում են համարձակ քայլերի՝ դեմ գնալով հասարա­
կությանը: Հետևաբար, այն անհատապաշտական սկզբունքը, որոնցով լոն­
դոնյան հերոսները՝ նեոռոմանտիկ գրականության մեջ լայնորեն արծարծված 
«փոքր մարդիկ», մոտենում են Նիցշեի «գերմարդուն», ունի խիստ սահմա­
նափակ բնույթ. նրանց սովորականից ավելի ուժեղ են դարձնում հանգա­
մանքները. նույն անձինք չէին լինի բացառիկ բոլորովին այլ պայմաններում: 
Այս գործոններով ևս պայմանավորված են Լոնդոնի երկերում նեոռոմանտիկ 
գրականության բնորոշ առանձնահատկությունները։

 Լուսնի հովիտը, որում իրենց երջանկությունն են գտնում Լոնդոնի հե­
րոսները, Սոնոմայի այն հովիտն է, որտեղ Լոնդոնը բնակություն է հաստա­
տել և ապրել կյանքի զգալի մասը: Վեպերում նա բացահայտում է սեփական 
փորձից ձեռք բերված հմտությունները, քաղաքակրթությունից բնություն վե­
րադառնալու առավելությունները, որոնք կյանքն ավելի գունեղ ու յուրօրի­
նակ են դարձնում՝ արտահայտելով նեոռոմանտիկի՝ շրջապատից իր բացա­
ռիկությամբ տարբերվելու, բնությանն ավելի մոտ լինելու, արարելու և այդ­
պիսով սեփական ես-ին ավելի մոտենալու ձգտումը։ Առաջին հայացքից սա 
փախուստ է, որը երբեմն ընկալվում է որպես դավաճանություն, գործն անա­
վարտ թողնելու թուլակամություն։ Սակայն սա մի նոր պայքար էր՝ հանուն 
մոռացված արժեքների արթնացման, իդեալների վերաիմաստավորման՝ քա­
ղաքի գորշ ու միապաղաղ կյանքից անցում կատարելով դեպի բնության 
աշխարհ, որտեղ մարդը վերադառնում է իր արմատներին։

 Թեև գեղարվեստական աշխարհում փախուստը կարող է դառնալ միջոց, 
նույնն արդարացի չէ ասել իրական աշխարհի մասին: Լոնդոնի վեպերը նրա 
կյանքի հայելային արտացոլանքն են. նրա քայլը՝ հասարակական կյանքից 
հեռացումը դեպի բնություն, բազմաթիվ գրաքննադատների հավաստմամբ 
խորապես սխալ էր և չուներ արդարացում, քանզի հետագայում այն ողբեր­
գական դեր խաղաց մեծ գրողի ճակատագրում։
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Եզրակացություն

 Այսպիսով, մարդկությունը, թևակոխելով զարգացման և առաջադիմութ­
յան նոր՝ քաղաքակրթության դար, ընդլայնում է իր հնարավորությունները՝ 
ունենալով այնպիսի նվաճումն եր, որոնք խոստանում են ապագայի լավա­
տեսական հեռանկար: Սակայն աստիճանաբար մարդն արարում է այն, ին­
չը դառնում է սեփական տեսակի գոյության սպառնալիքը: 

 Անշուշտ, Լոնդոնը դեռևս իր ժամանակաշրջանում խորապես զգացել և 
կանխատեսել է մարդ-քաղաքակրթություն փոխհարաբերություններից բխող 
այն հակասությունները, որոնք հսկայական չափերի են հասնելու ապագա­
յում: Քաղաքակիրթ աշխարհի նվաճումն երը մարդկության դեմ օգտագործելն 
արդեն իսկ դարձել է արդիականության գլոբալ հիմն ախնդիր: Ժամանակա­
կից մարդը, որը կանգնած է փակուղու առաջ, ո՛չ կարող է վերադառնալ 
նախնադարյան կյանքին, ո՛չ էլ գնալ գիտակից կործանման:

 Որպես համամարդկային խնդրի լուծման հնարավոր տարբերակ՝ իր 
վեպերում և պատմվածքներում հեղինակը բազմիցս շեշտադրել է մարդա­
սիրության գործոնը, որն անտեսելու դեպքում ճգնաժամն անխուսափելի է: 
Ուստի կարելի է հուսալ, որ լոնդոնյան նեոռոմանտիկ հերոսին բնորոշ հատ­
կությունները, այն է՝ հումանիստական արժեքների վերականգնումը, բարո­
յական գիտակցության սկզբունքների վերարժևորումը, բանականությունը 
հնարավորություն կընձեռեն ժամանակակից մարդուն մոտենալ մարդկութ­
յան փրկության այն ուղիներին, որոնք փնտրում էր իր ողջ կյանքի ընթաց­
քում Ջեք Լոնդոնը:
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АКТУАЛЬНОСТЬ КОНФЛИКТА ЧЕЛОВЕК-ЦИВИЛИЗАЦИИ В
НЕОРОМАНТИЧЕСКИХ РОМАНАХ ДЖЕКА ЛОНДОНА

 В статье рассматривается проза Джека Лондона, посвященная человеку, 
природе и к проблеме их взаимоотношений с цивилизацией. Следует отметить, 
что только современная литературная критика выявила истоки 
неоромантической эстетики в романах Лондона, что позволило нам 
рассмотреть творчество Лондона с позиций неоромантической литературы, 
что и определяет новизну и современность статьи.

 В свое время Лондон остро чувствовал и предвидел противоречия, 
возникающие во взаимоотношениях человека и цивилизации, которые будут 
усиливаться в будущем.

 Цель статьи - рассмотреть влияние цивилизации на формирование 
личности человека, изучить разрушительные последствия некритического 
развития цивилизации в современном мире и найти возможные пути спасения 
на основе взглядов и предсказаний Джека Лондона. В статье рассмотрены 
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‘’Время-не-ждёт’’, ‘’Лунная долина’’ и другие романы, а также мы осветили 
формирование эстетики неоромантизма в прозе Дж. Лондона.

 Таким образом, в статье рассмотрены пути нового подхода к проблемам, 
возникающим в результате взаимоотношений человека – природы и человека 
– цивилизации в творчестве Джека Лондона, присутствие которого 
обеспечивает своеобразие художественного мира писателя, связанных с 
развитием основных направлений американской литературы.

Ключевые слова: цивилизация, природа, неоромантизм, гуманизм, 
дегуманизация. 
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THE CONTEMPORANEITY OF HUMAN-CIVILIZATION CONFLICT IN 
THE NEO-ROMANTIC NOVELS OF JACK LONDON

The article touches upon the problem of human – nature – civilization 
relationship in Jack London’s fiction. It should be stated that only the modern 
literary criticism has revealed the origins of neo-romantic aesthetics in Jack 
London’s novels allowing us to consider the American author’s prose from the 
perspective of neo-romantic literature, which determines the novelty and 
modernity of the article. 

The purpose of the article is to highlight the influence of civilization on the 
formation of human identity, to reveal the destructive consequences of the 
uncritical development of civilization in the modern world, and to find the possible 
solutions taking into consideration the views and predictions of J. London on this 
topic. We referred to “Burning Daylight”, “The Valley of the Moon’’ and other 
works as well as we illuminated the formation of the aesthetics of neo-romanticism 
in J. London’s prose.

Thus, the article examines the ways of a new approach arising as a result of 
the relationship between human - nature and human - civilization.

Key words: civilization, nature, neo-romanticism, humanism, dehumanization.

Հոդվածը խմբագրություն է ներկայացվել՝ 2023թ. նոյեմբերի 29-ին: 
Հոդվածը հանձնվել է գրախոսման՝ 2023թ. դեկտեմբերի 11-ին: 
Հոդվածն ընդունվել է տպագրության՝ 2024թ. հունվարի 19-ին։ 
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ՈՒՍՈՒՑՉԻ ԴԵՐԸ ԱՇԱԿԵՐՏԻ ԻՆՔՆԱԿՐԹՈՒԹՅԱՆ 
ԱՐԺԵՀԱՄԱԿԱՐԳԻ ԶԱՐԳԱՑՄԱՆ ԳՈՐԾԸՆԹԱՑՈՒՄ

Ներկայումս նախկին հիերարխիկ ուսուցչակենտրոն հա­
մակարգից անցում է կատարվում աշակերտակենտրոն ուսուց­
ման համակարգի, որի արդյունքում փոխվում են ուսուցչի դե­
րը և աշակերտի ուսումնառության ձևերը։ Սրա հետ մեկտեղ 
ամբողջովին վերափոխվում է օտար լեզվի դասավանդման 
նպատակը։ Եթե օրինակ քերականական-թարգմանական մե­
թոդի վրա հիմնված օտար լեզվի դասավանդումը, որտեղ ու­
սուցիչը ստանձնում էր կենտրոնական դեր նպատակահարմար 
էր օտար լեզվի պասիվ օգտագործմամբ պայմանավորված, 
ապա այսօր դա ընկալելի և կիրառելի չէ։ Մեր օրերում օտար 
լեզվի ուսուցումը խրախուսում է հաղորդակցություն։ Այսօր 
օտար լեզվի ուսուցման գլխավոր նպատակ սահմանելով հա­
ղորդակցությունը, մենք մեզ համար օտար լեզվի դասավանդ­
ման ուղենիշ ենք ընտրում դասավանդման հաղորդակցային 
մեթոդը։ Հաղորդակցությունը իր մեջ ներկայացնում է կյանքի 
տարբեր ոլորտների հետ առնչություն։ Այս ոլորտները կարող 
են լինել նոր, անծանոթ կամ դժվարամատչելի աշակերտի հա­
մար։ Առօրյա, դպրոցական կյանքում կամ հետագա սոցիալա­
կան ինտեգրման համար աշակերտին անհրաժեշտ է արագ 
ինքնաիրացվել հասարակության մեջ։ Մենք կարծում ենք, որ 
սրա համար կարևոր է աշակերտի մոտ զարգացնել ինքնակր­
թության արժեհամակարգը։

Հիմնաբառեր. ինքնակրթություն, հաղորդակցություն, կա­
րողություն, ուսուցչի դեր, արժեհամակարգ, աշակերտակենտ­
րոն, ուսուցչակենտրոն, դասավանդում։
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Ներածություն

Ինքնակրթության արժեհամակարգի կարևորության մասին են փաստում 
ՀՀ օտար լեզուների առարկայական նոր չափորոշիչները՝ սահմանելով ինք­
նակրթությունը որպես օտար լեզվի դասավանդման նպատակին հասնելու 
ուղի, ինչպես նաև Քեմբրիջի կյանքի կոմպետենցիաների շրջանակը (The 
Cambridge Life Competencies Framework)` առանձնացնելով կյանքի տարբեր 
փուլերում շարունակական կրթությունը որպես 21-րդ դարի հիմնական կոմ­
պետենցիաներից մեկը։ 

Այս հետազոտությունը մեծապես հիմնվում է նոր չափորոշիների ուսում­
նասիրության վրա, քանի որ ժամանակակից հայ մանկավարժական իրա­
կանությունում հենց նրա վրա է հիմնվում հետազոտության թեմայի կարևո­
րությունը և հիմնական շեշտադրումը։ Այս փաստին զուգահեռ մենք ստիպ­
ված ենք հասկանալ, թե ինչպես ենք դիտարկում ուսուցչի դերը, ինչպիսի 
աշակերտ ենք ցանկանում ունենալ։ Այս ամենով ենք պայմանավորում հոդ
վածի արդիականությունը։ 

Տեսական հիմունքներ և մեթոդ

Հոդվածի նպատակի և խնդիրների հետազոտության տեսական հիմնա­
վորման համար համար հիմք են ծառայել “English Teachers’ Roles in Promoting 
Learners’ Learning Autonomy in EFL Class of Public Senior High Schools of ENDE 
Regency in Academic Year 2016 / 2017’’ գիտական հոդվածը, որն ուսումնա­
սիրում է ուսուցչի գործառույթները և ‘’Self-Determined Learning: Heutagogy in 
Action’’ աշխատությունը, որը մանրամասն նկարագրում է ինքնակրթության 
արժեհամակարգը, դրա առանձնահատկությունները և կարևորությունը։ Օգ­
տագործվում են որակական մեթոդներ օգտագործումը՝ վերլուծություն, հա­
մադրում, համեմատություն, մոդելավորում։ Տեսական հետազոտությունը 
ապահովում է համապատասխան միջոցների հավաքագրում և մշակում՝ 
արդյունավետ գործնական արդյունքերի ապահովման համար։ Հոդվածում 
առկա գործնական վարժությունների համար հիմք են հանդիսացել նոր չա­
փորոշիչների պահանջները՝ «ՀՀ կրթության բարելավման ծրագրի օտար 
լեզուներ ուսումնական բնագավառի հանրակրթության առարկայական չա­
փորոշչային վերջնարդյունքները և օրինակելի ծրագրերը (անգլերեն, գեր­
մաներեն, ռուսերեն, ֆրանսերեն)»։ Հետազոտության արդյունքները ներկա­
յացվում են եզրակացությունում։

Հոդվածի նպատակն է՝ ուսումնասիրել ուսուցչի դերը աշակերտի ինք­
նակրթության արժեհամակարգի զարգացման գործընթացում։

Հոդվածի խնդիրներն են՝ 
•	 առանձնացնել ժամանակակից աշակերտակենտրոն ուսուցման մեջ 

ուսուցչի գործառույթները, 

Աննա Գաբրիելյան 
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•	 վերլուծել ուսուցչի դերը օտար լեզուների դասավանդման գործըն­
թացում,

•	 ներկայացնել ինքնակրթության հիմնական առանձնահատկությունները, 
•	 պարզել ինքնակրթության զարգացման հնարավորությունների կապը 

ուսուցչի դերակատարման հետ։
Հոդվածի տեսական նշանակությունը պայմանավորված է նրանով, որ 

համապարփակ վերլուծության են ենթարկվում ինքնակրթությունը և ուսուց­
չի դերը, նրա գործառույթները։ Վեր են հանվում դրանց հիմնական դրույթ­
ները՝ տեսական առանձնահատկությունները, կարևորությունը և գործնական 
կիրառելիության հնարավորությունները։ 

Հոդվածի գործնական նշանակությունը պայմանավորված է նրանով, որ 
հոդվածում ներկայացվում են առաջարկներ, որոնք կարող են ուսուցչի հա­
մար ուղենիշ հանդիսանալ դասապրոցեսի ընթացքում ինքնակրթության 
արժեհամակարգի զարգացման ուղիներ մշակելիս։

Արդյունքներ և քննարկում

Կրթության ավանդական բովանդակությունը հիմնվել է «գիտելիքներ, 
կարողություններ, հմտություններ» հայտնի սկզբունքի վրա: Այդ սկզբունքում 
գիտելիքի բաղադրիչը միշտ գերակայող է եղել: Սա բնական էր, քանի որ 
ավանդական կրթահամակարգում գիտելիքը դիտարկվել է որպես նպատակ: 
Ժամանակակից աշխարհում գիտելիքն արդեն ռեսուրս է, միջոց: Կրթության 
համար գիտելիքը ելակետ է, իսկ նպատակը՝ գիտելիքը կիրառելը, նրանով 
նորանոր որակների ձեռքբերումը (Աշիկյան, 2020, էջ 163): Այս պարագայում 
ակնկալվում է ուսուցչի դերի վերաիմաստավորում։ 

 Սակայն ժամանակակից կրթությունը շատ ավելին է, քան օտար լեզվով 
հաղորդակցություն։ Այն ուղղված է աշակերտների մտածողության, մասնա­
գիտական նախաձեռնողականության, ինքնուրույնության զարգացմանը, ին­
չը կապահովի որակյալ մասնագետի ձևավորում: Այդպիսի անհատը ունակ 
կլինի հարմարվել ցանկացած սոցիալական միջավայրին, լինել մրցակցային 
շուկայում, ծավալել աշխատանքային անհրաժեշտ գործունեություն, ինք­
նակրթվել և դառնալ ինքնուրույն: 

Ուսուցչի արհեստավարժությունը դիտարկվում է որպես առարկայական, 
մեթոդական, հոգեբանամանկավարժական գիտելիքների, կարողություննե­
րի, անձնային որակների ամբողջություն և մասնագիտական զարգացման 
արդյունք: Մասնագիտական զարգացումը դիտվում է որպես մասնագիտա­
կան արհեստավարժություն տանող հիմնական ուղի։ Ուսուցչի անձի զար­
գացումն ու արհեստավարժությունը փոխկապակցված են և փոխլրացնող:

Ս. Բ. Ելկանովն առանձնացնում է ուսուցչի երեք հիմնական որակները` 
ընդհանուր մանկավարժական հատկանիշները (մանկավարժական կողմնո­
րոշումն ու մոտիվացիան), անհատի հոգեբանական առանձնահատկություն­
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ները (բնավորություն, խառնվածք, մտավոր կարողություններ և այլն), մաս­
նագիտական կարողությունները (հմտություններ, գիտելիք, փորձ և այլն) 
(Սարգսյան, 2018, էջ 370-371): 

Ջ. Փեթթիսը նշում է երեք հատկություն հմուտ ուսուցչի համար։ Ըստ նրա, 
նախ և առաջ արդյունավետ ուսուցիչը բացի հմուտ լինելուց պետք է նաև ու­
նենա հարուստ գիտելիքներ և լինի սկզբունքային։ Երկրորդ՝ ուսուցչի մասնա­
գիտական կարիքները և հետաքրքրությունները պետք է փոխվեն ժամանակի 
ընթացքում և զարգացնեն դասավանդման գործընթացը։ Երրորդ՝ ուսուցիչը 
անհատապես պետք է նվիրված լինի իր մասնագիտական զարգացմանը։ 

Հ. Բրոշը նշում է, որ ուսուցիչը պետք է բացարձակ տիրապետի դասա­
վանդվող թիրախային լեզվին, պետք է կարողանա կազմակերպել, բացատ­
րել, հստակեցնել, ինչպես նաև հետաքրքրություն և մոտիվացիա առաջաց­
նել ու պահպանել այն աշակերտների համար (Fahriany, 2017, էջ 118):

Ուսուցումը չի կարող ուսումն առությունից առանձին դիտարկվել։ Ուսուց­
չի կողմից իրականացվող ուսուցումը չափվում է աշակերտի ուսումն առութ­
յան վերջնարդյունքերով։ Այսպիսով, ուսուցիչը պետք է կենտրոնանա մի 
քանի հիմն ական կետերի վրա՝

•	 ուսուցումը մտավոր աշխատանք է, 
•	 ուսուցիչներն ունեն գործառույթների շրջանակ, ինչպիսիք են՝ տեղե­

կատվության տրամադրում և թիմի ուսուցում,
•	 արդյունավետ ուսուցման համար ուսուցիչները ռազմավարական կեր­

պով բաշխում կամ կիսում են աշխատանքը աշակերտների հետ,
•	 ուսուցիչը ուշադրության տակ է պահում դժվար բովանդակությամբ 

նյութը։
Ներկայումս ուսուցչի ավանդական դերի փոփոխությամբ պայմանավոր­

ված, ուսուցիչը ստանձնում է նոր գործառույթներ: Ուսումնասիրելով մաս­
նագիտական գրականությունը՝ կարող ենք ընդհանրական կերպով առանձ­
նացնել հետևյալ հիմնական գործառույթները՝ մենեջեր, ֆասիլիտատոր/
օգնական, խորհրդատու, մասնակից, գնահատող, ռեսուրս։ 

Մենեջեր։ Մենեջերի գործառույթը ներառում է երեք հիմնական ենթագոր­
ծառույթներ՝ պլանավորում, կազմակերպում և ղեկավարում։ Պլանավորումը 
ենթադրում է, որ ուսուցիչը ներմուծում է հիմնական կարողությունները, թե­
ման, ուսումնառության նպատակները, ուսուցման գործընթացը, ձեռքբերում­
ների ցուցանիշները: Երկրորդ ենթագործառույթը կազմակերպումն է։ Այս են­
թագործառույթը ի հայտ է գալիս, երբ ուսուցիչը բացատրում է կամ հրահան­
գում։ Այստեղ ենթադրվում է նաև ուսումնական հարթակների և տեղեկատ­
վական տեխնոլոգիաների օգտագործում։ Երրորդ ենթագործառույթը ղեկա­
վարումն է։ Դա ուսուցման գործընթացում արձանագրվում է, երբ ուսուցիչը 
վերահսկում է դասապրոցեսը։ Յուրաքանչյուր ուսուցիչ հանդես է գալիս սե­
փական ոճով՝ ավելի ուսուցչակենտրոն կամ ավելի աշակերտակենտրոն։

Աննա Գաբրիելյան 
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Ֆասիլիտատոր/օգնական։ Այս պարագայում ուսուցիչը աշակերտներին 
տալիս է հնարավորություն՝ առաջարկել և քննարկել տարբեր թեմաներ։ 
Ուսուցիչն օգնում է, որ աշակերտները կատարեն թեմայի վրա հիմնված 
լեզվական կարողություններին առնչվող հանձնարարություններ։ Ուսուցիչը 
տալիս է անհատական կամ խմբային հանձնարարություններ թեմայի յուրա­
ցումից հետո և հնարավորություն է տալիս պատրաստվել հաջորդ դասերին։ 
Այստեղ կարող ենք պնդել, որ որպես ֆասիլիտատոր/օգնական ուսուցչի 
նպատակն է խրախուսել աշակերտների ինքնուրույնությունը։ Ուսուցիչը 
կորցնում է իր գլխավոր կամ առաջնային դերակատարությունը։ Ընդհակա­
ռակը, այս դեպքում ուսուցիչը սովորեցնում է ինչպես սովորել։

Խորհրդատու։ Որպես խորհրդատու ուսուցիչը ունի 2 հիմնական գոր­
ծառույթ։ Առաջինը՝ խրախուսել և պարգևատրել աշակերտներին, երկրորդը՝ 
խորհուրդներով օգնել այն աշակերտներին, ովքեր ունեն ակադեմիական 
առաջադիմության խնդիրներ։ Այս գործառույթը կարևոր նշանակություն ու­
նի ուսումնառության գործընթացում։ Այն նույնպես նպաստում է աշակերտի 
ինքնուրույնությանը, քանի որ տարբեր փուլերում աշակերտներն ուղղորդ­
ման կարիք ունեն ինքնակայացման համար։ 

Ռեսուրս։ Այստեղ հիմնականում դիտարկում ենք ուսուցչի տեղեկատվութ­
յան փոխանցման գործառույթը։ Անգլերենի դասընթացի ժամանակ ուսուցչի 
հիմնական դերը կարող է լինել ուսումնական նյութի անգլերենով ներմուծու­
մը, բանավոր կամ գրավոր սխալների ուղղումը, աշակերտների հետ հետա­
դարձ կապի ապահովումը։ Աշակերտները ցուցաբերում են պատրաստակա­
մություն իրենց թերացումների վրա աշխատելու, երբ առկա է հետադարձ 
կապ։ Սակայն յուրաքանչյուր աշակերտի ուսումնառության ձևերը տարբեր 
են, հետևաբար, այս գործառույթի իրացումը նույնպես պետք է ճկուն լինի։ 

Մասնակից։ Մասնակցի գործառույթը ներառում է հիմնականում երկու 
տեսակ գործողություն։ Առաջին՝ ուսուցիչն ինքն է մասնակցում աշակերտ­
ների ուսումնառության գործընթացին՝ մաս դառնալով խմբային քննարկում­
ներին, վարժությունների ու առաջադրանքների կատարմանը։ Երկրորդ՝ ու­
սուցիչը ներառում է աշակերտներին տնային հանձնարարությունների կամ 
այլ առաջադրանքների ուղղման գործընթացում։ Աշակերտները կարող են 
պատրաստակամություն ցուցաբերել այս աշխատանքում, քանի որ նրանք 
ցանկանում են անմիջապես իմանալ իրենց կատարած աշխատանքի արդ­
յունքների մասին։ Սա կարող է նույնիսկ հանպատրաստից տեղի ունենալ։ 
Խրախուսելով աշակերտի ինքնուրույնությունը. աշակերտը սովորում է ու­
սուցչից, իսկ ուսուցիչն աշակերտից։ Այսպիսով, դասապրոցեսում ստեղծվում 
է դրական հաղորդակցություն և ներդաշնակ փոխհարաբերություններ աշա­
կերտի ու ուսուցչի միջև։

Գնահատող։ Ուսուցիչը ստանձնում է աշակերտների սխալների ուղղման, 
դրանց վեր հանման, բացատրման և հաղթահարման պարտականություննե­
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րը։ Գնահատումն ուսուցչին հնարավորություն է տալիս հասկանալ, թե ինչ 
մակարդակում է աշակերտի ուսումնառությունը, հաջորդ թեմային անցնելուց 
առաջ։ Ուսուցիչը չի միջամտում աշակերտի ուսումնառության գործընթացին՝ 
պարբերաբար ապահովելով նրա ինքնուրույնությունը։ Ուսուցիչը խրախուսում 
է ինքնագնահատումը, փոխադարձ գնահատումը, խրթին տնային հանձնա­
րարությունները, նախագծերը, լեզվական թղթապանակները։ 

Ուսուցիչն իր գործունեության ընթացքում ստանձնում է նաև քաջալերո­
ղի գործառույթ։ Նա պարտավոր է շարժել աշակերտների հետաքրքրությու­
նը, առաջացնել ոգևորություն՝ անգլերենը հաղորդակցության մեջ օգտա­
գործելու և հաղորդակցական առաջադրանքների մասը դառնալու համար։ 
Անգլերենով հաղորդակցության մասնակից դառնալը աշակերտի համար 
անհնար է, եթե նա չի գտնվում բարենպաստ միջավայրում, որտեղ նա իրեն 
ազատ է զգում։ Այստեղ ուսուցիչը ստանձնում է միջավայրն ապահովողի 
գործառույթը՝ ստեղծելով ներդաշնակ և ակտիվ դասարանային միջավայր։ 
Նմանատիպ միջավայրը թեթևացնում է աշակերտի անգլերենի ուսումնա­
ռության գործընթացը։ Կարող ենք նշել նաև գործընկերոջ գործառույթը 
(partner), որի շնորհիվ ուսուցիչը կոտրում է կարծրացած միջավայրը. նա 
դառնում է աշակերտների ընկերը, առաջարկում է ուղղումներ, նոր գաղա­
փարներ, հանդես է գալիս առաջարկություններով, տեղեկանում է աշակերտ­
ների խնդիրներից, որոնց նրանք բախվում են լեզվահաղորդակցական կա­
րողությունների յուրացման ճանապարհին (Ja, 2017, էջ 106-109):

Բնականաբար, ուսուցիչների գործառույթները հանդես չեն գալիս առան­
ձին-առանձին։ Դրանք դրսևորվում են խրթին, համապարփակ ուսուցման 
գործընթացում, երբեմն նույնիսկ միաժամանակ։ Ըստ ուսուցման գործըն­
թացի առաջ դրված նպատակների՝ դրանց հասնելու խնդիրների և սահման­
ված վերջնարդյունքերի գործառույթները փոփոխվում են և հանդես են գա­
լիս ըստ անհրաժեշտության։ Չնայած առկա սահմանումների կամ նկարագ­
րերի՝ դասապրոցեսը և աշակերտների կարիքներն իրենք են սահմանում 
գործառույթների շրջանակները։

Դիտարկենք ինքնակրթության դրսևորումն օտար լեզվի ուսուցման գոր­
ծընթացում։ Ինքնակրթության հիմնական գաղափարն այն է, որ որոշ իրա­
վիճակներում ուսումնառությունը կատարվում է ըստ աշակերտի ցանկութ­
յան, այլ ոչ թե ուսուցչի կողմից սահմանված պլանի։ Ուսուցիչը ստանձնում 
է օգնականի կամ խորհրդատուի դեր (Stewart, Hase, 2013, էջ 5-6):

Ինքնակրթությունը ներկայացնում է ուսումնառության գործընթաց, որն 
անհատական է, նպատակային և զարգացնող։ Ինքնավարությունը, ընտրութ­
յունը և ինքնաիրացումն ընդգծում են ինքնակրթության անհատական բնույթը։ 
Աշակերտները ինքնուրույն են և ունակ որոշումներ կայացնել, ունեն պատաս­
խանատվության զգացում իրենք իրենց և ուրիշների նկատմամբ, էությամբ 
բարեհամբույր են, ցանկություն ունեն հասնելու ինքնաիրացման, ունեն եզա­

Աննա Գաբրիելյան 
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կի և անսահմանափակ աճի ներուժ: Ինքնակրթության միջոցով աշակերտնե­
րը ստանձնում են անձնական պատասխանատվություն՝ ընտրելով, թե ինչպես 
են օգտագործում տեղեկատվությունը իմաստին հասնելու համար։

Մ. Նոուլզը տալիս է ինքնակրթության ամենանախնական, սակայն ամե­
նաընդունելի սահմանումը. անհատները իրենց ձեռքն են վերցնում նախա­
ձեռնությունը՝ ախտորոշել սեփական ուսումնառության կարիքները, կազմել 
նպատակներ, ճանաչել մարդկային և ուսումնական նյութական ռեսուրսնե­
րը, ընտրել և ներդնել համապատասխան ուսումնառության ռազմավարութ­
յունները և գնահատել ուսումնառության վերջնարդյուները։

Ինքնակրթությունը նաև նպատակային է։ Աշակերտները նախաձեռնում 
են այն ՝ հստակ նպատակներին հասնելու կամ իրական աշխարհի խնդիր­
ներին լուծումներ գտնելու համար: 

Աշակերտն է սահմանում իր ուսումնառության նպատակները, ստանձնում 
առաջադրանքների կառավարումը, ղեկավարում մեթոդները, վերահսկում 
ռեսուրսները, հասնում սեփական նպատակներին կամ պահանջներին, լու­
ծում խնդիրները։

Ի վերջո, ինքնակրթությունը զարգացնող է. այն անձնական աճի միջոց է:
Աշակերտները զարգացնում են խորը հայեցակարգային ըմբռնում, լուծում 

են խնդիրներ և հասնում են նպատակներին՝ փորձարկելով սեփական գա­
ղափարներն իրական աշխարհի համատեքստերում և կիրառելով անձնական 
արտացոլում և արտաքին հետադարձ կապ՝ զարգացնելով և ավելի հստա­
կեցնելով այս գաղափարները: Օգտագործելով այս գործընթացը՝ աշակերտ­
ները կարող են լուծել խնդիրներ, հասնել նպատակներին, զարգացնել գի­
տելիքներն ու հմտությունները, նորարարություններ կատարել և իրացնել 
իրենց ներուժը: Ավելին, աշակերտի զարգացումը ենթարկվում է շրջակա 
միջավայրի ազդեցությանը՝ ներառյալ սոցիալական փոխազդեցությունները 
և համատեքստի վրա հիմնված այլ գործոններ: Ուսումնառությունը տեղի է 
ունենում, երբ անհատը շփվում է իրադարձությունների հետ, ապրում և մեկ­
նաբանում է այն, ինչ տեղի է ունենում աշխարհում։

Ինքնակրթության չորս հարթություն է առանձնանում՝
•	 ինքնակարգավորում
•	 մոտիվացիա
•	 անձնական պատասխանատվություն, 
•	 ինքնավարություն (Brandt, 2020, էջ 3-5):
Այս ամենն ապացուցում է, որ ինքնակրթությունը բազմաշերտ երևույթ 

է, և մենք չենք կարող այն դիտարկել սոսկ որպես հավելյալ տեղեկություն­
ներ ստանալու միջոց։ Այն ապահովում է ոչ միայն գիտելիք, այլ տարբեր 
փափուկ հմտություններ։

Ֆորմալ կրթության համատեքստում նախապես մշակված, օրենքով հաս­
տատված պլանների առկայության պարագայում հնարավոր չէ իրականաց­
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նել բացարձակ ինքնակրթություն։ Այս պարագայում մեր համոզմունքն է, որ 
կարելի է զարգացնել ինքնակրթության տարբեր մասնիկներ (ինքնավարութ­
յուն, ինքնակարգավորում, ինքնուրույն նպատակների սահմանում, առաջադ­
րանքների ընտրություններ, խնդիրերի լուծում և այլն)։ 

Այստեղ պետք է փաստել, որ եթե մենք դիտարկում ենք ուսուցչին ու­
սուցման, իսկ աշակերտին ուսումնառության ավանդական օբյեկտ-սուբյեկտ 
հարացույցում, ապա մենք ինքնաբերաբար դուրս ենք գալիս ուսուցման 
աշակերտակենտրոն համատեքստից։ Այս պարագայում մենք հնարավորութ­
յուն չենք ունենում օգտագործել ֆորմալ ուսուցումը գիտելիքից բացի նաև 
կարողություններ և հմտություններ զարգացնելու համար։

Աշակերտների մոտ ինքնակրթության հմտությունների զարգացումը կապ­
ված է ինքնավարության, հետաքրքրասիրության, քննադատական մտածո­
ղության և նոր տեղեկատվությունը ինքնուրույն փնտրելու և կլանելու կա­
րողությունների խթանման հետ: Նպատակը սովորողներին շարունակական 
կրթության համար անհրաժեշտ մտածելակերպով և հմտություններով զինելն 
է: Ահա մի քանի վարժություններ, մոտեցումներ և առաջադրանքներ, որոնք 
կարող են արդյունավետորեն օգտագործվել այս հմտությունները զարգաց­
նելու համար`

1. Հարցումների վրա հիմնված նախագծեր
Ուսուցիչը խրախուսում է սովորողներին՝ կազմել սեփական հարցերն ու 

հետաքրքրությունները առարկայի կամ թեմայի շրջանակներում, ուղղորդել 
նրանց մշակելու հետազոտական հարցեր, այնուհետև պլանավորել և վարել 
հետաքննություն կամ նախագիծ, որը փնտրում է պատասխաններ։ Այսպի­
սով` ուսուցիչը զարգացնում է հետաքրքրասիրությունը, հետազոտական 
հմտությունները և ինքնուրույն աշխատելու կարողությունը:

2. Ուսումնական պայմանագրեր (Learning Contracts)
Ուսուցիչը ուսանողների հետ սահմանում է անհատական ուսումնառութ­

յան նպատակներ և ստեղծում պայմանագիր, որը նախանշում է այն քայլերը, 
որոնք նրանք կձեռնարկեն այս նպատակներին հասնելու համար, ռեսուրս­
ները, որոնք նրանք կօգտագործեն և ինչպես կգնահատեն իրենց առաջըն­
թացը: Ուսումնական պայմանագրերը նպաստում են ինքնակարգավորմանը, 
նպատակների սահմանմանը և անձնական հաշվետվողականությանը:

3. Շրջված դասարան
Ուսուցիչը հանձնարարում է տնային աշխատանքներ, որոնք կարող են 

լինել ընթերցումներ, տեսանյութեր և այլն, և օգտագործել դասաժամը 
քննարկումների, խնդիրների լուծման կամ բովանդակության վրա հիմնված 
նախագծերի համար: Ուսանողները ակտիվորեն ներգրավվում են դասում և 
ստեղծվում է փոխներգործուն միջավայր: Ուսուցիչը Խրախուսում է ակտիվ 
ուսումնառությունը և նախապատրաստությունը: Ուսուցիչը ստանձնում է օգ­
նականի կամ մենեջերի գործառույթ։

Աննա Գաբրիելյան 
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4. Ռեֆլեկտիվ օրագրեր (Reflective Journals)
Ուսուցիչը հանձնարարում է սովորողներին օրագրեր պահել, որտեղ 

նրանք գրի են առնում իրենց ուսումնառության փորձառությունները, մար­
տահրավերները և ձեռքբերումները: Ուսուցիչը խրախուսում է սահմանել 
նպատակներ և մշակել ռազմավարություններ դժվարությունները հաղթա­
հարելու համար: Ռեֆլեկտիվ օրագրեր զարգացնում են մետաճանաչողական 
հմտություններ, ինքնագիտակցություն և սեփական ուսուցման գործընթացը 
գնահատելու կարողություններ:

5. Փոխադարձ ուսուցում
Ուսանողները պատրաստում և իրականացնում են փոքր դասեր իրենց 

հետաքրքրող թեմաներով: Սա կարող է լինել շնորհանդեսների, սեմինար­
ների կամ կրկնուսուցման դասընթացների տեսքով: Այսպիսով` ամրապնդ­
վում են գիտելիքները, զարգանում են հաղորդակցման հմտությունները, և 
ուսուցիչը խթանում է համագործակցությունը:

6. Թվային տեխնոլոգիաներով նախագծեր
Ուսուցիչը հանձնարարում է նախագծեր, որոնք պահանջում են աշա­

կերտներին օգտագործել թվային գործիքներ հետազոտության, համագոր­
ծակցության և ներկայացման համար։ 

7. Քննադատական վերլուծություն և բանավեճ
Ուսուցիչը ներգրավում է սովորողներին տեքստերի, ուսումնասիրութ­

յունների կամ ընթացիկ իրադարձությունների վերլուծության մեջ: Կազմա­
կերպում է բանավեճեր վիճելի թեմաների շուրջ, որտեղ աշակերտները պետք 
է ուսումնասիրեն և արտահայտեն իրենց դիրքորոշումները: Նման աշխա­
տանքները զարգացնում են քննական մտածողությունը և համոզիչ հաղոր­
դակցման հմտությունները:

8. Խնդրի վրա հիմնված ուսուցում (PBL)
Ուսուցիչն աշակերտներին է ներկայացնում խնդիրներն առանց հստակ 

լուծումների: Նրանք պետք է ուսումնասիրեն, համագործակցեն և կիրառեն 
գիտելիքներ տարբեր առարկաներից՝ կենսունակ լուծումներ առաջարկելու 
համար: Խնդրի վրա հիմնված ուսուցում Բարձրացնում է խնդիրների լուծ­
ման հմտությունները, միջառարկայական գիտելիքները և թիմային աշխա­
տանքը:

9. Անկախ հետազոտությունների իրականացում
Ուսուցիչը դպրոցական օրվա կամ շաբաթվա ընթացքում ժամանակ է 

հատկացնում աշակերտների ինքնուրույն ընտրված նախագծերի կամ անձ­
նական հետաքրքրություն ներկայացնող թեմաների վրա աշխատելու համար՝ 
անհրաժեշտության դեպքում առկա ուղղորդումներով և ռեսուրսներով:

Սա աշակերտներին թույլ է տալիս բացահայտել անձնական հետաքրք­
րությունները, խթանել ներքին մոտիվացիան և ինքնուրույն սովորելու սո­
վորությունները: 
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Այս վարժությունների և առաջադրանքների ընդգրկումը ուսուցման մեջ 
կարող է նպաստել շարունակական կրթության զարգացմանը, ինչն էլ էա­
կան է ինչպես անձնական, այնպես էլ հետագա մասնագիտական առաջըն­
թացի համար։

Եզրակացություն

Իրականացված հետազոտությունից հետո պարզ դարձավ, որ՝
•	 պայմանավորված աշակերտակենտրոն ուսուցման ներդրմամբ՝ ժա­

մանակակից դպրոցում ուսուցիչը ստանձնում է նոր գործառույթներ, 
•	 ուսուցչի գործառույթների իրացումը խորապես կապված է այն կա­

րողությունների, հմտությունների կամ գիտելիքների հետ, որոնք ցան­
կանում ենք զարգացնել աշակերտների մոտ (այս պարագայում ինք­
նակրթություն),

•	 ին
•	 մեթոդների, վարժությունների, առաջադրանքների ներդրումը կարող 

է ուսուցման գործընթացում շեշտադրել ուսուցիչների գործառույթ­
ները և միաժամանակ զարգացնել սովորողների ինքնակրթության 
արժեհամակարգը։
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РОЛЬ ПРЕПОДАВАТЕЛЯ В ПРОЦЕССЕ ФОРМИРОВАНИЯ СИСТЕМЫ 
ЦЕННОСТЕЙ САМООБРАЗОВАНИЯ СТУДЕНТА

В статье рассматриваются меняющиеся роли учителя в современной 
образовательной среде, ориентированной на ученика, и то, какое глубокое 
влияние эти роли оказывают на формирование ценностного отношения 
учащихся к самообразованию. В статье подчеркивается важность самообразо­
вания для удовлетворения насущных потребностей школьной программы и 
формирования у учащихся навыков, необходимых для их будущих начинаний. 
Выделяя ряд стратегий, таких как проекты, основанные на запросах, проблемно-
ориентированное обучение (PBL), учебные контракты и взаимное обучение, 
статья предлагает эти подходы как ключевые в создании атмосферы обучения, 
которая способствует развитию независимости, критического мышления и 
проактивного подхода к образованию. Эти методы побуждают студентов брать 
на себя ответственность за свой учебный путь, способствуя развитию чувства 
любознательности и вовлеченности, которое выходит за пределы класса. 
Применяя такие методы обучения, ориентированные на ученика, педагоги играют 
решающую роль в подготовке учащихся к тому, чтобы они всю жизнь учились, 
адаптировались к новым вызовам и процветали в постоянно меняющемся мире. 
В статье подчеркивается значение учителей как фасилитаторов и наставников, 
которые вдохновляют учеников на самообразование как ценный инструмент для 
личного и профессионального роста.

Ключевые слова: самообразование, коммуникация, компетентность, роль 
учителя, система ценностей, ориентированность на ученика, ориентирован­
ность на учителя, обучение. 
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THE ROLE OF THE TEACHER IN THE PROCESS OF DEVELOPING THE 

STUDENT’S SELF-EDUCATION VALUE SYSTEM

The article delves into the evolving roles of teachers in contemporary student-
centered educational environment and the profound influence these roles have 
on nurturing students’ values towards self-education. It underscores the importance 
of self-education in meeting the immediate needs of the school curriculum and 
equipping students with the skills necessary for their future endeavors. Highlighting 
a range of strategies such as inquiry-based projects, Problem-Based Learning (PBL), 
learning contracts, and peer teaching, the article suggests these approaches as 
pivotal in creating a learning atmosphere that promotes independence, critical 
thinking, and a proactive approach to education. These methods encourage 
students to take ownership of their learning journey, fostering a sense of curiosity 
and engagement that extends beyond the classroom. By adopting such student-
centered teaching practices, educators play a crucial role in preparing students 
for a lifetime of learning, adapting to new challenges, and thriving in an ever-
changing world. The article emphasizes the significance of teachers as facilitators 
and mentors who inspire students to embrace self-education as a valuable tool 
for personal and professional growth.

Key words: self-education, communication, competence, teacher’s roles, value 
system, student-centered, teacher-centered, teaching.
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ПУТИ ФОРМИРОВАНИЯ ЮРИДИЧЕСКОЙ 
ДИСКУРСИВНОЙ КОМПЕТЕНЦИИ НА МАТЕРИАЛЕ 

ПРАВОВЫХ ДОКУМЕНТОВ

В данной статье отмечается заинтересованность многих 
организаций в квалифицированных и конкурентоспособных 
специалистах юридической сферы. В связи с этим в качестве 
актуальной задачи системы высшего образования выделяется 
обучение будущих юристов навыкам и умениям построения 
иноязычного юридического дискурса. Автор считает, что 
традиционные методы обучения при этом не дают необходимого 
уровня владения русским языком как языком специальности, что 
мешает личностному росту студентов и тормозит формирование 
ключевых компетенций. Предлагаются методы работы по 
формированию навыков и умений юридической дискурсивной 
компетенции на материале правовых документов разных жанров.

Ключевые слова: правовые документы, официально-
деловой стиль, юридический дискурс, присяга, клятва.

Введение

 Мы живем в такое время, когда только знание родного языка недоста­
точно для овладения объемом новой информации, для профессионального 
роста и успешной деятельности. Сегодня возрастает заинтересованность со 
стороны многих организаций в молодых квалифицированных, специалистах 
юридической сферы. В связи с этим актуальной задачей системы высшего 
образования является обучение иноязычному юридическому дискурсу буду­
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щих юристов. 
Актуальность проблемы формирования дискурсивной компетенции обу­

словлена ее значимостью как одного из компонентов межкультурной комму­
никации. Основой же для межличностного взаимодействия является речевая 
деятельность. Язык является главным инструментом общения, средством 
формирования отношений в обществе. 

В качестве основной коммуникативной единицы общения представителей 
правового общества выступает юридический дискурс. 

Мы считаем, что юридический дискурс представляет собой особую сфе­
ру взаимодействия коммуникантов, особую атмосферу, в которой осущест­
вляется правовой диалог, которая реализуется в деятельности судьи, проку­
рора, адвоката. А основу правового дискурса составляют закон и право. Сфе­
ра юридического дискурса решает много проблем, касающихся участников 
правовой коммуникации. 

В своей профессиональной деятельности юристы имеют дело с такими 
разными правовыми документами, как постановления, протоколы, доверенно­
сти, завещания и многое другое. Юридический язык составляет основную часть 
юридического дискурса. Его называют языком права, он представляет взаимос­
вязь языка и права. Юридический язык имеет ряд стилистических особенно­
стей, представлен языком закона, нормативными и процессуальными докумен­
тами, речами прокурора и адвоката. Трудность восприятия правовых докумен­
тов объясняется сложностью метаязыка правовых документов. Правовой язык 
представляет систему способов и правил, используемых в целях правового 
регулирования общественных отношений. Смысловой фундамент юридическо­
го дискурса создают юридические термины, способствующие точному и яс­
ному формулированию правовых предписаний. Структуры юридических до­
кументов разных жанров во многом похожи, в них представлены особенности 
официально-делового, научного, публицистического стилей. Формирование 
юридической дискурсивной компетенции студентов в процессе обучения рус­
скому языку как иностранному в вузах РА должно стать обоснованным и ве­
дущим направлением, что позволит подготовить квалифицированного специ­
алиста правовой сферы, а также повысит значимость русского языка как язы­
ка специальности и усилит мотивацию студентов к его изучению. 

Отсюда следует, что, заканчивая вуз, будущий юрист должен владеть вы­
соким уровнем сфомированности дискурствной компетенции. От того, как он 
умеет интерпретировать нормативно-правовые акты на русском языке, зависит 
его востребованность на рынке труда и успех в сфере профессионального 
общения. В связи с этим следует отметить необходимость создания эффек­
тивной методики обучения иноязычному юридическому дискурсу, что будет 
способствовать формированию межкультурной коммуникативной компетенции, 
необходимой для осуществления сотрудничества в правовой сфере. 

Таким образом, формирование профессионально значимых навыков и уме­
ний и создание собственного юридического дискурса на иностранном (рус­

Ալլա Ռուդենկո 
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ском) языке, мы считаем, должно реализуется через многоаспектный анализ 
правовых текстов, документов разных жанров, а изучение грамматических и 
синтаксических конструкций, выполнение различных продуктивных упраж­
нений должно быть направлено на самостоятельное составление документов 
разных юридических жанров, способствующих формированию навыков и 
умений юридической дискурсивной компетенции. В данной статье предлага­
ются методы, способствующие формированию письменного юридического 
дискурса студентов-юристов на материале правовых документов.

Методы
В процессе исследования были использованы такие разные методы, как 

описательный, социолого-педагогический и статистический. Описательный 
метод был использован с целью изучения и анализа научной и научно-мето­
дической литературы, социолого-педагогический метод был направлен на 
анализ программ и пособий по РКИ для будущих юристов, а статистический 
метод способствовал обработке результатов обучения юристов по формиро­
ванию дискурсивной компетенции, анализу полученных результатов, а также 
выявлению слабых сторон. 

Практические разработки по формированию дискурсивной 
компетенции на материале правовых документов
Актуальность проблемы формирования дискурсивной компетенции обу­

словлена ее значимостью как одного из компонентов межкультурной комму­
никации и недостаточной разработанностью методики ее формирования как 
в теоретическом, так и в практическом плане. По мнению О. Л. Кургаевой, 
при формировании дискурсивной компетенции на занятиях по иностранному 
языку необходимо формировать у обучающихся дискурсивные умения, свя-
занные с межкультурной профессиональной деятельностью: интерпретиро­
вать юридические факты и события с позиций культуры страны изучаемого 
языка и своей родной; употреблять юридические термины при создании уст­
ных и письменных документов; лингвистические и социолингвистические 
умения: оказывать влияние на собеседника, используя коммуникативно-ког­
нитивные стратегии убеждения, аргументации; выбирать подходящие язы­
ковые средства с учётом дискурсивного контекста…(Кургаева, 2020, с. 12). 

Обучение общению на изучаемом языке в контексте диалога культур 
предполагает создание дидактико-методических условий для развития и фор­
мирования профессиональных компетенций, которые непосредственно свя­
заны с речемыслительной (дискурсивной) деятельностью, с овладением меж­
культурной коммуникацией. В культуре общения дискурсивная компетенция 
проявляется в умении планировать дискурс и управлять им с целью осущест­
вления коммуникативного воздействия на адресата. 

Основу правового дискурса составляют закон и право. Сфера юридиче­
ского дискурса решает много проблем, касающихся участников правовой 
коммуникации. Взаимоотношения человека и общества носят сложный ха­
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рактер, и интересы обеих сторон закреплены в законах и других норматив­
но-правовых документах. 

Основу юридического дискурса составляет большое количество докумен­
тов, которые используются в рамках судебного заседания. К ним относятся 
жалобы, исковые заявления, претензии, ходатайства, судебные решения, за-
конодательные акты, договоры, протоколы и др., которые рассматриваются 
как отдельный речевой жанр. Существует связь речевых жанров и стилей. И 
те и другие входят в официально-деловой стиль, отличаются своими особен­
ностями: сжатостью, наличием клише, сложными конструкциями, отсутстви­
ем эмоциональной окраски (Шевченко, 2016, с. 103).

Структура юридического языка представлена сферой функционирования: 
правотворчество, правовая наука, профессиональная деятельность юри­
стов-практиков. Структуре юридических документов свойственно использо­
вание длинных предложений. Язык права отличается наличием сложных син­
таксических конструкций, множества придаточных предложений, деепри­
частных и причастных оборотов, находящихся в препозиции, например: 
посвящая себя служению Закону, торжественно клянусь; в предусмотренных 
законом случаях; подлежащие обязательному признанию обстоятельства и 
др. Этому стилю свойственен долженствующе-предписывающий характер и 
особый способ изложения. В нем нет места рассуждению, так как в нем не 
доказывается что-то, а устанавливается. Нормативные акты, законы не со­
держат эмоционально-оценочной и устаревшей лексики, они логически це­
лостны, точны и ясны. Юридический дискурс отличается использованием 
специальных языковых средств, форм и клише (по истечении срока, всту-
пает в силу с…, в соответствии с…, на основании…), идиоматических вы­
ражений. Ввиду того что в правовых отношениях и документах все реализу­
ется по установленным стандартам, клише и употребление устойчивых вы­
ражений в данных контекстах оправдано, они целесообразны, отражают 
определенные юридические понятия. 

По мнению Н.Д. Голева, юридический язык имеет две взаимозависимые 
проблемы: соотношение языка и юридического закона (Голев, 2004, с. 59).

Юридический язык многими авторами представлен как язык юридической 
науки, язык юридической практики, язык нормативно-правовых актов, язык 
актов применения, а также выделяют юридический разговорный язык (Тура­
нин, 2010, с. 7-10).

Юридическому языку свойственно использование ряда функциональных 
стилей. При обращении к функциональным стилям, которые обслуживают 
язык юридической сферы и особое внимание уделяют официально-деловому 
и научному стилю, мы, тем не менее, пришли к выводу, что структуры юри­
дических документов не ограничиваются рамками определенного функцио­
нального стиля», в их структуре представлены свойства разных стилей. 

В связи с этим мы перестроили программу и включили в нашу работу 
рассмотрение таких документов, как жалобы, исковые заявления, претензии, 
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ходатайства, судебные решения, законодательные акты, договоры, протокол, 
а также особое внимание уделяем лексическим, синтаксическим и стилисти­
ческим средствам юридического языка, языковым особенностям официаль­
но-делового стиля. Обучение студентов языку специальности осуществляет­
ся с выделения лексико-грамматических особенностей, использования в речи 
сложных синтаксических конструкций, простых предложений с большим 
количеством уточняющих или дополняющих оборотов, грамматических кон­
струкций пассивного залога.

Формирование дискурсивной компетенции мы начинаем с работы по усво­
ению соответствующей лексики, ключевых слов и оборотов речи, синтакси­
ческих конструкций, средств связи, с заданий на замену выражений синони­
мическими конструкциями, с обучения конструкциям научного и делового 
стиля. 

Данную работу предваряет ознакомление студентов с официально-деловым 
стилем и его особенностями: отмечается, что этот стиль используется в сфе­
ре международных отношений, юриспруденции, экономике, военной отрасли, 
в правительственной деятельности, что он имеет отличительные черты, а 
именно: использование предлогов в связи с.., в этой связи..., с целью..., прича­
стий и причастных оборотов (участвующий в …, подавшие …, проживавший 
(проживающий) по адресу, унаследованный истцом, восстановленная справед­
ливость, на основании изложенного и др.), деепричастных оборотов, вводных 
конструкций, пассивных конструкций (дело заслушивается, было заслушано; 
откладывается, следует соблюдать, необходимо устранить). Студентам пред­
лагается определить, о каких официальных документах идет речь. 

На этом этапе широко используются аутентичные документы правового 
характера различных жанров (на русском и армянском языках), предъявля­
емые как на печатном носителе, так и в видеоформате. 

Так, при работе над темой «Официально-деловой стиль. Закон» студен­
ты обращаются к текстам Конституции РФ (Конституция РФ,1993), к Законам 
о государственном языке РА и РФ (Закон Республики Армения «О языке», 1993, 
№ ЗР-52; Федеральный закон РФ О государственном языке, 2005, № 53-ФЗ ), к 
Закону Российской Федерации «О языках народов Российской Федерации (Закон 
Российской Федерации «О языках народов», 1991, № 1807-12).

В ходе работы студенты пытаются составить свой проект закона, при со­
ставлении проекта закона о языках национальных меньшинств осуществляет­
ся обращение к электронным ресурсам и видеоматериалам с соответствующи­
ми комментариями со стороны преподавателя и студентов: Национальный 
состав России. Численность населения. Этнический состав РФ. Языковые пра­
ва национальных меньшинств (Национальный состав России. Численность на­
селения. Этнический состав РФ; Языковые права национальных меньшинств). 

При изучении темы «Исковое заявление» привлекались другие аутен­
тичные текстовые и видеоматериалы.

Все текстовые материалы отправляются студентам по электронной почте 
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после предварительной аудиторной подготовки, включающей предтекстовые 
и послетекстовые лексико-грамматические задания, и служат образцами для 
составления того или иного правового документа. 

Работа над видеосюжетами проходит на занятиях. Перед их просмотром 
обязательно следует комментарий преподавателя, включающий установку, 
после просмотра видеосюжета (однократного или двукратного) следует его 
обсуждение в группе. Заметим, что все используемые нами в работе видео­
материалы представляют собой выложенные в Интернет для свободного до­
ступа записи консультаций известных российских юристов. 

В ходе работы над темой «Адвокатская деятельность. Присяга. Клятва» 
студенты знакомятся с содержанием базового текста, который предваряет 
беседа. 

Давайте побеседуем. 
Что вы знаете об адвокатах? В решении каких вопросов они могут помочь? 

Обращались ли вы или ваши родственники к адвокату? Какие проблемы под­
толкнули вас обратиться к адвокату? Как можно охарактеризовать личность 
адвоката? Какими чертами характера он должен обладать? 

Затем читают текст и выполняют задания.
Адвокат – публичная фигура, и его выступление в суде является наиболее 

сложным и ответственным моментом его участия в судопроизводстве. Это 
обусловлено тем, что никакой другой вид процессуальной деятельности не 
предъявляет к адвокату столько требований, не нуждается в серьезной под­
готовке. Это связано с произнесение им судебной речи в прениях сторон. 
Успешное выступление адвоката в суде зависит от знания им норм права, 
законов логики, психологии, педагогики. 

В своей профессиональной деятельности адвокат должен иметь ясное 
представление о назначении, содержании, структуре и принципах построения 
судебной речи, ее форме, композиции, стиле, технике и других компонентах. 
К выступлению в суде адвокату нужно долго и упорно готовиться, познавая 
и совершенствуя различные приемы ораторского мастерства.

Если говорить об ораторе, то им является человек, обладающий даром 
красноречия (риторикой). От степени владения адвокатом богатством языка 
зависит, как он может выразить свою мысль, зависит воздействие его речи 
на суд и слушателей, находящихся в зале судебного заседания. Поэтому ад­
вокату необходимо постоянно учиться культуре судебной речи. Культура 
речи адвоката в значительной степени обусловлена его культурой мышления 
и сознательной любовью к языку. 

Выступление адвоката оказывает большое влияние на формирование вну­
треннего убеждения судей. Выслушивая показания допрашиваемых лиц, зна­
комясь с заключением эксперта, судьи получают представление о них, опре­
деляют к ним свое отношение. После завершения судебного следствия у 
судей всегда возникает потребность систематизировать полученные данные, 
осмыслить их. Поэтому иногда в речи адвоката в судебных прениях суд мо­
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жет найти ответы на возникшие вопросы в подтверждение своих, быть мо­
жет, еще не совсем четко оформившихся выводов. Судьи получают возмож­
ность более глубоко вникнуть в суть дела, расширить круг анализируемых 
явлений и на основе такого всестороннего исследования всех обстоятельств 
дела принять правильное решение.

Выступление адвоката всегда должно быть направлено только на обеспе­
чение полного, всестороннего и объективного исследования всех обстоя­
тельств дела, установление по нему судебной истины, оказание своему до­
верителю квалифицированной юридической помощи в целях принятия судом 
законного и обоснованного решения или приговора (Власов, 2012, с. 24-26).

ЗАДАНИЯ 
а) Ответьте на вопросы.
•	 Что нового вы узнали из текста?
•	 О каких качествах адвоката говорится в статье?
•	 Какова роль адвоката в судебном процессе?
•	 Как от выступления адвоката зависит решение суда?
•	 Какими качествами должен обладать адвокат? Что вы можете доба­

вить?
•	 Какие дела ведут адвокаты?
•	 Как часто в нашей жизни мы обращаемся к услугам адвоката? Почему?
•	 Можно ли адвокатскую деятельность отнести к предпринимательской? 
•	 Имеют ли адвокаты возрастной ценз? Существует ли такая необходи­

мость?
•	 Необходим ли наем адвоката адвокатом?
•	 Что вы можете сказать об адвокатской тайне?
•	 Врачи дают клятву Гиппократа, а какую клятву дают адвокаты? Как 

называется эта клятва?
б) Составьте план к тексту.
в) Передайте содержание статьи подробно и сжато.
г) К какому стилю можно отнести данную статью? Аргументируйте свой 

ответ. 
После чтения и анализа базового текста, выполнения заданий студентам 

предлагалось посмотреть фрагмент из видеолекции известного российского 
адвоката Р. Мельниченко «Адвокат как основной субъект адвокатской дея­
тельности» и сказать, что нового для себя они узнали (Адвокат как основной 
субъект адвокатской деятельности, 2022). 

Мы считаем, что, изучая базовый материал, студенты должны быть зна­
комы с тем, что в русском языке слова «присяга» и «клятва» являются си­
нонимами, но при этом отмечается разница между ними в значении, опреде­
ляемая ситуацией и сочетаемостью. Так, в Словаре русского языка в четырех 
томах дано следующее толкование слова «присяга»: ПРИСЯГА  – официаль­
ное и торжественное обещание, клятва соблюдать верность, какие-либо обя­
зательства, поступить согласно с законом (Словарь русского языка, с. 447). 
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Присягу обычно приносит при вступлении в должность лицо, избранное 
президентом страны. Присяга военная – клятва гражданина при вступлении его 
в ряды вооруженных сил.

В Толковом словаре Ушакова слово КЛЯТВА определяется как «торже­
ственное  утверждение, уверение, подкрепленное  упоминанием  чего-нибудь 
священного, ценного, авторитетного, присяга.  Дать клятву кому-ни-
будь. Клятва в верности или верности. Взять клятву с кого-нибудь. Разре-
шить кого-нибудь от клятвы. Преступить клятву (Толковый словарь Уша­
кова, 2023, с. 1381). Отмечается, что присяга отличается от клятвы тем, что 
приносится публично и всегда накладывает юридическую ответственность, а 
принявший присягу преследуется по закону за её невыполнение. Так, при­
носит присягу перед вступлением в должность глава государства, военнос­
лужащие  приносят  военную присягу. Приносят присягу  свидетели в суде  (в 
некоторых странах, положив руку на Библию). 

Заметим, что слова «клятва» и «присяга» в русском языке различаются 
своей валентностью. Так, с глаголами давать/дать, нарушать/нарушить, 
подписывать/подписать, приносить/ принести, принимать/принять, про-
износить/ произнести, брать/взять, подтверждать/подтвердить в равной 
степени используются оба существительные. Но: приводить/привести к при-
сяге (երդվեցնել). 

Однако в именных словосочетаниях картина другая: присяга чья? чему? 
кому? (судьи, адвоката, прокурора, свидетеля, президента, военнослужащих, 
присяжных заседателей, гражданина РФ, священника; конституции, царю), 
но клятва чья? (реже – в чем?) (жениха, невесты, молодоженов, врача, (в) 
верности, Гиппократа, юриста, студента).

Глаголы клясться/поклясться чаще всего управляют творительным паде­
жом существительных без предлога (используемых в качестве аргумента): 
клясться/поклясться чем? (честью, всеми святыми, богом, жизнью, небом, 
душой, господом, юпитером, мамой, головой, здоровьем и др.), реже – пред­
ложным: клясться/поклясться в чем? (в любви, в верности, в вечной дружбе 
и др.). Глаголы присягать/присягнуть управляют дательным падежом без 
предлога (кому? чему?), винительным падежом с предлогом на (на что?), 
предложным падежом с предлогами в и на (в чем? на чем?): на верность 
Отечеству, на верность России, Конституции, на верность царю, на вер-
ность знамени; в верности …; на Библии и др.)

При составлении юридических документов необходимо остановиться и на 
таком явлении как перформативность, которая актуальна при рассмотрении 
жанра присяги и клятвы.

Под перформативностью правовой коммуникации понимается изменение 
действительности, осуществление действия, а свойства юридического дис­
курса связаны с результативностью, со свойством изменять или создавать 
правовой статус, способствовать реализации действия. Перформативный ха­
рактер юридического дискурса обусловлен потенциальной способностью ре­
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чевых единиц открыто для адресата реализовать намерение адресанта. 
Распространенность перформативов в юридической коммуникации свя­

зана с их свойством создавать или изменять правовые отношения путем 
простого высказывания. 

Примерами использования перформативов являются клятвы, присяги, обе­
щания, предупреждения, приказания. Наиболее ярко перформативность вы­
ражена в присягах. Это могут быть присяги разного рода: присяга члена 
Высшего совета юстиции, присяга судьи Конституционного суда, присяга 
судьи Суда общей юрисдикции, присяги прокурора, нотариуса, адвоката, при­
сяжных заседателей и др. 

Учитывая, что студенты в будущем выберут разные направления своей 
деятельности и, наверное, станут адвокатами, судьями, а может, и прокуро­
рами, неплохо дать им такое задание, как составление присяги, а предвари­
тельно дать возможность прослушать образцы таких клятв.

Поэтому далее продолжается работа над такими аутентичными правовы­
ми документами, как присяги: Присяга адвоката РФ. Рассматривается также 
Федеральный закон «Об адвокатской деятельности и адвокатуре в Российской 
Федерации» (Федеральный закон РФ, 2002, N 63-ФЗ) клятва адвоката 
(Փաստաբանի երդումը, 2021), присяга судьи.

В процессе просмотра аутентичных правовых документов внимание сту­
дентов направлено на выделение таких ключевых слов клятвы, как соблюдать 
Конституцию и закон, непримиримо бороться с нарушениями, активно за-
щищать интересы, соблюдать объективность, хранить тайну, быть непод-
купным.

Видеосюжет о клятве юристов Европейской юридической службы (Клятва 
юристов Европейской юридической службы, 2022) предлагается в помощь 
студентам при создании текста клятвы студента 1-го курса юридического 
факультета и выпускника-юриста. Студентам предлагается также ознако­
миться с текстом клятвы юриста-выпускника юридического факультета од­
ного из российских вузов (Клятва юриста-выпускника, 2022).

В процессе работы вводится понятие интертекстуальности документа 
правового характера, рассматриваются его отличительные жанровые и язы­
ковые особенности, студенты находят признаки интертекстуальности и ком­
ментируют их.

Данная работа способствует реализации поставленной цели, связанной с 
формированием у обучаемых следующих коммуникативных умений: понимать 
и порождать устные и письменные высказывания на русском языке в соот­
ветствии с речевой задачей, конкретной ситуацией общения и коммуника­
тивным намерением; осуществлять свое речевое и неречевое поведение в 
соответствии с правилами общения и национально-культурной спецификой 
страны изучаемого языка; пользоваться рациональными приемами самосто­
ятельного совершенствования в изучаемом языке. 
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Заключение
Учебные пособия, составленные в соответствии с требованиями профес­

сионально ориентированного обучения, должны способствовать актуализации 
терминологической профессионально значимой лексики в речи студентов и 
формированию необходимых навыков и умений, в частности дискурсивного 
характера. В проанализированных нами действующих пособиях по РКИ для 
будущих юристов собран интересный и нужный материал, который решает 
ряд актуальных задач, в частности, знакомит обучаемых с лексикой правовой 
сферы, с языковыми явлениями, мотивирует обучаемых в усвоении языка, 
но мало внимания уделяется формированию дискурсивной компетенции. В 
процессе формирования у будущих юристов навыков и умений иноязычной 
дискурсивной компетенции мы проводим работу по анализу, редактированию 
и составлению правовых и официально-деловых документов. Студенты-ю­
ристы умеют воспринимать, анализировать и сравнивать тексты юридической 
сферы, владеют определенными навыками, направленными на воспроизведе­
ние, интерпретацию правовых документов, построение высказывания в пре­
делах правового контекста требуемого формата, владеют определенной базой 
знаний о функциональных стилях речи, основах официально-делового стиля 
речи, лексико-семантических особенностях юридического дискурса. 

Предлагаемая нами система работы по формированию и развитию юри­
дической дискурсивной компетенции студентов позволит повысить каче­
ственный уровень подготовки студентов данного факультета, будет способст­
вовать повышению заинтересованности и мотивации студентов в обучении 
и уровню их профессиональных знаний. При создании письменных докумен­
тов студенты используют юридические термины, клише, выбирают подхо­
дящие языковые средства с учетом дискурсивного контекста. Учатся состав­
лять такие деловые и правовые документы. В процессе работы по формиро­
ванию дискурсивной компетенции осуществляется ориентированный выбор 
языковых средств, важных для использования в правовой сфере. Предлагае­
мый вид работы помогает студентам овладеть жанрами юридического дис­
курса и освоить структуру целого ряда правовых документов.

Данная работа способствует реализации поставленной цели, связанной с 
формированием у обучаемых следующих коммуникативных умений: понимать 
и порождать устные и письменные высказывания на русском языке в соот­
ветствии с речевой задачей, конкретной ситуацией общения и коммуника­
тивным намерением; осуществлять свое речевое и неречевое поведение в 
соответствии с правилами общения и национально-культурной спецификой 
страны изучаемого языка; пользоваться рациональными приемами самосто­
ятельного совершенствования в изучаемом языке. 

В процессе работы мы выяснили, что практическая направленность речевой 
деятельности обучаемых соответствует характеру и типу их интересов и де­
ятельности. А предлагаемая система способствует формированию речевых 
навыков и умений, овладению юридическими терминами и структурой право­
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вой речи, формированию навыков и умений построения устного и письмен­
ного юридического дискурса; подготавливает студента к использованию ино­
странного (русского) языка в качестве орудия речемыслительной деятельности 
в избранной профессиональной сфере, содержание обучения способствует 
реализации творческих возможностей студентов. Сформированные навыки и 
умения обеспечивают участие в профессионально значимом диалоге и дискус­
сии, а владение дискурсивными навыками и умениями способствует дальней­
шей интеграции студентов в сферу их непосредственной деятельности. 

В процессе работы с данным материал нами была отмечена положитель­
ная динамика в активности студентов, их позитивное, серьезное и сознатель­
ное отношение к предмету. Студенты начали соизмерять и оценивать свои 
силы и способности, научились видеть результаты своей речевой деятель­
ности, осуществлять самостоятельно свою профессиональную деятельность, 
планировать и реализовывать профессиональное общение. Полученные ре­
зультаты подтвердили актуальность и адекватность предлагаемых нами за­
даний, что и будет способствовать дальнейшей работе в данном направлении.
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ԻՐԱՎԱԲԱՆԱԿԱՆ ԴԻՍԿՈՒՐՍԱՅԻՆ ԿՈՄՊԵՏԵՆՑԻԱՅԻ 
ՁԵՎԱՎՈՐՄԱՆ ՈՒՂԻՆԵՐԸ ԻՐԱՎԱԿԱՆ ՓԱՍՏԱԹՂԹԵՐԻ 

ՆՅՈՒԹԵՐԻ ՀԻՄԱՆ ՎՐԱ

Այս հոդվածում խոսվում է իրավաբանական ոլորտի որակյալ և մրցու­
նակ մասնագետների նկատմամբ բազմաթիվ կազմակերպությունների հե­
տաքրքրության մասին: Այս առումով բարձրագույն կրթության համակարգի 
հրատապ խնդիրն է ապագա իրավաբանների օտարալեզու իրավաբանական 
դիսկուրսի ուսուցումը։ Խոսվում է նաև տարբեր ժանրերի իրավական փաս­
տաթղթերի հիման վրա դիսկուրսիվ կոմպետենցիաների ձևավորման ուղ­
ղությամբ աշխատանքի մեթոդների մասին: Հոդվածում նշվում է, որ դասա­
վանդման ավանդական մեթոդները միևնույն ժամանակ չեն տալիս ռուսաց 
լեզվի՝ որպես մասնագիտական լեզվի իմացության անհրաժեշտ մակար­
դակ, ինչը խանգարում է ուսանողների անձնական աճին և հիմնական 
կոմպետենցիաների ձևավորմանը: Նման պայմաններում առանձնահատուկ 
նշանակություն է ձեռք բերում դիսկուրսիվ կոմպետենցիաների հմտությունների 
և կարողությունների ձևավորումը։ Հոդվածում ներկայացված է իրավական 
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փաստաթղթերի կառուցվածքը՝ հիմնված լեզվական և քերականական նյութի 
վրա, խոսվում է պաշտոնական ոճի տարբերակիչ առանձնահատկությունների 
մասին, ուշադրություն է դարձվում այնպիսի երևույթների վրա, ինչպիսիք են 
կատարողականությունը և միջտեքստայնությունը: Դրա հետ մեկտեղ կա­
րևորվում է աշխատանքի ընթացքում աուտենտիկ փաստաթղթերի և տեսա­
նյութերի օգտագործումը, կարևորվում է Սահմանադրության տեքստերին, 
օրենքներին անդրադառնալը։ Շեշտը դրվում է նաև այն փաստի վրա, որ հա­
ղորդակցման մշակույթում դիսկուրսիվ կոմպետենցիան դրսևորվում է դիսկուրս 
պլանավորելու և այն կառավարելու ունակության մեջ՝ նպատակ ունենալով 
իրականացնել հաղորդակցական ազդեցություն հասցեատիրոջ վրա:

Հիմնաբառեր. իրավական փաստաթղթեր, պաշտոնական ոճ, իրավական 
դիսկուրս, երդում:
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THE WAYS OF FORMATION OF LEGAL DISCOURSE COMPETENCE 
BASED ON THE MATERIAL OF LEGAL DOCUMENTS

This article discusses the interest of many organizations in qualified and 
competitive legal professionals. In this regard, an urgent task for the higher 
education system is to teach foreign-language legal discourse to future lawyers. 
It also addresses methods for developing discursive competence based on various 
genres of legal documents. The article notes that traditional teaching methods do 
not provide the necessary level of proficiency in Russian as the language of the 
specialty, which hinders the personal growth of students and slows the formation 
of key competencies. In such conditions, the development of skills and abilities 
in discursive competence becomes especially important. The article presents the 
structure of legal documents based on linguistic and grammatical material, 
highlights the distinctive features of the official style, and pays attention to 
phenomena such as performativity and intertextuality.

Additionally, the importance of using authentic documents and videos in the 
learning process is emphasized, as is the importance of referring to the texts of 
the Constitution and laws. Emphasis is also placed on the fact that in the culture 
of communication, discursive competence manifests in the ability to plan and 
manage discourse to achieve a communicative impact on the addressee.

Key words: legal documents, official style, legal discourse, oath.

Հոդվածը խմբագրություն է ներկայացվել՝ 2024թ. մարտի 29-ին:
Հոդվածը հանձնվել է գրախոսման՝ 2024թ. ապրիլի 12-ին:
Հոդվածն ընդունվել է տպագրության՝ 2024թ. ապրիլի 30-ին։

Ալլա Ռուդենկո 



Տպաքանակ՝ 100 օրինակ




